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2)

3)

Key to codes
[TosicHeHus1 K 0603Ha4YeHUAM
Esemplificazione delle sigle

Electric pump code: - O603HaveHus anekmpoHacoca: - Sigla elettropompa:
Ex. - Ex. - Es.

E4XED 25/31 + MCK 43-8V E6XPD 52/3A + MAC65A-8V
E4XPD 60/13 + MCK 455-8V

E6XD 20/30 + MAC 65A - 8V

E6XDB 40/60 + MAC650B-8V

Examples of wet end identification codes - [Mpumepsi 0603HaveHul 2udpasnuyeckoli yacmu - Esemplificazione sigle parti idrauliche

E4XED 25-4/31-V: E4X ED 25 -4 /31 -V
E4X =  Series - Cepus - Serie J | ‘

ED = Desert- Desert - Desert
25 = |dentification wet number - Udenmucp. Homep eudpasnuku - Numero di identificazione idraulica
-4 = Coupling flange motor 4" - CoeduH. cpnaHey, dsueamersi 4" - Flangia accoppiamento motore 4"
131 = Number of stages - Kon-o ctyneHeit - Numero degli stadi
-V = Unitused at 50 Hz - Aepeezam ¢ yacmomoti 50 Hz - Gruppo con impiego a 50 Hz
E6XD 20-6/30-V: E6XD 20 -6 /30 -V
E = Series- Cepus - Serie | |
6 = DNininch- DN g dwtimax - DN in pollici |
XD = Desert- Desert - Desert
20 = |Identification wet number - Udenmuch. Homep eudpasnuku - Numero di identificazione idraulica
-6 = Coupling flange motor 6" - CoeduH. ¢pnarey, dsuzamens 6" - Flangia accoppiamento motore 6"
/130 =  Number of stages - Kon-Bo ctyneHeit - Numero degli stadi
-V = Unitused at 50 Hz - Aepeezam ¢ yacmomoti 50 Hz - Gruppo con impiego a 50 Hz
E6XDB 40-6/60-V: E6XD B40 -6 /60 -V
E = Series - Cepus - Serie | | ‘
6 = DNininch- DN e drotimax - DN in pollici
XD = Desert- Desert - Desert
B = Intermediate casing construction - BapuaHm ¢ npomexym. onopoti - Versione con supporto intermedio
40 = Identification wet number - MOeHmucgh. Homep 2udpasnuku - Numero di identificazione idraulica
-6 = Coupling flange motor 6" - CoeduH. cpnarey, dsuzamens 6" - Flangia accoppiamento motore 6"
160 =  Number of stages - Kon-Bo ctynexeii - Numero degli stadi
-V = Unitused at 50 Hz - Aepeeam ¢ wacmomoti 50 Hz - Gruppo con impiego a 50 Hz
E4XPD 60-4/13-W: E4XPD 60 -4 /13 -W
E4X =  Series - Cepus - Serie |
PD = Extra Performance Desert
60 = Identification wet number - Udenmucp. Homep eudpasnuku - Numero di identificazione idraulica
-4 = Coupling flange motor 4" - CoeduH. ¢pnaHey, dsueamersi 4" - Flangia accoppiamento motore 4"
/13 = Number of stages - Kon-o ctyneHeit - Numero degli stadi
-W = Unit used at 50/60 Hz - Aepeczam ¢ yacmomoli 50/60 Hz - Gruppo con impiego a 50/60 Hz
E6XPD 52-6/3A-V: E6XPD52 -6 /3 A-V
E = Series - Cepus - Serie 6 | |
= DNininch - DN e Owtimax - DN in pollici ‘
XPD=  Extra Performance Desert
52 = |dentification wet number - Udenmucp. Homep eudpasnuku - Numero di identificazione idraulica -6
= Coupling flange motor 6" - CoeduH. ¢pnarey, dsuzamens 6" - Flangia accoppiamento motore 6" /3
= Number of stages - Kon-Bo ctyneneit - Numero degli stadi
A = Impeller timming - Pedykmop pab. koneca - Riduzione girante
-V = Unitused at 50 Hz - Aepecam ¢ yacmomoti 50 Hz - Gruppo con impiego a 50 Hz

Examples of submersible motor identification codes - Identification du sigle des moteurs immergés - Esemplificazione sigle motori sommersi

MCK43 -8 : MC K 4 3-8
MC = Submersible motor - lMoepyx. dsuzamerns - Motore sommerso | |

K = Axial thrust - Oces. Hagpy3ka - Spinta ial |

4 = Nominal diameter in inches - Oces. Haepy3ka e Orolimax- Diametro nominale in pollici

3 = Nominal power in CV - HomuH. MmowHocms 8 1.c. - Potenza nominale in CV

-8 = Constructional features of electric motor - Koncmpyky. xapakmepucmuku anekmpodsuzamerns - Caratteristiche costruttive motore elettrico
MCR455 -8 MC R 4 55-8
MC = Submersible motor - [Toepysx. deuzamerb - Motore sommerso | |

R = Axial thrust - Oces. Hazpyska - Spinta ial |

4 = Nominal diameter in inches - Oces. Hagpy3ka & drolimax- Diametro nominale in pollici

55 = Nominal power in CV - HomuH. mowHocme 8 51.c. - Potenza nominale in CV

-8 = Constructional features of electric motor - Koncmpyky. xapakmepucmuku anekmpodsuzamers - Caratteristiche costruttive motore elettrico
MACG65/3A-8 : MAC 6 5/3A-8

MAC= Submersible motor - [Tozpyx. dsuezamers - Motore sommerso | |

6 = Nominal diameter in inches - Oces. Hazpyska & Orwtlimax- Diametro nominale in pollici ‘

5 = Nominal power in CV - HomuH. MoujHocms & 11.c. - Potenza nominale in CV /

3 = Generational code - Kod nokoneHus - Codice generazionale

A = HiTech

-8 = Constructional features of electric motor - KoHcmpyky. xapakmepucmuku anekmpodsuzamens - Caratteristiche costruttive motore

MAC650/3B-8 : MAC 6 50/3B -8

MAC= Submersible motor - [Tozpyx. dguzamerns - Motore sommerso ) | ‘

6 = Nominal diameter in inches - Oces. Hagpy3ka 8 Otolimax- Diametro nominale in pollici

50 = Nominal power in CV - HomuH. mowHocme 8 51.c. - Potenza nominale in CV

13 = Generational code - Kod nokoneHusi - Codice generazionale

B = HiTech Desert

-8 = Constructional features of electric motor - KoHcmpykuy. xapakmepucmuku anekmpodsuzamerns - Caratteristiche costruttive motore
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E4XED
E4XPD

Pump construction and materials
KoHecmpykyus u Mamepuarbl Hacoca
Costruzione pompa e materiali

E4XED40
E4XED50 1
E4XPD60
9
=
\4
E4XED15 o
E4XED20 4
E4XED25 1 3
E4XED30
E4XED35
== o 5
H 9
3 15
4 14
14
5 1055
2
N 12 12
15
6
6 8
N L 8
i
| i 13 13
ff 7 7
3
g 10 l 10
1
m—
Pos. Parts Materials KomnoHnenm Mamepuan Nomenclatura Materiale
1 VValve body Stainless steel Kopnyc knanaHa Hepxas. cmanb Corpo valvola Acciaio inox
2 Casing Stainless steel Koxyx Hepxas. cmanb Mantello Acciaio inox
3 Shaft Stainless steel Ban Hepxas. cmanb Albero Acciaio inox
4 (12)[Shaft sleeve Aluminium oxide Bmyrnka eana Okcud antmuHus Bussola albero Allumina
5 Impeller Technopolymer Paboyee koneco Tex. nonumep Girante Tecnopolimero
6 Diffuser Technopolymer ucbgbyzop Tex. nonumep Diffusore Tecnopolimero
7 Box coupling Stainless steel TMepedamoyHnbIti nampy6ok Hepxas. cmanb Manicotto di trasmissione Acciaio inox
8 Cable guard Stainless steel BawumHas nnacmuHa Hepxas. cmanb Tegolo di protezione cavi Acciaio inox
) Conical valve Technopolymer KnanaH Tex. monumep Clapet Tecnopolimero
10  |Defender® - Defender® - Defender® -
1 Suction cover Stainless steel Onopa secacbie. Yyacmu Hepxas. cmanb Supporto aspirazione Acciaio inox
13  [Strainer Stainless steel Cemyamblli ¢ounbmp Hepxas. cmanb Succheruola Acciaio inox
14  [Sand guard Stainless steel 3awuma om necka Hepxas. cmanb Parasabbia Acciaio inox
15 |Intermediate plate Stainless steel/rubber |lpomexymouHbiti duck Hepx. cmans/pe3uHa |Disco intermedio Acciaio inox/gomma

Bolts and nuts in stainless steel.

4

Kpenexu u3 Hepxas. cmanu

Bulloneria in acciaio inox
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Pump construction and materials
KoHempykuusi u Mmamepuans! Hacoca
Costruzione pompa e materiali
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Pos. Parts Materials KommnoneHm Mamepuan Nomenclatura Materiale
1 Valve casing Stainless steel Kopnyc knana+Ha Hepxas. cmarnb Corpo valvola Acciaio inox
2 Conical valve Stainless steel KnanaH Hepxas. cmarb Clapet Acciaio inox
3 Pump shaft Stainless steel Ban Hacoca Hepxas. cmanb Albero Acciaio inox
4 Shaft sleeve Stainless steel Bmynka eana Hepxas. cmanb Bussola albero Acciaio inox
5 Shaft bearing bush Rubber lModwunHuk eana Hacoca Pe3uHa Cuscinetto albero Gomma
6 Impeller Technopolymer Paboyee koneco Tex. nonumep Girante Tecnopolimero
7 Diffuser Technopolymer Juchgbyzop Tex. nonumep Diffusore Tecnopolimero
9 Stage casing Stainless steel Koprnyc cmyneHu Hepxas. cmanb Mantello Acciaio inox
10 [Cable guard Stainless steel BawumHas nnacmuHa Hepxas. cmanb Tegolo protezione cavi Acciaio inox
11 Coupling Stainless steel XKecmkasi mycbma Hepxas. cmarnb Giunto rigido Acciaio inox
12 [Suction casing Stainless steel Onopa ecackle. yacmu Hepxas. cmarb Supporto aspirazione Acciaio inox
13 [Strainer Stainless steel Cemuyambili puribmp Hepxas. cmanb Succheruola Acciaio inox
15 |Defender® - Defender® - Defender® -

Bolts and nuts in stainless steel

erl'le)KU u3 HepXxas. cmarnu

Bulloneria in acciaio inox
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E6XDB
E6XPDB

Pump construction and materials
KoHecmpykyus u Mamepuarbl Hacoca
Costruzione pompa e materiali
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Pos. Parts Materials KomnorneHm Mamepuan Nomenclatura Materiale
1 Valve casing Stainless steel Kopnyc knanaxa Hepsxxas. cmarnb Corpo valvola Acciaio inox
2 Conical valve Stainless steel KnanaH Hepxas. cmanb Clapet Acciaio inox
3 Pump shaft Stainless steel Ban Hacoca Hepxas. cmanb Albero Acciaio inox
4 Shaft sleeve Stainless steel Bmynka eana Hepxas. cmarnb Bussola albero Acciaio inox
5) Shaft bearing bush Rubber lModwunHuk sana Hacoca Pe3uHa Cuscinetto albero Gomma
6 Impeller Technopolymer Pa6oyee koneco Tex. nonumep Girante Tecnopolimero
7 Diffuser Technopolymer \Jugbcpysop Tex. nonumep Diffusore Tecnopolimero
9 Stage casing Stainless steel Kopnyc cmyneHu Hepxas. cmanb Mantello Acciaio inox
10  [Intermediate bearing Stainless steel [pomexym. ornopa Hepxas. cmanb Supporto intermedio Acciaio inox
1 Cable guard Stainless steel BawumHas nnacmuHa Hepsxas. cmarnb Tegolo protezione cavi Acciaio inox
12 [Coupling Stainless steel XKecmkas mycpma Hepxas. cmanb Giunto rigido Acciaio inox
13 [Suction cover Stainless steel Oriopa scacekls. Yacmu Hepxas. cmanb Supporto aspirazione Acciaio inox
14  |Strainer Stainless steel Cemyamblli ¢hunbmp Hepxas. cmarnb Succheruola Acciaio inox
15 Defender® - Defender® - Defender® -

Bolts and nuts in stainless steel.

Kpenexu us Hepxas. cmanu

Bulloneria in acciaio inox
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Motor construction and materials
KoHcmpykuus dsuzamernsi u mamepuarb!
Costruzione motore e materiali
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13
Pos. Parts Materials KommnoHeHm Mamepuan Nomenclatura Materiale
1 Shaft Stainless steel Ban Hepas. cmanb Albero Acciaio inox
2 Sand guard Rubber Bawuma om necka PesuHa Parasabbia Gomma
3 Upper bracket Cast iron BepxHuli kpoHwmeuH Cepsblll yyayH Supporto superiore Ghisa grigia
4 Mechanical seal Silicon carbide/ceramic|Mex. ynnom+eHue 5253 ?sgfg eMHUz/ Tenuta meccanica S:::r:irgadi silicio/
4 Mechanical seal Ceramic/graphite Mex. ynnom+eHue Céramique/graphite  |Tenuta meccanica Ceramicalgrafite
5 Upper ball bearing Steel Bepxruli nodwunHuk Cmarnb Cuscinetto superiore Acciaio
6 Rotor Electrical steel Pomop SnekmpomexHuy. cmafiRotore Lamierino magnetico
7 Stator Electrical steel Cmamop BnekmpomexHuy. cmajBtatore Lamierino magnetico
8 Stator shell Stainless steel Koxyx de stator Hepxas. cmanb Camicia statore Acciaio inox
9 Winding Copper O6momka Cuivre Avvolgimento Rame
10 |Lower ball bearing Steel HuwxHut nodwunHuk Cmanb Cuscinetto inferiore Acciaio
11 Lower bracket Aluminium HuxHul KpoHWmMeUH Aluminium Supporto inferiore Alluminio
12  |Diaphragm Rubber Memb6para PesuHa Membrana Gomma
13  |Diaphragm cover (MC..405-41) Stainless steel gﬁgﬂkgsﬂ?)'spa”b’ Hepxas. cmanb Coperchio membrana (MC..405-41) |Acciaio inox
13 |Diaphragm cover (MC..415-410) Technopolymer :(,Ggﬂ(,]asﬂi%?pa%’ Tex. nonumep Eﬁ;))erchio membranal(MERtsy Tecnopolimero

Bolts and nuts in stainless steel.

Kpenexu u3 Hepxas. cmanu

Bulloneria in acciaio inox
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MPC6/3A

Motor construction and materials
Construction deueamens et matériaux
Costruzione motore e materiali

=
1
— ﬂﬁ 2
o 20
12
— 13
22
—— 14
9
7
6
- 8
—— 15
24
T 16
- 1
O ar—T——17
18
1165 19
PUMPS & MOTORS®
Pos. Parts Materials KomnoHeHm Mamepuan Nomenclatura Materiale
1 [Shaft Stainless steel Ban Hepxas. cmanb Albero Acciaio inox
2 [Sand guard Rubber 3awuma om necka Pe3uHa Parasabbia Gomma
6 |Rotor Electrical steel Pomop Bnekmpomex. cmank | Rotore Lamierino magnetico
7 |Stator Electrical steel Cmamop Bnekmpomex. cmarnk | Statore Lamierino magnetico
8 |Stator shell Stainless steel Koxyx cmamopa Hepxas. cmanb Camicia statore Acciaio inox
9 [Winding PPC Obmomka MK Avvolgimento PPC
11 |Lower bracket Cast iron HuxHul KpoHWmMeuH Cepebill 4y2yH Supporto inferiore Ghisa grigia
12 |Mechanical seal cover Technopolymer Kpbiwka mex. ynnomHeHusi Tex. nonumep Coperchio tenuta meccanica Tecnopolimero
n Silicon carbidef/silicon Kapbud KpemHusi/ g Carburo di silicio/
13 |Mechanical seal . Mex. ynnomHeHue Tenuta meccanica AT
carbide Kapbud kpemHusi carburo di silicio
(12) Bearing Graphite ModwunHuk pagpum Cuscinetto Grafite
. Stainless steel/ Hepxas. cmans/ I Acciaio inox/
(o) [hiustheanng Synthetic compound YiopYzeotE Kommnozum ReggisEinta Composito sintetico
17 |Thrust-bearing foot slip Cast iron Onopa ynop. nodwunHuka Cepsbill 4y2yH Supporto reggispinta Ghisa grigia
18 |Diaphragm Rubber Mewmb6paHa PesuHa Membrana Gomma
19 |Diaphragm cover Cast iron Kpbiwka membpaHbi Cepsbill Yy2yH Coperchio membrana Ghisa grigia
20 [Upper bracket Cast iron BepxHuli KpoHwmeUH Cepeblli YyeyH Supporto superiore Ghisa grigia
éi) Shaft sleeve Steel Koxyx eana Cmanb Bussola Acciaio

Bolts and nuts in stainless steel.

8

erl‘le)KU u3 Hep)xas. cmarnu

Bulloneria in acciaio inox
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Motor construction and materials
KoHcmpykuusi dgueamens u Mamepuarbi
Costruzione motore e materiali
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MACG6/3A

HT

HI-TECH

Pos. Parts Materials KommoHeHm Mamepuan Nomenclatura Materiale

1 Shaft Stainless steel Ban Hepsxas. cmarnb Albero Acciaio inox

2 Sand guard Rubber B3awuma om necka Pe3uHa Parasabbia Gomma

6 Rotor Electrical steel Pomop Bnekmpomex. cmarnb |Rotore Lamierino magnetico
7 Stator Electrical steel Cmamop Bnekmpomex. cmanb [Statore Lamierino magnetico
8 Stator shell Stainless steel Koxyx cmamopa Hepxas. cmarnb Camicia statore Acciaio inox

9 Winding Green wire/PPC Obmomka Green wire/[MMK Avvolgimento Green wire/PPC

11 Lower bracket Cast iron HuxHul kpoHWmMeUH Cepblli Yy2yH Supporto inferiore Ghisa grigia

13 |Mechanical seal glliigg: gaarrt?ii?s/ Mex. ynnomHeHue ﬁzg ZZS fg eexgﬁnﬂ/ Tenuta meccanica ::::rrtl;)::r': :ii ssiilliicci:‘l
14-15|Bearing Graphite TModwunHuk pagbum Cuscinetto Grafite

16  |Thrust-bearing g;anﬁ/etic compound Yrop. nodwunHuk I’Z;Tr}y/g;jm Reggispinta (s)it;:)er:?égomposito
17  |Thrust-bearing foot slip Cast iron Onopa ynop. nodwunHuka Cepeblti yyeyH Supporto reggispinta Ghisa grigia

18  |Diaphragm Rubber Membpara PesuHa Membrana Gomma

19  |Diaphragm cover Technopolymer Kpbiwka MmembpaHs! Tex. nonumep Coperchio membrana Tecnopolimero

20  |Upper bracket Cast iron BepxHuti KpoHwmeuH Cepeblti yyeyH Supporto superiore Ghisa grigia

Bolts and nuts in stainless steel.

erne)«u u3 HepXae. cmanu

Bulloneria in acciaio inox
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MAC6/3B

Motor construction and materials
KoHcmpykuus deuzamens u mamepuarbi
Costruzione motore e materiali
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Pos. |Parts Materials KomnoHeHT Martepuan Nomenclatura Materiale

1 Shaft Stainless steel Ban Hepxas. cmanb Albero Acciaio inox

2 Sand guard Rubber 3awuma om necka Pe3uHa Parasabbia Gomma

3 Upper cover Cast iron BepxHss Kpblwka Cepeblli Yy2yH Coperchio superiore Ghisa grigia

6 Rotor Electrical steel Pomop Onekmpomex. cmans |Rotore Lamierino magnetico

7 Stator Electrical steel Cmamop Bnekmpomex. cmanb |Statore Lamierino magnetico

8 Stator shell Stainless steel Koxyx cmamopa Hepxas. cmanb Camicia statore Acciaio inox

) Winding Green wire O6momka Green wire Avvolgimento Green wire

1 Lower bracket Cast iron HuxHul KpoHwWmeUlH Cepeblli yyeyH Supporto inferiore Ghisa grigia

13  [Mechanical seal Si!icon carpide/ Mex. ynnomHeHue WP (N Ty Tenuta meccanica (CETme d! S!IECEOI
silicon carbide Kapbud kpemHusi Carburo di silicio

14-15(Bearing Graphite ModwunHuk pagpum Cuscinetto Grafite

16 [Thrust-bearing S;?;éimthetic Ynop. noowunHuxk /,Z;Z’I{:Sb:m Reggispinta ;)itr:;:r:?égomposito

17 [Thrust-bearing foot slip Cast iron Oriopa yrop. nodwunHuka Cepeblli yyeyH Supporto reggispinta Ghisa grigia

18  [Diaphragm Rubber Mem6para Pe3uHa Membrana Gomma

19  [Diaphragm cover Cast iron Kpbiwka membpaHs! Cepebili yyeyH Coperchio membrana Ghisa grigia

20  |Upper bracket Cast iron BepxHuli KpoHwmeUH Cepeblli YyeyH Supporto superiore Ghisa grigia

Bolts and nuts in stainless steel.

10

erﬂe)KU u3 Hepxxae. cmarnu

Bulloneria in acciaio inox
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The normal construction version of d‘%’;‘ersv line
submersible electric pumps is designed for
lifting water chemically and mechanically non-
aggressive for the components.
Maximun content of solids, the same hardness
and granulometry of silt:
E4XED - E6XD 300 g/m?3
c) Maximun operating time when the outlet is
closed and the pump is submersed: 3 min.
The hydraulic performance characteristics were
measured with 400 V powered motors, cold
water (15°C) and atmospheric pressure (1 bar).
They are guaranteed as conforming to standard
UNI/ISO 9906 Grade 3B.
The hydraulic characteristics of units coupled to
MAC 6.../3B 6" motors are guaranteed as
conforming to standard UNI/ISO 9906 Grade
2B.

The catalogue given data refer to liquids with a
density of 1 kg/dm? and kinematic viscosity of

not more than 1 mm?/s, are comprehensive of
friction losses in the check valves.

UPON REQUEST
- Pumps can be tested according to UNI/ISO
9906 Grade 2B.
- Special executions can be supplied with:
- for horizontal installation, if not usually
foreseen.

Extra performance:

Pumps for specific applications with a high
percentage of solids and sand:

E4XPD60 - E6XPD52 450 g/m

a)

b)

c)
d)

General notes about the wet end
Obuwjas uHghopmayusi o audpasnudeckoli yacmu
Note generali parte idraulica

CK8aXUHH. 3/1eKMpPOHacoCkl cepuu , 8 a)
cmaHdapmHOM ucronHeHuu nodxodsm onsa
rnepekayku 800bl, He azpeccusHol Mo

XUMUYECKOMY U MexaHU4ecKoMy cocmasy rno
OMHOWEeHUI0 K MamepuasnaM KOMITOHEeHMO8.
MakcumarnbHoe codepxaHue meepobix b)
sewecme ¢ meepdocmbio U epaHyrnomempuet

una: E4XED - E6XD 300 a2/m?

MakcumanbsHoe epemsi pabomai ¢ 3aKPbIMbIM c)
nampy6KoM U r1o2pyXeHHbIM HaCOCOM: 3 MUH.
udpasnuyeckue xapakmepucmuku pabomai d)

6binu U3MepeHs! ¢ 0gu2amernsmMu, numaemMsiMu
om 400 B, ¢ xonodHou eodoti (15 °C) npu
ammocghepHom dasneHuu (1 6ap). OHU
2apaHmupyromcsi 8 coomgememauu co
cmardapmom UNI/ISO 9906 yposeHb 3B.

[nsa azpecamos ¢ dguzamensmu 6” MAC
6.../3B, eudpasnuyeckue xapakmepucmuku
2apaHmupyromcsi 8 coomeemcmeuu co
cmaHdapmom UNI/ISO 9906 knacc 2B.

[aHHble kamaioza omHocsImMcsi K XXUOKOCMSIM ¢
nnomHocmabto 1 k2/0M3 u KuHemamuyeckol
8s13kocmbto He bonee 1 Mm2/c.

OHu eKntoYarom nomepu Harnopa 8 0bpamHbIx
KranaHax.

SUR DEMANDE e)
- Hacocbkl Mo2ym 6bimb ucrbimaHsi Mo
cmanoapmy UNI/ISO 9906 YposeHb 2B.
- Moaym nocmasnsmscsi cneyuarnbHbie
UCMOSHEHUSI:
- Onsi 20pU30HMarnbHOU ycmaHo8KU, ecru
3mo yxe He npedycMompeHo.
[ns msxenbix ycrnosul: f)
Hacocbl 0nsa cneyuanbHbIX npuMeHeHul ¢
8bICOKUM codepxaHuem meepobix Yacmuy, u
necka:
E4XPDG60 - E6XPD52 450 2/m°.

Le elettropompe sommerse linea ,
nella normale versione costruttiva, sono
adatte al sollevamento di acqua
chimicamente e meccanicamente non
aggressiva per i materiali dei componenti.
Contenuto massimo di sostanze solide della
durezza e granulometria del limo:

E4XED - E6XD 300 g/m?

Tempo massimo di funzionamento a bocca
chiusa e pompa sommersa: 3 min.

Le caratteristiche idrauliche di
funzionamento sono state rilevate con
motori alimentati a 400 V, con acqua fredda
(15° C) alla pressione atmosferica (1bar).
Vengono garantite secondo la norma
UNVI/ISO 9906 Grado 3B.

Per i gruppi accoppiati a motori 6"

MAC 6.../3B le caratteristiche idrauliche
vengono garantite secondo la norma
UNLI/ISO 9906 Grado 2B.

| dati di catalogo si riferiscono a liquidi con
densita di 1 kg/dm? e con viscosita
cinematica non superiore a 1 mm?s, e sono
comprensivi delle perdite di carico nelle
valvole di ritegno.

SU RICHIESTA

- Possono essere collaudate secondo le

norme UNI/ISO 9906 Grado 2B.

Possono essere fornite esecuzioni

speciali:

- perinstallazione in orizzontale, quando
non gia prevista.

Extra performance:

Pompe per applicazioni specifiche ad alto

contenuto di solidi e sabbia:

E4XPD60 - E6EXPD52 450 g/m?



E4-6

caprari

a) Maximum submersion: 150 m
Speed of the water outside the jacket of the
motor higher:
0,08 m/s for motors 4"
0,5 m/s for motors MPC6
0,5 m/s for motors MAC...A (5-40 cv)
0,5 m/s for motors MAC...B (50-60 cv)

Max temperature liquid
MC4.. =30°C
MPC6=40°(5,5 - 20 cv)
MPC6=35° (25 - 40 cv)
MPC6=30* (50 cv)

MACS...A=40° (5,5 - 20 cv)
MACS...A=35° (25 - 40 cv)
MACS...A=30° (50 cv)

MACSG...B=45° (5,5 - 20 cv)
MACSG...B=40° (25 - 40 cv)
MACS...B=35° (50 - 60 cv)

b) STANDARD VERSION - THREE-PHASE/50
Hz supply voltage

Direct starting:
MC/MAC/MPC...-8;

400 V for all power outputs
All the motors are fit for operation with an
inverter, but in compliance with the following
instructions:
a filter is to be provided between the motor
and the inverter to keep the voltage gradient
(contact the sales network).

MACES..

MACSG../3A - /3B

Submersible motor with high efficiency.
(standard motor)

c) VERSION ON REQUEST

MPCS6../3A
standard motor

MPCS6../3K
Submersible motor with high efficiency

MACS6../3C PLUS

Submersible motor specified for high
temperature, high solid contents and the best
solution in VSD applications.

THREE-PHASE/50 Hz supply voltage
4" MC...-6 230V up to 7.5 kW
MC...-8 400V up to7.5 kW

6" MPC...-8 400 V up to 37 kW,
MPC...-9 400/700 V up to 37 kW
MAC...-6 230 V up to 30 kW,
MAC...-7 230/400 V up to 45 kW
(37 kW MACS6../3A)

MAC...-8 400 V/ up to 45 kW,
MAC...-9 400/700 V up to 45 kW
(37 KW MACS6../3A)

(4 - 45 KW MACS../3C)

In addition, motors can be supplied:

- for other voltages and frequencies
- single-phase motors

MC..M.-1 220/230 V up to 4 kW
MC..M.-2 230/240 V up to 4 kW

- with special materials for aggressive
water

d) Permissible variations on the stated supply
voltages without brackets:
4"6" 230V +10%
400V = 10%
single-phase motors 4 ": + 5%
4"-6":  for other voltages and
frequencies * 5%

Tolerances on the operating data: according to the
International Standards IEC 34-1.

Thermal probes on request with the same length as
the power cables.

All Caprari MAC10, MAC12 and M14 motors are
supplied standard with PT100 probe.
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a)

b)

)

d)

Motor general remarks
Obwas uHghopmayus no dsuzamernto
Note generali motore

MakcumansHas anybuHa noepyxeHus: 150 m
Ckopocmb 800kl CHapy»u pybawKku
dguzamens eblwe::

0,08 m/cek dnsa 0suzamenet 4"

0,5 m/cek dns dsueamenelii MPC6

0,5 m/cek Onsa 0suzameneli MAC...A (5-40 n.c.)
0,5 m/cek dnsi dsueamenel MAC...B (50-60
n.c.)

Makc. memnepamypa xudkocmu MCH4.. =
30°C MPC6=40°(5,5 -20 n1.c.) MPC6=35° (25 -
40 n.c.)

MPC6=30* (50 nn.c.)

MACS...A=40° (5,5 - 20 n.c.)
MACS...A=35° (25 - 40 n1.c.) MACG6...A=30° (50
n.c.)

MACS...B=45° (5,5 - 20 nn.c.)
MACE6...B=40° (25 - 40 n.c.) MAC6...B=35° (50
-60n.c.)

CTAHOAPTHOE UCIOJIHEHWE -
HanpsixeHue numaHust TPEX®A3HOE /50 I'y

lpsimoui nyck : MC/MAC/MPC...-8;

400 B dns scex mowHocmell Bce
dsuzamenu coomeemcmeaytom mpebosaHusim
0n1s1 pabombi ¢ UHBEPMOPOM C yHemom
crneduyrowux ykazaHud:

Mmex0y uHeepmopomM u dgueamenem
ycmaHosumb ¢hunibmp 055l CMsi24eHUs
2padueHma HanpspkeHusi (obpamumecs 8
KOMMePYECKYH Cr1yxby).

MACE..

MACS6../3A - /3B

lNozpyxHoll 0su2amerb C yyYweHHbIMU
Xapakmepucmukamu (cmaHdapmHbIU
eapuaHm)

UCTIOJTHEHUWE 04 3AKA3
MPC6../3A cmaHOapm. dsu2amerib

MPC6../3K
lMoepyxHol dgueamerib C yny4uweHHbIMU
Xapakmepucmukamu

MACS6../3C PLUS

lMoepyxHol 0sueamersb O0nsi 8bICOKUX
memrepamyp, 8bICOKO20 coOepxaHus rnecka u
nydwee peweHue 01151 pabomsi ¢
UH8EepMOopPOM.

HanpsixxeHue numarus 3 ®A3b1 /50 'y
4" MC...-6 230B do 7.5 kBm
MC...-8 400B do 7.5 kBm

6": MPC...-8 400 B do 37 kBm,
MPC...-9 400/700 B do 37 kBm MAC...-6
230 B 9o 30 kBm,
MAC...-7 230/400 B do 45 kBm (37 kBm
MACS../3A)
MAC...-8 400 B do 45 kBm,
MAC...-9 400/700 B da 45 kBm (37 kBm
MACS../3A

(4 - 45 kBm MAC6../3C)

Kpome moeo, dsuzamernu mo2ym

rnocmaensmscs:

- 015 Opyaux HanpsbkeHul u Yacmom -

MOHOGa3Hble

MC..M.-1 220/230 B do'a 4 kBm

MC..M.-2 230/240 B 0o'a 4 kBm

- 8 crieyuanbHOM UCronHeHuU onsi
aepeccusHol 800bl.

Honycmumbie OMKMOHEHUsT HarnpsKeHUsi
numaus, C?/KasaHHoeo 6e3 ckoboK:
476" 2308+ 10%

400 B + 10%
MoHogasHbie 4": + 5%
4"-6 ": 0ns Opyeux HanpskeHul u Yyacmom
5%

Honycku Ha pabo4ue xapakmepucmuku: 8
coomeemcmeuu ¢ Mex0yHapoOHbIMU cmaHOapmamu
IEC 34-1.

Tepmodamyuku 1od 3aka3 ¢ kabesiem ¢ makou xe
OnuHou, KaK u cunoebie Kkabers.

Bce dsuzamenu Caprari MAC10, MAC12 u M14 s
cma+HOapmHoU KoMriekmauyuu nocmasssitomcesi ¢
damyukom PT100.

a) Battente massimo: 150 m
Velocita dell'acqua all'esterno della
camicia del motore superiore:
0,08 m/s per motori 4"
0,5 m/s per motori MPC6
0,5 m/s per motori MAC...A (5-40 cv)
0,5 m/s per motori MAC...B (50-60 cv)

Temperatura Max liquido
MC4.. = 30°C
MPC6=40°(5,5 a 20 cv)
MPC6=35° (25 a 40 cv)
MPC6=30* (50 cv)

MACS...A=40° (5,5 a 20 cv)
MACS...A=35° (25 a 40 cv)
MACS...A=30° (50 cv)

MACS6...B=45° (5,5 a 20 cv)
MACS6...B=40° (25 a 40 cv)
MACSE6...B=35° (50 a 60 cv)

b) ESECUZIONE STANDARD - Tensione di
alimentazione TRIFASE/50 Hz

Avviamento diretto:
MC/MAC/MPC...-8;

400V per tutte le potenze
Tutti i motori sono idonei al
funzionamento con inverter ma secondo le
seguenti prescrizioni:
tra inverter e motore aggiungere un filtro
per attenuare il gradiente di tensione
(contattare la rete di vendita)

MACE..

MACE6../3A - /3B

Motore sommerso ad alte prestazioni.
(motore standard)

c) ESECUZIONE DISPONIBILI

MPC6../3A
motore standard

MPCS6../3K
Motore sommerso per utilizzo ad alte
Temperature.

MACS6../3C PLUS

Motore sommerso per utilizzo ad alte
temperature, alti contenuti di sabbia e
migliore soluzione per funzionamento con
inverter.

Tensione di alimentazione

TRIFASE/50 Hz

4": MC...-6 230V fino a 7.5 kW
MC...-8 400V fino a 7.5 kW

6": MPC...-8 400 V fino a 37 kW,
MPC...-9 400/700 V fino a 37 kW
MAC...-6 230 V fino a 30 kW,
MAC...-7 230/400 V fino a 45 kW
(37 kW MACS../3A)

MAC...-8 400 V fino a 45 kW,
MAC...-9 400/700 V fino a 45 kW
(37 KW MACS../3A)

(4 - 45 KW MACS../3C)

Possono inoltre essere forniti motori:

- per tensioni e frequenze diverse

- monofase

MC..M.-1 220/230 V fino a 4 kW

MC..M.-2 230/240 V fino a 4 kW

- con materiali speciali per acqua
aggressiva.

d) Variazioni ammesse sulle tensioni di
alimentazione indicate senza parentesi:
4";6": 230 V£10%

400V £10%
monofase 4" £ 5%
4"-6": per tensioni/frequenze
diverse * 5%

Tolleranze sulle caratteristiche di funzionamento:
secondo le Norme Internazionali IEC 34-1.

Sonde termiche su richiesta con lunghezza
uguale ai cavi di potenza.

Tutti i motori Caprari MAC10, MAC12 e M14 sono
forniti standard completi di sonda PT100.

Cod. 996390E/04-25 - Copyright © 2013 Caprari S.p.A - All Rights Reserved
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Performance ranges
Paboyuti Ouana3oH
Campi di prestazioni

Q [m3/h]
1 2 4 5 6 78910 20
500 | | | | | S |
400%@‘\,‘\
—~
300 - 1000
£ 800
200 F 700
- 600
r 500
4,, - 400
100 3
90 L 300
80 |
70
60 - 200
. N~
[|'= 40 i Ffl’f]
m
30 | _\rﬁ -+ 100
™ 80
20 ™~ } | F70
N r 60
[ 50
- 40
10 \ [ |
9 H—+ 30
8 \F—
7
6 - 20
0,1 0,2 0,3 04 05 06 0,8 1 2 3 4 5 6 7 8
Q [I/s]
[Imp.g.p.m.] 2 3 4 5 6 7 8910 20 30 40 50 60 7080 100
T 7 T S S B LIS A B i B T 7 } S e
[US.g.p.m] 2 3 4 5 6 7 8910 20 30 40 50 60 70 80 100
[fmin] 6 7 g8 910 20 30 40 50 60 70 80 100 200 300 400
1 Q[m3/h] 2 3 4 5 6 78910 20 30 40
700 1 1 1 1 | I T Y I N N I I I
600
500
400
300
200
100
80
70
60
50
40
30
20
H
[m]
10
8
7
6
5
4
0,2 03 04 05 060708 1 QJlis] 2 3 4 5 6 7 8910 13
[Imp.g.p.m] 3 4 5 6 7 8910 20 30 40 50 60 70 80 100
Tt T — ! } T Tt T —
[US.g.p.m.] 4 5 6 7 8910 20 30 40 50 60 7080 100 200
[I/min] 20 30 40 50 60 7080 100 200 300 400 500600 700
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caprari

ErP Ready

E4XED15

Operating data
Pabouune xapakTepucTuki
Caratteristiche di funzionamento

. q " Q[m¥h]
Overall dimensions and weights 0.2 0.3 0.4 05 06 0.7 0.8 1 222
O6wue 2abapumsl u 8ec 400 | | [ N | 1312
Dimensioni di ingombro e pesi
E4XED15
M
@ Max 300 _ I— 1000
2 - T —
DNF [ 1900
1 \\I5 L
N I— 800
% \\ B
_-\\\ \ - 700
‘ 200 1% A\ L
N
[ \\ 600
‘ B \ B
| H e, \ I— 500
[m] T
‘ \\\ |
| A \126\
= N I-400
|
! \\
| ———l | |
100 \\
| ¢ i \
90 ~\ \ L300
N
N H
% & A
= bl N\ L
9E | e 7 T \
. 1
g | Weight 60 ™~ \ 200
Type Bec | A B c D E F N
Tun Max | peso N
Tipo N
[mm]| [kg] [mm] 50 N
E4XED15/13+MC405 98 10,9 787 476 31 93 9% | G11/4 \ \ H
E4XED15/19+MC4075 98 12,4 927 596 331 93 96 | G11/4 \ [ft]
E4XED15/26+MC41 98 144 | 11195 7635 | 356 93 9 | G11/4
E4XED15/39+MCH415 98 17,7 | 1394,5( 10235 | 371 93 96 | G11/4 40
E4XED15/50+MCK42 98 211 1653,5 | 12435 | 410 93 9 | G11/4
30 I— 100
—90
80
70
20 -
=59
0.08 0.1 Qfl/s] 0.2 0.3 04 05 06
e~ A
LT
L~
//
20
15
3 4 5 6 7 8 910 Q[/m] 20 30 36
4 13
3 10
(m) LT TE, ®
A NPSH 7:9
L—T -8
/// -
2 7
0.05 0.06 0.08 0.1 Qf/s] 0.2 0.3 04 05 06
Imp.g.p.m
0.7 0.9 1 2 3 4 5 6 7
[ T R | 1 | 1 I S I o B
o5 "] L L L A A
US.a.p.m
The hydraulic performance characteristics are guaranteed as Paboyue audpasnuyeckue xapakmepucmuku 2apaHmupoeaHbl Ha Le caratteristiche di funzionamento vengono garantite secondo

conforming to standard UNI/ISO 9906 Grade 3B.

Available with NPT thread.

la norma: UNI/ISO 9906 Grado 3B.
Disponibile con filettatura NPT.

coomeemcmeue cmaHdapmy UNI/ISO 9906 YposeHs 3B.
Wmeemcsi eapuaHm ¢ pe3b6oi NPT.
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E4XED15 apready |CAlOraAr]

Operating data
Pa6oyue xapakmepucmuku
Caratteristiche di funzionamento

@ Capacity
s % g z Pacxod
Motor power |E 2 §|q % > Portata
) MowHocme | & ‘Eﬁ Nio 5E| [Us] 0 0,1 0,2 0,3 0,4
Electric pump type dsuzamensi |2 S 6| G55 -
'EL;nt:taneKmpOHatgoca Potenza motore| — s e % I [I/min] 0 6 12 18 24
eftropompa tipo £ z2| 8§ 8|m¥h] 0 04 07 1,1 1,4
NoOlGQmc
53%| 82 Head
kW] | [HP] |[TCG ® Harop
£ Prevalenza
E4XED15/13+MC405 037 | 05 | o g;‘; [m] 77 74 68 58 425
E4XED15/19+MC4075 0,55 08 o 1G1;s [m] 114 110 102 86 63
E4XED15/26+MC41 0,75 1 o 1(;;5 [m] 155 150 138 17 85
E4XED15/39+MCH415 11 15 Q 1(;:; [m] 235 225 208 176 129
E4XED15/50+MCK42 15 2 o g;‘; [m] 301 291 269 207 167
NPSH [m] - 2 21 23 26
M.E.I. 2 0.40
B Without conical valve B fe3 06pamHo20 knanaHa. B Senza clapet valvola di ritegno
O On request 0O rod zakas O Su richiesta
QO Please contact our sales organisation QO O6pamumecs 8 Haw OGHUC UL KOMMEPYECKYIO Cemb Q Interpellare la sede o la rete di vendita
For motor performances specification see page "motor features" Tex. xapakmepucmuku dguzamenetl - CM. cmpaHuuy Per caratteristiche motori vedere pagina caratteristiche motori
"Xapakmepucmuku dguzameneli”
Temperature monitoring device for submersed electric motors 4" + 6":  Yecmpoticmea koHmposis memnepamypbi Mo2pyxHbIX Apparecchiatura di controllo temperatura motori elettrici
see page "Accessories" dsucamenetli 4" + 6": cm. cmpaHuuy “Akceccyapbl” sommersi 4" + 6": vedere pagina accessori
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Operating data
Pabouune xapakTepucTuki
Caratteristiche di funzionamento

\ 400

A n " Q[m’h
Overall dimensions and weights 0.3 04 05 06 07 08 ! 2 3.2
O6wue 2abapumsl u 8ec 500 [ N | 1640
Dimensioni di ingombro e pesi
E4XED20
400 f~
& Max \\\
2 | /6! ~
DNF N B e \\\ 1000
[T 300 = — 157, N —
R ~N
~LI NN 900
T™~/50 \\ N L
N \ I—800
\\\ B
—
‘ T I-700
‘ 200 i3 L
\\\ I—600
‘ B \\N\\\ \ |
[ H =l 500
[m]
| N i
QR | N
|
I
|

— \ n
100 —— \
19 \ ]
c 2 ~C \ 300
oy M s N \

70

! ‘
1L

/
LT

oE 1o01c 60 I—200

50 —

Weight ~
Type 2 |'bec | A | B| Cc|D|E]|F s
Tun max | peso \ (ft
Tipo \\
[mm]| [kg] [mm] 40 \\
E4XED20/9+MC405 98 10,2 707 396 31 93 9% | G11/4
E4XED20/14+MC4075 98 11,6 827 496 331 93 96 | G11/4
E4XED20/19+MC41 98 13,1 952 596 356 93 9 | G11/4 30 100
E4XED20/29+MCH415 98 16,1 11945 | 8235 | 371 93 96 | G11/4 \ *90
E4XED20/38+MCH42 98 19,2 | 14135 [ 1003,5| 410 93 9 | G11/4 -
E4XED20/50+MCK43 98 229 | 16935 12435| 450 93 96 | G11/4 —80
E4XED20/57+MCK43 98 244 | 1853,5| 1403,5| 450 93 9% | G11/4 770
E4XED20/66+MCR44 98 29 2033,5| 1583,5 | 450 93 96 | G11/4 20
I—60
50
—40
1" 36
0.08 0.1 Qf/s] 0.2 0.3 0.4 05 06 07 0.9
56
50
a0 o= — N
% ek
30 L~
L~
’/
18
4.8 6 7 8 910 Q[/m] 20 30 40 54
4 13
3 1
) ATTE” w
T | nesu [0
| s
2 7
0.08 0.1 Qf/s] 0.2 0.3 0.4 05 06 07 0.9
Imp.g.p.m
1.1 2 3 4 5 6 7,8,9 10
i | 1 | 1 A N s T o I
I ‘ T ‘ T ‘ T ‘ T ‘ T ‘ T ‘ T ‘ T ‘ T
1.3 2 3 4 5 6 7 8 910
US.a.p.m
The hydraulic performance characteristics are guaranteed as Paboyue audpasnuyeckue xapakmepucmuku 2apaHmupoeaHbl Ha Le caratteristiche di funzionamento vengono garantite secondo
conforming to standard UNI/ISO 9906 Grade 3B. coomeemcmeue cmaHdapmy UNI/ISO 9906 YpoeeHs 3B. la norma: UNI/ISO 9906 Grado 3B.
Available with NPT thread. Nmeemcs eapuarm ¢ pesbbol NPT. Disponibile con filettatura NPT.
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E4XED20

apready |CAlOraAr]

Operating data
Pa6oyue xapakmepucmuku
Caratteristiche di funzionamento

o Capacity

s % ] ) Pacxod

Motor power | § é Q % :é,’ Portata
. Mowrocms |5 8 N\ o 5 E| [Is] 0 0,1 02 03 04 05 06

Electric pump type dsuzamensi |2 S 6| G55 -

Tun anexkmporacoca  |potenza motore| = s el > I [I/min] 0 6 12 18 24 30 36
Elettropompa tipo £32|8E 2mum 0 04 0,7 11 14 18 2.2

'§ §% © ‘§§ Head

kW] | [HP] |[TCG ® . Hanlop

- revalenza
E4XED20/9+MC405 037 | 05 | o | W [m 54 52 51 47 42 33 31
E4XED20/14+MC4075 055 | 08 | O gé S [m] 85 82 79 74 66 60 49
E4XED20/19+MC4 075 | 1 o | W m 115 111 108 101 %0 81 66
E4XED20/29+MCH415 11|15 | o | | m 176 170 165 154 137 124 101
E4XED20/38+MCH42 15 2 o g;‘; [m] 230 225 217 202 181 163 132
E4XED20/50+MCK43 22 3 o | W | m 310 300 290 269 239 216 176
E4XED20/57+MCK43 22 3 o g;‘; [m] 350 339 326 302 268 242 197
E4XED20/66+MCRA44 3 4 o | W m 405 395 384 359 34 289 235
NPSH [m] - 21 22 22 23 24 25
ME.I 2040

B Without conical valve

O On request

O Please contact our sales organisation

For motor performances specification see page "motor features"

Temperature monitoring device for submersed electric motors 4" + 6"
see page "Accessories"

18

B Ge3 o6pamHo20 KnanaHa.

O rlod 3aka3

QO O6pamumecs e Haw oguC USIU KOMMEPYECKYH Cemb
Tex. xapakmepucmuku 0sueamernel - CM. cmpaHuuy
"Xapakmepucmuku deusamenei”

Yempoticmea KOHMPOIIs MeMrepamypb! Mo2pyXHbIX
dsueameneli 4" = 6": cm. cmpaHuyy “Akceccyapbl”

M Senza clapet valvola di ritegno

O Su richiesta

O Interpellare la sede o la rete di vendita

Per caratteristiche motori vedere pagina caratteristiche motori

Apparecchiatura di controllo temperatura motori elettrici
sommersi 4" + 6": vedere pagina accessori

Cod. 996390E/04-25 - Copyright © 2013 Caprari S.p.A - All Rights Reserved
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Operating data
Pabouune xapakTepucTuki
Caratteristiche di funzionamento

. q , Q[m¥h]
Overall dimensions and weights 04 05 06 08 1 2 3 4 5 6 7.2
Obwue 2abapumsi u 8ec 500 || NN | 1 | L L L1111l 1640
Dimensioni di ingombro e pesi
E4XED25 | b —
400 F— Sy
~
eMax e e —— /68
™~
” . 571 \\
oNE | e, S \\ N L 1000
| 300 . NN I
ﬂ] ............ =0 \\\ [—900
______5‘ N |
14 I—800
............. L \\\ \\ |
‘ T~ NN 700
200 beverrm N —
‘ L NN | 00
131 N
‘ B ™ N B
" — N
| M —— ™ L 500
m T2 N
| NN -
™N
= S . N 4
‘7 ........ uy \\
I T, -
| 100 \
N \\ 1300
90
N \\
1 \
80
....... \\ -
70 - \\l
== - i\
| 60 NG \\ 200
oE B e o _ L \\ \
% T~ N[
\
- ™
17} Weight N \ H
Type Bec | A B c D E F X Ift
Tun Max | peso
Tipo 40 -
[mm]| [kg] [mm] ] [ —_— \
E4XED25/6+MC405 98 10,2 647 336 31 93 96 | G11/4 = ~L6
E4XED25/9+MC4075 98 10,8 721 396 331 93 96 | G11/4 \\ \ 100
E4XED25/12+MCA1 % | 119 | 812 | 456 | 35 | 93 | 9% |Gi1A %0 \ C
E4XED25/18+MCH415 98 14 947 576 371 93 96 | G11/4 N :90
E4XED25/25+MCH42 98 16,7 | 11535 | 7435 | 410 93 96 | G11/4 \ 80
E4XED25/31+MCK43 98 19,7 | 13135 8635 | 450 93 96 | G11/4 —
E4XED25/37+MCK43 98 20,4 | 14335 9835 | 450 93 96 | G11/4 20 —7°
E4XED25/43+MCR44 98 245 | 1553,5 11035 | 450 93 9% | G11/4 \ 60
E4XED25/50+MCR44 98 256 | 1693,5 | 12435 | 450 93 96 | G11/4
E4XED25/57+MCR455 98 27,2 | 1908,5| 1403,5| 505 93 96 | G11/4
—50
E4XED25/66+MCR455 98 28,7 | 20885 15835 | 505 93 96 | G11/4
—40
10 33
66
N
- sl \
=
50
On A
% 40
30 >
7
24
6 7 8 910 Q[/m] 20 30 40 50 60 70 80 100 120
5 16
4
[m] [f]
3 - NPSH —10
d 9
P —
L 8
2 L7
0.1 Q/is] 02 03 04 05 06 08 1 2
Imp.g.p.m
1.3 2 3 4 5,6 ,7,8,9/10 20
| 1 | TN I A I O M o A o A | | |
I T ‘ T ‘ T ‘ T ‘ T ‘ T ‘ T ‘ T ‘ T ‘ T ‘ T
16 2 3 4 5 6 7 8 910 20
US.a.p.m
The hydraulic performance characteristics are guaranteed as Paboyue audpasnuyeckue xapakmepucmuku 2apaHmupoeaHbl Ha Le caratteristiche di funzionamento vengono garantite secondo
conforming to standard UNI/ISO 9906 Grade 3B. coomeemcmeue cmaHdapmy UNI/ISO 9906 YpoeeHs 3B. la norma: UNI/ISO 9906 Grado 3B.

Available with NPT thread. Nmeemcs eapuarm ¢ pesbbol NPT. Disponibile con filettatura NPT.



E4XED25 apready |CAlOraAr]

Operating data
Pa6oyue xapakmepucmuku
Caratteristiche di funzionamento

© Capacity

s %E ) Pacxod

Motor power |5 2 é Q % :é’! Portata
Eect . Mowrocms |5 88l e S2[ws] [ o 02 03 0,4 05 0.6 0.7 0.8 0.9 1 12

ectric pump type Osuzamens | 2 S © T35 -
Tun anexkmporacoca  |potenza motore| = s 2123 [I/min] 0 12 18 24 30 36 42 48 54 60 72
Elettropompa tipo £z 2|8 E2mm| o 07 11 14 18 22 25 2.9 32 36 43
'§ §% © ‘§ > Head
kW] | [HP] |[TCG ® . Hanlop
- revalenza
E4XED25/6+MC405 037 | 05 | o | || ses 37 36 35 335 315 29 2% 2 205 15
E4XED25/9+MC4075 055 | 08 | o | W \qm| 58 56 55 53 50 475 44 42 37 31 175
E4XED25/12+MC41 075 | 1 o | W m| 7 75 73 7 67 63 59 56 50 2 235
E4XED25/18+MCH415 11| s | o | W m| e 13 10 106 101 95 88 84 74 62 35
E4XED25/25+MCH42 15 2 o g;‘; m] | 160 156 153 148 141 122 122 116 103 87 48
E4XED25/31+MCK43 22 3 o | W my | 1o 193 189 183 175 165 153 146 129 108 61
E4XED25/37+MCK43 22 3 o | W my | o3 228 223 216 206 194 179 171 150 126 7
E4XED25/43+MCRA44 3 4 o | W my | om 271 264 256 244 229 212 202 178 149 84
E4XED25/50+MCRA44 3 4 o | W m| s 311 304 293 279 262 242 218 204 170 96
E4XED25/57+MCR455 4 55 | O | e | ml| an 365 358 348 335 318 207 272 242 206 137
E4XED25/66+MCR455 4 55 | O | e | mml| 43 414 404 390 372 348 320 305 269 226 128
NPSH [m] - 23 23 23 23 24 25 26 27 29 34
ME.I.> 040
B Without conical valve B fe3 06pamHo20 knanaHa. B Senza clapet valvola di ritegno
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ErP Ready

caprari

E4XED30

Operating data
Pabouune xapakTepucTuki
Caratteristiche di funzionamento

The hydraulic performance characteristics are guaranteed as
conforming to standard UNI/ISO 9906 Grade 3B.

Available with NPT thread.

Paboyue audpasnuyeckue xapakmepucmuKu 2apaHmuposaHsl Ha
coomeemcmeue cmaHdapmy UNI/ISO 9906 YposeHs 3B.

Wmeemcsi eapuaHm ¢ pe3b6oi NPT.

A n " Q[m’h
Overall dimensions and weights 0.7 091 [rr:13 ! 5 6 7 8 9 108
Obwue 2abapumsi u 8ec 400 L L1111 1 L L Lt tiyll 1312
Dimensioni di ingombro e pesi
E4XED30 e —_-\\\\\/5
300 I ——— I~ 11000
@ Max T~ ISI‘I N —
o . NN 1900
DNF T N \ -
[T a3 ] \ 800
y -
N
% \\ L 700
200 = 1
T T 600
‘ T~s: | \ |
N
N
[ H N 500
‘ [m]
B -
| U \
‘ \\\IZ N
\\\ |
100 N\
BF | e =au
| 90 — 300
I M \ !
N
| 80 ™~ |
\ c \ N
70
] ANAW
60 E—— n \ 200
™~
,E]‘:E N
= N
u‘E 100c S0 Tre—— . \ \
— N\ "
~ [Ny \ [ft]
17} Weight 40 ™\
Type Bec | A B c D E F N
Tun Max | peso \
Tipo \
[mm]| [kg] [mm] .
E4XED30/5+MC405 98 9,7 652 34 31 93 96 G11/4 30 f—fr ! 100
- -
E4XED30/8+MC4075 98 10,9 747 416 331 93 9% | G11/4 T~ /5 \ 90
E4XED30/11+MC41 98 11,9 847 491 356 93 96 G11/4 \\‘ =
E4XED30/16+MCH415 98 14 987 616 37 93 96 G11/4 \\ \ :80
E4XED30/21+MCH42 98 16,7 | 1178,5| 7685 | 410 93 9% | G11/4 \ 70
E4XED30/32+MCK43 98 20,5 | 1493510435 450 93 9% | G11/4 20 -
E4XED30/43+MCR44 98 25,9 1796 | 1346 450 93 96 G11/4 60
E4XED30/51+MCR455 98 27,6 2051 1546 505 93 96 G11/4 -
E4XED30/57+MCR455 98 28,7 2201 | 1696 | 505 93 9% | G11/4 50
40
10 B
9 30
0.2 0.3 04 05 06 0.8 1 Ql/s] 2 3
75 :
oo 23 = e
o) 50 H—/321 —
40 L
28
12 Q[i/m] 20 30 40 50 60 70 80 100 180
5 16
4
[m] NPSH [ft]
3 — =10
| |- o
I ———— -8
2 7
0.2 0.3 04 05 06 0.8 1 Ql/s] 2 3
Imp.g.p.m
26 3 4 5 6,7 ,8,910 20 30
i1 i 1 Ll LT IT 1y | |
LS A R A B I L B T T T T T
3.2 4 5 6 7 8 910 20 30 40
US.a.p.m

Le caratteristiche di funzionamento vengono garantite secondo
la norma: UNI/ISO 9906 Grado 3B.

Disponibile con filettatura NPT.

21



E4XED30 apready |CAlOraAr]

Operating data
Pa6oyue xapakmepucmuku
Caratteristiche di funzionamento

© Capacity
s % s ) Pacxod
Motor power | § é Q % :é,’ Portata
) Mowrocme |5 8 N| o §E| [Us] 0 0,3 0,4 0,5 0,6 0,7 0,8 0,9 1 1,2 1,4 16
Electric pump type dsuzamensi |2 S 6| G55 -
'EL;nt:taneKmpOHatgoca Potenza motore| — s e % I [I/min]] © 18 24 30 36 42 48 54 60 72 84 96
ettropompa tipo £z 2|85 S(mun| o 11 14 18 2,2 2,5 2,9 32 3,6 43 5 5,8
$35/983 Head
S&8E| O
kW] | [HP] |[TCG ® Harop
£ Prevalenza
E4XED30/5+MC405 0,37 05 o 1G1;s [m] 31,5 29,5 29 28,5 275 27 26,5 245 23,5 20 15,5 12
E4XED30/8+MC4075 0,55 08 o 1G1és" [m] 51 475 47 46 445 435 42,5 39,5 38 32 25 19,5
E4XED30/11+MC41 0,75 1 o 1(;;45 [m] 69 64 63 62 60 53 57 54 52 435 34 22
E4XED30/16+MCH415 11 15 Q 1(;;45 [m] 103 97 94 92 89 87 85 79 76 64 50 39
E4XED30/21+MCH42 15 2 o g;‘; m] | 134 128 123 121 117 114 11 104 100 84 65 51
E4XED30/32+MCK43 22 3 o | W\ mp| a5 189 186 182 174 170 165 154 148 124 o7 63
E4XED30/43+MCR44 3 4 ] ggg [m] 276 263 254 250 240 235 229 214 205 172 134 105
E4XED30/51+MCR455 4 55 o ggg [m] 332 316 306 301 290 284 217 259 248 208 178 128
E4XED30/57+MCR455 4 55 o 1(;;5 [m] 369 351 338 333 321 314 306 286 274 230 179 139
NPSH [m] - 23 2,3 24 24 25 25 2,6 2,6 28 31 37
M.E.I. 2 0.40
B Without conical valve B Ge3 06pamHo20 KnanaHa. W Senza clapet valvola di ritegno
O On request O rlod zakas O Su richiesta
Q Please contact our sales organisation O O6pamumecs e Haw 0ghuc unu KOMMEPYECKYH Cemb Q Interpellare la sede o la rete di vendita
For motor performances specification see page "motor features" Tex. xapakmepucmuku 0sueamernel - CM. cmpaHuuy Per caratteristiche motori vedere pagina caratteristiche motori
"Xapakmepucmuku dguzamenel”
Temperature monitoring device for submersed electric motors 4" + 6": Ycmpolicmea koHmpons memnepamypbl MO2pYXHbIX Apparecchiatura di controllo temperatura motori elettrici
see page "Accessories" dsuzamenell 4" + 6": cm. cmpaHuuy “Akceccyapbl” sommersi 4" + 6": vedere pagina accessori
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caprari| e reay E4XED35

Cod. 996390E/04-25 - Copyright © 2013 Caprari S.p.A - All Rights Reserved

Operating data
Pabouune xapakTepucTuki
Caratteristiche di funzionamento

. q , Q [m’h
Overall dimensions and weights 25 3 4 5 /) 6 7 8 9 1010.8
O6wue 2abapumsl u 8ec 400 1 | 1 A S I N [ 1312
Dimensioni di ingombro e pesi
E4XED35
o Mo 300 |—ir= L 1000
. ) B
o ol || 1900
DNF “\MA |
T \ I— 800
% T 700
200 I— \ A L
N
‘ I— 600
] \ |
! H — N 1500
‘ [m] \
B I
I \
—_— I—400
—
‘ [~ 120} \
og | - (EANAY
|
‘ 90 fo: N\ \ | 300
! N ——— \\ \ :
80 —
‘ c na \ \ |
7 - \ \\
60 L N\ 200
—_— — N
i%\ I—) NEAY
el - . VA
H
ft
g | Weight el | | \\ [ft
Type Bec A B Cc D E F 40 —
Tun Max | peso <
Tipo \
[mm]| [kg] [mm] \
E4XED35/5+MC4075 98 10,8 697 366 331 93 9% | G11/4 \
E4XED35/7+MC41 98 | 126 | 782 | 426 | 3% | 9 | 9% |Gl 30 —— N\ '
E4XED35/10+MCH415 98 13,1 887 516 371 93 9 | G11/4 /5~\ \ \ %
E4XED35/14+MCH42 98 15,5 1046 636 410 93 96 | G11/4 \ 780
E4XED35/20+MCH43 98 188 | 12795 | 8435 | 436 93 9 | G11/4 |
E4XED35/27+MCK44 98 239 | 1503510535 | 450 93 96 | G11/4 \ 70
E4XED35/36+MCR455 98 257 1856 | 1351 505 93 9% | G11/4 20 —
E4XED35/44+MCR475/1 98 32,1 2291 | 1591 589 93 9% | G11/4 \ 60
E4XED35/50+MCR475/1 98 33,5 |24985| 17985 589 93 9 | G11/4 —
—50
\ 40
10 33
07 08 09 1 Qli/s] 2 3
77 .
L \
L~ \
49
42 50 60 70 80 90 100 Q[/m] 180
5 16
4
[m] NPSH [ft)
3 —10
-9
— —8
2 7
07 08 09 1 Qli/s] 2 3
Imp.g.p.m
9.2, 10 20 30
i | 1 | : | ‘ \I ‘ | : | ‘
11 20 30 40
US.a.p.m
The hydraulic performance characteristics are guaranteed as Paboyue audpasnuyeckue xapakmepucmuku 2apaHmupoeaHbl Ha Le caratteristiche di funzionamento vengono garantite secondo
conforming to standard UNI/ISO 9906 Grade 3B. coomeemcmeue cmaHdapmy UNI/ISO 9906 YpoeeHs 3B. la norma: UNI/ISO 9906 Grado 3B.
Available with NPT thread. Nmeemcs eapuarm ¢ pesbbol NPT. Disponibile con filettatura NPT.
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E4XED35 apready |CAlOraAr]

Operating data
Pa6oyue xapakmepucmuku
Caratteristiche di funzionamento

© Capacity
s % s ) Pacxod
Motor power | § é Q % :é,’ Portata
) MowtHocms | ‘E“ Nio 5E| [Us] 0 0,8 0,9 1 1,2 14 1,6 1,8 2 22
Electric pump type dsuzamensi |2 S 6| G55 -
'EL;nt:taneKmpOHatgoca Potenza motore| — s e % I [I/min] 0 48 54 60 72 84 96 108 120 132
eftropompa tipo cx2|8E8mun)| o 2,9 3.2 36 43 5 5.8 6,5 72 7.9
$35/983 Head
S&8E| O
kW] | [HP] |[TCG ® Harop
£ Prevalenza
E4XED35/5+MC4075 0,55 08 o 1G1;s [m] 33 30,5 29,5 29 28 26,5 235 20 17 12
E4XED35/7+MC41 0,75 1 o 1G1és" [m] 46 42 415 41 39 37 33 28 24 16,5
E4XED35/10+MCH415 11 15 o 1(;:; [m] 66 61 59 59 56 53 475 40 34,5 24
E4XED35/14+MCH42 1,5 2 Q g;i [m] 92 84 83 82 78 74 66 55 475 33
E4XED35/20+MCH43 22 3 o g;‘; m] | 133 122 119 17 11 105 o4 79 68 475
E4XED35/27+MCK44 3 4 o | W m | s 165 161 159 152 144 129 109 03 65
E4XED35/36+MCRA455 o | s | o | | a0 21 216 213 203 193 172 145 125 86
E4XED35/44+MCR475/1 55 75 o ggg [m] 293 272 265 262 250 237 212 191 154 107
E4XED35/50+MCR475/1 55 75 o 1(;;5 [m] 331 305 298 294 279 266 237 201 172 119
NPSH [m] - 22 23 23 24 25 2,7 3 34 39
M.E.I. 2 0.40
B Without conical valve B Ge3 06pamHo20 KnanaHa. W Senza clapet valvola di ritegno
O On request O rlod zakas O Su richiesta
Q Please contact our sales organisation O O6pamumecs e Haw 0ghuc unu KOMMEPYECKYH Cemb Q Interpellare la sede o la rete di vendita
For motor performances specification see page "motor features" Tex. xapakmepucmuku 0sueamernel - CM. cmpaHuuy Per caratteristiche motori vedere pagina caratteristiche motori
"Xapakmepucmuku dguzamenel”
Temperature monitoring device for submersed electric motors 4" + 6": Ycmpolicmea koHmpons memnepamypbl MO2pYXHbIX Apparecchiatura di controllo temperatura motori elettrici
see page "Accessories" dsuzamenell 4" + 6": cm. cmpaHuuy “Akceccyapbl” sommersi 4" + 6": vedere pagina accessori
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caprari| e reay E4XED40

Cod. 996390E/04-25 - Copyright © 2013 Caprari S.p.A - All Rights Reserved

Operating data
Pabouune xapakTepucTuki
Caratteristiche di funzionamento

. q , Q[m¥h
Overall dimensions and weights 29 4 5 6 [m 7 ! 10 14.4
O6wue 2abapumsl u 8ec 400 | | | I S I || 1312
Dimensioni di ingombro e pesi
E4XED40 K
o L1000
2 Max 300 . ~ -
" 156,
2 . ~ —900
T —
DNF g — s = 500
T < -
. —— \ I
ﬁ] . \\/42 \ \ [—700
200 & SS. = < N L
‘ -..) s \\ | 600
R E— ™~ -
— NN
I H ™30, \‘ \ 500
m L,
s \\\\ i
| \\ 400
‘ 23 \
\ L
100 |— N
BEr | a ] A NEAWAV R
\ 90 E— NN\ L300
\ N\ \ \
N7y AN\
I 80 I\
] AVAAY i
70
o \\ \
60 \ \ \ 200
2, \ \ \
- \
= ~N \
oE 50 et N\
w01 — \ "
N\ -
SENEN I
Weight 40 AN
Type 2 |"sec | A | B | c|D|E|F !
Tun Max | peso
Tipo N
[mm]|_[kg] [mm] S — \
E4XED40/6+MC41 98 11,4 799 443 356 93 96 G2 30 5 v 100
E4XED40/9+MCH415 98 13,6 9265 | 5555 | 371 93 96 G2 \ —90
E4XED40/12+MCH42 98 15,8 1078 668 410 93 96 G2 N —
E4XED40/17+MCH43 98 19 1319 883 436 93 96 G2 \ : &
E4XED40/23+MCK44 98 23,9 1558 | 1108 450 93 96 G2 |70
E4XED40/30+MCR455 98 26 1903 | 1398 505 93 96 G2 20 -
E4XED40/36+MCR475/1 98 32,3 2323 | 1623 589 93 96 G2 60
E4XED40/42+MCR475/1 98 34,1 2575,5| 18755 | 589 93 96 G2 —
E4XED40/48+MCR410 98 44,8 | 2900,5 | 2100,5 | 800 93 96 G2 50
E4XED40/56+MCR410 98 47 3200,5 | 2400,5 | 800 93 96 G2
—40
10 B
9 30
08 09 1 Qli/s] 2 3 4
51
48 60 70 80 90 100 Q[l/m] 200 240
6 20
5
4 ya B
[m] NPSH [ft]
3 10
o
— -8
2 L7
08 09 1 Qli/s] 2 3 4
Imp.g.p.m
11 | 20 | 30 | 40 |
: T L ‘ T ‘ L T ‘ L T ‘ II
13 20 30 40 50
US.a.p.m
The hydraulic performance characteristics are guaranteed as Paboyue audpasnuyeckue xapakmepucmuku 2apaHmupoeaHbl Ha Le caratteristiche di funzionamento vengono garantite secondo
conforming to standard UNI/ISO 9906 Grade 3B. coomeemcmeue cmaHdapmy UNI/ISO 9906 YpoeeHs 3B. la norma: UNI/ISO 9906 Grado 3B.
Available with NPT thread. Nmeemcs eapuarm ¢ pesbbol NPT. Disponibile con filettatura NPT.

25



E4XED40 apready |CAlOraAr]

Operating data
Pa6oyue xapakmepucmuku
Caratteristiche di funzionamento

© Capacity
s % s ) Pacxod
Motor power |5 2 é Q % :é’! Portata
Electric pump type Woupooms | 8 ££1 2 SE| sl | 0 1 1.2 14 16 18 2 22 | 24 | 26 | 28 3
suzamerns SO[®Tsm
Tun anekmpoHacoca  |potenza motore Tgu ;‘g E % : [I/min]] © 60 72 84 96 108 120 132 144 156 168 180
Elettropompa tipo 228 E2mum| o 36 | 43 5 58 | 65 | 72 | 79 | 86 | 94 | 101 | 108
'§ §% © ‘§ > Head
kW] | [HP] |[TCG ® . Hanlop
£ revalenza
E4XED40/6+MC41 0,75 1 ] Gzas [m] 37 32,5 32 31 29,5 28 26 23,5 20,5 19 16 12
E4XED40/9+MCH415 11 15 o Gza"s [m] 56 48,5 47,5 46 435 415 39 35 31 285 235 18,5
E4XED40/12+MCH42 1,5 2 o Gzas [m] 74 64 64 61 58 55 52 47 41 38 31,5 245
E4XED40/17+MCH43 2,2 3 Q Gzas [m] 108 94 92 89 84 81 75 67 61 54 45 375
E4XEDA40/23+MCK44 3 4 o Gzas [m] 145 127 125 121 115 111 103 92 87 75 62 51
E4XED40/30+MCR455 4 55 o Gzas [m] 191 167 165 159 153 146 135 121 114 98 81 72
E4XED40/36+MCR475/1 55 75 o Gzas [m] 230 202 198 191 185 176 163 151 138 119 104 87
E4XED40/42+MCR475/1 55 75 o Gza"s [m] 266 232 228 220 209 202 187 168 158 136 112 93
E4XED40/48+MCR410 75 10 o Gzas [m] 307 269 265 257 248 237 219 203 185 159 139 17
E4XED40/56+MCR410 75 10 Q Gzas [m] 355 310 304 294 279 270 249 225 211 182 150 125
NPSH [m] - 22 22 22 22 23 24 26 28 31 3,6 41
M.E.I. 20.40
W Without conical valve W 5e3 06pamHo20 KnanaHa. M Senza clapet valvola di ritegno
O On request O rlod zakas O Su richiesta
QO Please contact our sales organisation QO O6pamumecs 8 Haw OGHUC UL KOMMEPYECKYIO Cemb Q Interpellare la sede o la rete di vendita
For motor performances specification see page "motor features" Tex. xapakmepucmuku 0sueamernel - CM. cmpaHuuy Per caratteristiche motori vedere pagina caratteristiche motori
"Xapakmepucmuku dguzameneli”
Temperature monitoring device for submersed electric motors 4" + 6":  Ycmpoticmea koHmporsisi memnepamypb! NO2pYxHbIX Apparecchiatura di controllo temperatura motori elettrici
see page "Accessories" dsuzamenetli 4" + 6": cm. cmpaHuuy “Akceccyapbl” sommersi 4" + 6": vedere pagina accessori
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caprari| e reay E4XED50

Operating data
Pabouune xapakTepucTuki
Caratteristiche di funzionamento

. q , Q[m¥h]
Overall dimensions and weights 36 4 5 6 7 8 9 1
O6wue 2abapumsl u 8ec 300 | I I I | [ 984
Dimensioni di ingombro e pesi —
— 900
E4XED50 —
% I— 800
 Max \\\ B
o I 10 I—700
DNF 200 -
g N
— \
T— -
—
0
H ~ I— 500
‘ [m] \
‘ —_ \\ oo
‘ B T~
~
| N \ -
100 f: NG
‘ % \, AN
90— AN \ L300
H‘—EM A e N \
T 80 ~ \ \ \
\ : N \ L
| \\
70
‘ c — \\ \ \
60 "2 \ L 200
I\
%\ s0f; AN
e p
el — NN
—
I \
40
Weight B
Type Bl Bc| a|B|c|D|E]|F L N\ \
un Peso
Tipo T N \
[mm]| [kg] [mm] T~ 100
E4XED50/6+MCH415 98 12,7 844 473 371 93 96 G2 30 |
E4XED50/8+MCH42 98 15,1 968 558 410 93 96 G2 \ —90
E4XED50/12+MCH43 98 182 | 1191,5| 7555 | 436 93 96 G2 \ 780
E4XED50/16+MCK44 98 225 [ 13755 9255 | 450 93 96 G2 \ \ :
E4XED50/22+MCR455 98 244 | 16855 | 11805 | 505 93 96 G2 70
E4XED50/30+MCR475/1 98 32 2248 | 1548 589 93 96 G2 |
E4XED50/40+MCR410 98 44,3 | 2800,5 | 2000,5 | 800 93 96 G2 |
—k >
1
e
T
I
[
— =
L =
L | 1 | 1 | 1 | L [
I T ‘ T ‘ T ‘ T ‘ T ‘ T ‘
The hydraulic performance characteristics are guaranteed as Paboyue audpasnuyeckue xapakmepucmuku 2apaHmupoeaHbl Ha Le caratteristiche di funzionamento vengono garantite secondo
conforming to standard UNI/ISO 9906 Grade 3B. coomeemcmeue cmaHdapmy UNI/ISO 9906 YpoeeHs 3B. la norma: UNI/ISO 9906 Grado 3B.

Available with NPT thread. Nmeemcs eapuarm ¢ pesbbol NPT. Disponibile con filettatura NPT.



E4XED50 apready |CAlOraAr]

Operating data
Pa6oyue xapakmepucmuku
Caratteristiche di funzionamento

o Capacity
s % s ) Pacxod
Motor power |5 2 é Q % :é’! Portata
. Mouwrocme | s g Sl e SE| [Us] 0 1,2 1,4 1,6 1,8 2 2,2 2,4 2,6 2,8 3 3,5 4
Electric pump type dsuzamensi |2 S 6| G55 -
'EL;nt:taneKmpOHatgoca Potenza motore| — s e % I [I/min]] 0 72 84 96 108 120 132 144 156 168 180 210 240
eftropompa tipo c 2|85 Smum| o 43 5 58 | 65 | 72 | 79 | 86 | 94 | 101 | 108 | 126 | 144
$35/983 Head
S&8E| O
kW] | [HP] |[TCG ® Harop
£ Prevalenza
E4XED50/6+MCH415 1,1 1,5 o Gzas [m] 39,5 34,5 34 33,5 32,5 31,5 30 29 28 26,5 245 20 15,5
E4XED50/8+MCH42 1,5 2 o Gza"s [m] 53 45,5 45 44,5 43 42 40,5 39 375 355 33 26,5 21
E4XED50/12+MCH43 22 3 o Gzas [m] 80 69 68 66 65 63 60 58 56 52 48,5 39 29
E4XED50/16+MCK44 3 4 Q (32as [m] 106 92 90 89 87 85 81 78 75 7 66 53 42
E4XED50/22+MCR455 4 55 o Gzas [m] 145 126 124 122 118 115 110 106 102 94 89 72 53
E4XED50/30+MCR475/1 55 75 o Gzas [m] 198 172 169 167 162 158 152 146 140 134 123 100 79
E4XED50/40+MCR410 75 10 ] Gze;s [m] 264 230 226 222 216 211 202 195 187 178 164 133 99
NPSH [m] - 2 2.1 21 22 22 23 24 25 26 28 35 44
M.E.l. 20.40
B Without conical valve B Fe3 o6pamHozo KnanaHa. B Senza clapet valvola di ritegno
O On request O rod 3akas O Su richiesta
O Please contact our sales organisation O O6pamumecs e Haw oguC UIU KOMMEPYECKYH cemb O Interpellare la sede o la rete di vendita
For motor performances specification see page "motor features" Tex. xapakmepucmuku dgusamenel - CM. cmpaHuuy Per caratteristiche motori vedere pagina caratteristiche motori
"Xapakmepucmuku deuzamenei”
Temperature monitoring device for submersed electric motors 4" + 6": Ycmpoticmea koHmporisi memnepamypb! Mo2pyxHbIX Apparecchiatura di controllo temperatura motori elettrici
see page "Accessories" dsueameneli 4" = 6": cm. cmpaHuyy “Akceccyapbl” sommersi 4" + 6": vedere pagina accessori
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caprari

E4XPD60

Operating data
Pabouune xapakTepucTuki

The hydraulic performance characteristics are guaranteed as
conforming to standard UNI/ISO 9906 Grade 3B.

Available with NPT thread.

Caratteristiche di funzionamento E tra erformance
A n " Q[mh
Overall dimensions and weights 36 4 5 6 7 8 9 10[m ! 20 28.8
O6wue 2abapumsl u 8ec 150 | [ L L]l | | 492
Dimensioni di ingombro e pesi
E4XPD6O | T —_—
T, L 400
2 Max \\
- \ -
DNF 100 b \\
B I B 1300
90
"
N
8 N \
T e \
- T —
A
B 60 < \ 1200
[ \ N \
AL
e | . N "
\\ \ [ft]
40
S e e L
N7
N
g 30 — 100
§ A\ -
=+ e 90
s E | e T —
T™~~s 80
\\ L
Weight 70
Type 2 "Bec | A | B | c|D|E]|F 20 N
Tun Max | peso B
Tipo
[mm]| [kg] [mm] —60
E4XPD60/5+MCH42 100 15 968 558 410 93 96 G2 -
E4XPD60/7+MCH43 100 17,6 1130 694 436 93 96 G2 H 50
E4XPD60/10+MCK44 100 223 1375,5 | 925,5 450 93 96 G2 [m]
E4XPD60/13+MCR455 100 23,8 1634,5 | 1129,5| 505 93 96 G2 —
E4XPD60/18+MCR475/1 100 31 2197 | 1497 589 93 96 G2 "
E4XPD60/25+MCR410 100 43,8 | 2803,5|2003,5| 800 93 96 G2 B
10
\ [
9 \\ 30
8
; \
\
6 20
1 Qliis] 2 3 4 5 6 7 8
65 I
60
lesr] e
n 50 1 —’ls’: :
% o N
40 -
e .
ok =
[ —
— =

Paboyue audpasnuyeckue xapakmepucmuKu 2apaHmuposaHsl Ha
coomeemcmeue cmaHdapmy UNI/ISO 9906 YposeHs 3B.

Wmeemcsi eapuaHm ¢ pe3b6oi NPT.

Le caratteristiche di funzionamento vengono garantite secondo
la norma: UNI/ISO 9906 Grado 3B.

Disponibile con filettatura NPT.



E4XPD60

caprari

E/ .tra “erformance

Operating data
Pa6oyue xapakmepucmuku

Caratteristiche di funzionamento

o Capacity
s % ] ) Pacxod
Motor power |5 2 é Q % :é’! Portata
Electric pump type g”"“‘”"c’"b T28leSE(ws1| o |16 18] 2 |22 (24|26 |28 3 [35] 4 [45]| 5 | 55| 6 |65
suzamernsi SO
Tun anekmpoHacoca  |potenza motore £3g|% %: [I/min]| 0 96 108 | 120 | 132 | 144 | 156 | 168 | 180 | 210 | 240 | 270 | 300 | 330 | 360 | 390
i SES|SED
Elettropompa tipo SI[858(mm)| o |58 |65 72|79 (86| 94101108126 144|162 18 | 198|216 | 234
NSEI0 \%; Head
S88 Oy ea
[kW] | [HP] (] o Hanlop
£ revalenza
E4XPD60/5+MCH42 1,5 2 ] GZ;S [m] | 275 | 255 | 255 | 255 | 255 25 25 245 24 225 20 17 145 | 125 10 8,2
E4XPD60/7+MCH43 2,2 3 o Gza"s [m] 39 36,5 36 36 355 | 355 35 34,5 34 32 28 245 21 18 14,5 12
E4XPD60/10+MCK44 3 4 o Gzas [m] 55 52 51 51 51 51 50 495 | 485 46 41 36 31 26 225 | 185
E4XPD60/13+MCR455 4 55 Q (3265 [m] 72 68 67 67 67 66 66 65 64 60 55 47 40,5 | 355 | 295 | 245
E4XPD60/18+MCR475/1 55 75 o Gzas [m] 99 93 93 92 91 91 90 89 88 84 74 65 55 48 42 345
E4XPD60/25+MCR410 75 10 Qo Gzas [m] | 137 | 129 | 128 | 127 | 127 | 126 | 124 | 123 | 121 14 | 104 89 77 67 57 | 485
NPSH [m] - 2,7 29 31 3.3 34 3,6 38 4 44 49 55 519 6,7 75 84
W Without conical valve W 5e3 06pamHo20 KnanaHa. M Senza clapet valvola di ritegno
O On request O rlod zakas O Su richiesta

QO Please contact our sales organisation

For motor performances specification see page "motor features"

Temperature monitoring device for submersed electric motors 4" + 6":

see page "Accessories"
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QO O6pamumecs 8 Haw 0¢huC UL KOMMEPYECKYHO Cemb
Tex. xapakmepucmuku 0sueamernel - CM. cmpaHuuy
"Xapakmepucmuku dguzameneli”

Yempoticmea KOHMPOIIsS MeMnepamypb! Mo2PYXHbIX
dsuzamenetli 4" + 6": cm. cmpaHuuy “Akceccyapbl”

Q Interpellare la sede o la rete di vendita
Per caratteristiche motori vedere pagina caratteristiche motori

Apparecchiatura di controllo temperatura motori elettrici
sommersi 4" + 6": vedere pagina accessori

Cod. 996390E/04-25 - Copyright © 2013 Caprari S.p.A - All Rights Reserved



caprari| e reay E6XD20

Operating data
Pabouune xapakTepucTuki
Caratteristiche di funzionamento

A n " Q[m*h
Overall dimensions and weights 07 091 [rg ! 6 7 8 9 108
Obwue 2abapumsi u 8ec 800 | LI L111 1 L L Lt tiyll 2625
Dimensioni di ingombro e pesi —
E6XD20 E6XDB20 700 =
600 _\\\\\ | 2000
8 Max_ o Max . T 176
s D o D 500 o= ——~\\\\ \\1710 \\
~J TN
_ | DNF| DNF . | 63 \\\ . H
et i
F .‘ T~ T 128l | \\\\\ ff
-
400 o N N
el N
o ———— NG \
h () ~
‘ -‘s\‘\:\\ 124 \ \
‘ 300 —— N N 1000
T~ N |
‘ B N 6] | \ I—900
B q -
— N
‘ T~ \\ |- 800
| N0 R -
N I— 700
A \
¢ == A 200 — \\
\\‘\\\ | 600
‘ 2 Y |
N
N
‘ c H N, 500
c -
[m] "——\\5\ \
‘ \\\\ 1 B
} . TN 400
o E o E B
100 L
=1 N\
I— 300
£ M~ 7
Weight NN
Type 2 1l a|lB|c|D|E|G]|EF 80 ~ \ N\ =
Tun MaX| peso Hiinns \A
N —
Tipo 70 m—
[mm]| [kg] [mm] L \
E6XD20/9+MCH415 135 | 187 | 939 | 568 | 371 ] 127 | 9% | - |G212 " N \ \ | 200
E6XD20/12+MCH42 135 229 1068 | 658 | 410 | 127 96 - G212 \ \
E6XD20/18+MCK43 135 284 1347 | 897 | 450 | 127 96 - (G212 \ \ \
\
E6XD20/24+MCR44 135 334 1527 | 1077 | 450 | 127 96 - |G212 50 \
E6XD20/30+MCR455 135 37,7 1762 | 1257 | 505 | 127 96 - [G21/2 B
E6XD20/30+MAC65A 145 58,6 1862 | 1292 | 570 | 141 143 | 100 |G21/2 40
E6XDB20/36+MAC67A 145 72,6 2279 | 1664 | 615 | 141 143 | 100 (G21/2 \ \
E6XDB20/40+MAC67A 145 74,6 2399 | 1784 | 615 | 141 143 | 100 |G21/2
E6XDB20/44+MAC67A 145 69,6 2519 | 1904 | 615 | 141 143 | 100 |G21/2
E6XDB20/50+MAC610A 145 83,4 2754 | 2084 | 670 | 141 143 | 100 [G21/2 30 B 100
E6XDB20/56+MAC610A 145 80,4 2934 | 2264 | 670 | 141 143 | 100 |G21/2 \ —90
E6XDB20/63+MAC612A 145 88,5 3174 | 2474 | 700 | 141 143 | 100 |G21/2 780
E6XDB20/70+MAC612A 145 92,5 3384 | 2684 | 700 | 141 143 | 100 |G21/2 |
E6XDB20/76+MAC615A 145 104 3579 | 2864 | 715 | 141 143 | 100 |G21/2 70
20
19 62
0.2 0.3 04 05 06 0.8 1 Ql/s] 2 3
66 ‘
50
% 40 ]
30 ]
22
12 Q[i/m] 20 30 40 50 60 70 80 100 180
3 10
o
i -
L LA npsH L7 Ift
6
1.5 5
0.2 0.3 04 05 06 0.8 1 Ql/s] 2 3
Imp.g.p.m
26 3 4 5 6,7 ,8,910 20 30
(IR S NN N SN S 0 o 0 A W I A | | | C |
LS A R A B I L B T T T T T
3.2 4 5 6 7 8 910 20 30 40
US.a.p.m
The hydraulic performance characteristics are guaranteed as Paboyue audpasnuyeckue xapakmepucmuku 2apaHmupoeaHbl Ha Le caratteristiche di funzionamento vengono garantite secondo
conforming to standard UNI/ISO 9906 Grade 3B. coomeemcmeue cmaHdapmy UNI/ISO 9906 YpoeeHs 3B. la norma: UNI/ISO 9906 Grado 3B.

Available with NPT thread. Nmeemcs eapuarm ¢ pesbbol NPT. Disponibile con filettatura NPT.



E6XD20 s reay |CAYArl

Operating data
Pa6oyue xapakmepucmuku
Caratteristiche di funzionamento

o Capacity
cC® ) Pacxod
Motor power ',‘93 § é o & :é,’ Portata
= 5]
Electric pump type gﬂowHocmb £ g Sl e SE| [Us] 0 0,3 0,4 0,5 0,6 0,7 0,8 0,9 1 1,2 1,4 1,6 1,8 2
suzamerns SO[®Tsm
Tun anekmpoHacoca  |potenza motore Tgu ;‘g E % : [I/min]| 0 18 24 30 36 42 48 54 60 72 84 96 108 120
Elettropompa tipo Sx2/8E8mum| o | 11 | 14 | 18 | 22 | 25 | 29 | 32 | 36 | 43 | 5 | 58 | 65 | 72
'§ §% © ‘§ s Head
kW] | [HP] |[TCG ® Harop
£ Prevalenza
E6XD20/9+MCH415 11 1,5 u g’:s [m] 79 74 73 Al 69 68 64 61 59 54 475 37,5 31 22
1
E6XD20/12+MCH42 1,5 2 ] éazs [m] 106 99 97 96 94 91 86 84 80 73 65 51 42 30
10
E6XD20/18+MCK43 22 3 u éazs [m] 158 147 145 142 139 136 129 124 119 108 95 75 61 44,5
o
E6XD20/24+MCR44 3 4 u (23azs [m] 210 196 192 189 184 180 169 164 157 142 126 100 82 59
T
E6XD20/30+MCR455 4 55 u éazs [m] 274 257 255 251 245 239 233 218 209 190 168 144 121 78
1
E6XD20/30+MAC65A 4 55 u éﬁs [m] 274 257 255 251 245 239 233 218 209 190 168 144 121 78
1
E6XDB20/36+MAC67A 55 75 u é;s [m] 329 310 305 300 293 286 279 261 252 229 202 173 145 94
1
E6XDB20/40+MAC67A 55 75 ] éﬁs [m] 364 340 336 331 325 317 309 290 278 252 222 190 159 103
10
E6XDB20/44+MAC67A 55 75 u éazs [m] 392 366 360 353 346 338 328 318 293 263 229 195 162 123
o
E6XDB20/50+MAC610A 75 10 u (23azs [m] 459 440 431 423 413 403 391 379 352 320 284 246 204 157
T
E6XDB20/56+MAC610A 75 10 u éazs [m] 511 482 477 470 460 449 437 409 392 355 314 270 225 146
1
E6XDB20/63+MAC612A 9.2 12,5 o éﬁs [m] 572 545 535 525 513 500 485 453 435 396 351 305 255 163
1
E6XDB20/70+MAC612A 92 12,5 o é;s [m] 632 600 591 579 565 550 533 497 477 434 387 334 245 179
1
E6XDB20/76+MAC615A 1" 15 o éazs [m] 691 660 648 634 619 603 586 547 525 477 424 367 306 196
NPSH [m] - 19 19 19 19 19 19 19 19 2 2 21 22 24
M.E.Il. 20.40
W Without conical valve B Ge3 06pamHo20 KnanaHa. M Senza clapet valvola di ritegno
O On request O rod 3aka3 O Su richiesta
O Please contact our sales organisation QO O6pamumecs e Haw oghuC USIU KOMMEPYECKYH cemb O Interpellare la sede o la rete di vendita
For motor performances specification see page "motor features" Tex. xapakmepucmuku 0sueamernel - CM. cmpaHuuy Per caratteristiche motori vedere pagina caratteristiche motori
"Xapakmepucmuku deuzamenei”
Temperature monitoring device for submersed electric motors 4" + 6": Yecmpolicmea koHmponss memnepamyphbl NO2pYXHbIX Apparecchiatura di controllo temperatura motori elettrici
see page "Accessories" dsueameneli 4" = 6": cm. cmpaHuyy “Akceccyapbl” sommersi 4" + 6": vedere pagina accessori
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Operating data
Pabouune xapakTepucTuki
Caratteristiche di funzionamento

. q , Q[m¥h
Overall dimensions and weights 18 2 3 4 5 [m ]6 7 8 9 10 14.4
O6wue 2abapumsl u 8ec 800 | | | | Lt ill 2625
Dimensioni di ingombro e pesi I
E6XD25 E6XDB25 700 iy
~
600 frzzstenatees —2000
o Max, 0 Max =L 3
D el L L
[} o D 500 —— \,55 \\
arns FN-T etk L1 \150‘ H
ey [ﬂ]
B A T S I ™4 \
400 |— I~ ‘\\\\
| e A\
__—\ 136, \
‘ 300 [t 32 \\ - 1000
B z i W -
‘ B \\ m\ 1900
I N\ I—800
| \ -
g A . RGN 700
1 200 i \\ A L
T~ /21
N \ 600
c c \\ \\ \
H n7, —500
im) ‘\ N\
g T~
| T~ |- 400
N3
2
100 = \t
T @ | Weight % AN \ —300
ype Bec A B Cc D E G F 10
Tum max | ooso 80 N \\ \ \\
ipo -
[mm]| [kg] [mm] \
E6XD25/7+MCH42 135 214 918 | 508 | 410 | 127 96 - [G21/2 70 = ] \ \
E6XD25/10+MCH43 135 239 1034 | 598 | 436 | 127 96 - G212 N~/ \ \
—200
E6XD25/13+MCK44 135 | 266 |[1138| 688 | 450 | 127 | 9% | - [G2112 60 B \\
E6XD25/17+MCR455 135 29,6 1372 | 867 | 505 | 127 96 - |G2172 N \ \
E6XD25/17+MAC65A 145 51,2 1472 | 902 | 570 | 141 | 143 | 100 [G21/2 50 \
E6XD25/21+MCR475/1 135 378 1687 | 987 | 589 | 127 96 - |G2172 \ \ \ \ -
E6XD25/21+MAC67A 145 58,6 1637 | 1022 [ 615 | 141 | 143 | 100 G2 1/2 \
E6XD25/24+MCR475/1 135 39,3 1777 | 1077 | 589 | 127 96 - G212 40
E6XD25/24+MAC67A 145 62,6 1727 | 1112 | 615 | 141 | 143 | 100 (G2 1/2 \
E6XD25/28+MAC610A 145 69,4 1902 | 1232 | 670 | 141 | 143 | 100 [G21/2 \
E6XD25/32+MAC610A 145 71,4 2022 | 1352 | 670 | 141 | 143 | 100 |G21/2 100
E6XDB25/36+MAC612A 145 735 2364 | 1664 | 700 | 141 | 143 | 100 |G21/2 % =
E6XDB25/40+MAC612A 145 61,7 2484 | 1784 | 700 | 141 [ 143 | 100 |G21/2 :90
E6XDB25/44+MAC615A 145 81,3 2619 | 1904 | 715 | 141 | 143 | 100 |G21/2 ¥ 80
E6XDB25/50+MAC615A 145 92 2799 | 2084 | 715 | 141 | 143 | 100 |G21/2 2 s
E6XDB25/56+MAC617A 145 91,8 3014 | 2264 | 750 | 141 | 143 | 100 |G21/2 05 06 07 08 1 Qli/s] 2 3 4
E6XDB25/63+MAC620A 145 96,8 3264 | 2474 | 790 | 141 | 143 | 100 |G21/2
/’
L
50
43
30 40 50 60 70 80 90 100 Q [I/m] 200 240
8 : 26
6 A 20
5 — NPS |
m 4 7 Ifq
A
3 =10
=8
2 =
1.5 5
05 06 07 08 1 Qli/s] 2 3 4
Imp.g.p.m
6.6 8,9, 10 20 30 40
i | [ | | l 1 | (e
1T ‘ T ‘ T T ‘ T ‘ T ‘ T ‘ T
7.9 10 20 30 40 50
US.a.p.m
The hydraulic performance characteristics are guaranteed as Paboyue audpasnuyeckue xapakmepucmuku 2apaHmupoeaHbl Ha Le caratteristiche di funzionamento vengono garantite secondo
conforming to standard UNI/ISO 9906 Grade 3B. coomeemcmeue cmaHdapmy UNI/ISO 9906 YpoeeHs 3B. la norma: UNI/ISO 9906 Grado 3B.
Available with NPT thread. Nmeemcs eapuarm ¢ pesbbol NPT. Disponibile con filettatura NPT.
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E6XD25 s reay |CAYArl

Operating data
Pa6oyue xapakmepucmuku
Caratteristiche di funzionamento

© Capacity
s % s ) Pacxod
Motor power |5 2 é Q % :é; Portata
Electric pump type gﬂowHucmb g g Sl e SE| [Us] 0 0,7 0,8 0,9 1 1,2 1.4 1,6 1,8 2 2,2 2,4 2,6 2,8
sucamens SO[®Tsm
Tun anekmpoHacoca  |potenza motore Tgu ;‘ e E % : [I/min]| 0 42 48 54 60 72 84 96 108 120 132 144 156 168
Elettropompa tipo €318 _‘u:% E S(mem)| o 25 2,9 3,2 3,6 43 5 58 6,5 7.2 7,9 8,6 94 | 101
'§ §% © ‘§ > Head
kW] | [HP] |[TCG ® Harop
£ Prevalenza
1
E6XD25/7+MCH42 1,5 2 u é’:s [m] 74 - 70 69 68 65 62 57 52 46,5 40,5 34,5 28 =
1
E6XD25/10+MCH43 2,2 3 ] éazs [m] 106 - 99 97 95 91 86 80 73 65 57 48 38 -
10
E6XD25/13+MCK44 3 4 o éazs [m] 139 - 131 128 126 120 114 106 97 87 76 64 52 -
o
E6XD25/17+MCR455 4 55 u (23azs [m] 177 - 172 17 168 161 151 140 127 113 98 80 61 -
T
E6XD25/17+MAC65A 4 55 u éazs [m] 187 - 178 175 172 165 157 148 136 124 110 94 78 o
1
E6XD25/21+MCR475/1 55 75 u éﬁs [m] 216 211 209 208 204 193 184 172 155 140 124 100 80 60
E6XD25/21+MAC67A 55 75 u g’:s [m] 231 - 219 215 212 203 193 182 168 153 136 17 96 =
1
E6XD25/24+MCR475/1 55 75 ] éﬁs [m] 262 - 248 244 240 230 219 206 191 173 153 132 109 -
10
E6XD25/24+MAC67A 55 75 u éazs [m] 262 - 248 244 240 230 219 206 191 173 153 132 109 -
o
E6XD25/28+MAC610A 75 10 u (23azs [m] 309 - 300 297 293 281 266 248 239 217 193 165 131 86
T
E6XD25/32+MAC610A 75 10 u éazs [m] 352 - 340 338 334 321 306 287 265 241 214 184 147 o
1
E6XDB25/36+MAC612A 9.2 12,5 u éﬁs [m] 392 - - 374 370 357 340 319 294 266 234 199 158 105
E6XDB25/40+MAC612A 9,2 12,5 u g’:s [m] 435 - - 413 408 393 374 351 324 294 260 221 175 116
1
E6XDB25/44+MAC615A 1" 15 ] éazs [m] 484 - 467 464 458 439 415 387 355 337 299 255 203 134
E6XDB25/50+MAC615A 1 15 u 2 m 549 - 522 520 514 495 468 436 398 367 334 285 227 150
Gas
E6XDB25/56+MAC617A 13 17,5 Q 25 m 609 - 580 573 563 539 508 472 432 387 363 309 245 162
Gas
E6XDB25/63+MAC620A 15 20 0] e m 683 - 670 651 637 608 575 536 491 440 397 350 217 181
Gas
NPSH [m] - 21 2 2 2 2 22 25 3 3,6 42 49 58 6,7
M.E.I. 2 0.40
B Without conical valve B fe3 06pamHo20 knanaHa. B Senza clapet valvola di ritegno
O On request O rod zakas O Su richiesta
QO Please contact our sales organisation QO O6pamumecs 8 Haw OGHUC UL KOMMEPYECKYIO Cemb Q Interpellare la sede o la rete di vendita
For motor performances specification see page "motor features" Tex. xapakmepucmuku dguzamenetl - CM. cmpaHuuy Per caratteristiche motori vedere pagina caratteristiche motori
"Xapakmepucmuku dguzameneli”
Temperature monitoring device for submersed electric motors 4" + 6":  Yecmpoticmea koHmposns memnepamypbi MO2pyxHbIX Apparecchiatura di controllo temperatura motori elettrici
see page "Accessories" dsuzamenetli 4" + 6": cm. cmpaHuuy “Akceccyapbl” sommersi 4" + 6": vedere pagina accessori
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Operating data
Pabouune xapakTepucTuki
Caratteristiche di funzionamento

. q , Q[m¥h]
Overall dimensions and weights 36 4 5 8 9 10 1
O6wue 2abapumsl u 8ec 800 | I I I | [ 2625
Dimensioni di ingombro e pesi —
E6XD30 E6XDB30
I—2000
2 Max_ & Max /65
-2 =2, AN
DNF| DNF ™52 \\\\\\ Fﬂ
] ~N
F .‘ /47, \§\\\
! ™ \\\%\k
‘ 6 \\ \
~ N\ 11000
‘ 1 \\ \ \ L 900
‘ E ! ~N \ L
B N N 800
‘ \\ \ L
4, \ I— 700
| | \\\\\ \
G| |e==5=g 21
EE= == A N I—600
‘ H M8 \\\\ I—500
c [m] N N
c ™16 \ \ —
~N \
| N\
} : N \
me I 100 frmnees \\ ¥ \
...... N
s E J’_EJ %0 \ I-300
Mo \ \
S — A\
Weight — N B
Type o Bec A B (o] D E G F 70 — AN \
max 18 N
TT,“" Peso N
ipo
[mm]|_[ke] [mm] 60 AU - 200
E6XD30/5+MCH42 135 18,5 883 | 473 | 410 | 127 96 - [G21/2 \\ \
E6XD30/8+MCH43 135 21,9 1014 | 578 | 436 | 127 96 - |G21/2 50 [1rtnreeas ] \ \
E6XD30/10+MCK44 135 27,9 1098 | 648 | 450 | 127 96 - |G2172 \\ N |
E6XD30/13+MCR455 135 284 1317 | 812 | 505 | 127 96 - |G2172 ! ~ '
E6XD30/13+MAC65A 145 50 1417 | 847 | 570 | 141 | 143 | 100 [G21/2 40 AN
E6XD30/16+MCR475/1 135 67,7 1617 | 917 | 589 | 127 96 - |G2172
E6XD30/16+MAC67A 145 59,6 1567 | 952 | 615 | 141 | 143 | 100 G2 1/2
E6XD30/18+MCR475/1 135 36,1 1687 | 987 | 589 | 127 96 - G212 30 N - 100
E6XD30/18+MAC67A 145 58,6 1637 | 1022 | 615 | 141 | 143 | 100 (G21/2 -90
E6XD30/21+MCR410 135 50 1892 | 1092 [ 800 | 127 96 - |G2172 I 80
E6XD30/21+MAC610A 145 64,2 1797 | 1127 | 670 | 141 | 143 | 100 (G21/2 |
E6XD30/24+MCR410 135 51 1997 | 1197 | 800 | 127 96 - |G2172 70
E6XD30/24+MAC610A 145 68,4 1902 | 1232 [ 670 | 141 | 143 | 100 [G21/2 20
E6XD30/28+MAC612A 145 72,3 2072 | 1372 | 700 | 141 | 143 | 100 |G21/2 —60
E6XD30/31+MAC612A 145 76,7 2177 | 1477 | 700 | 141 [ 143 | 100 |G21/2 16 I~ 2
E6XD30/36+MAC615A 145 80 2367 | 1652 | 715 | 141 [ 143 | 100 |G21/2 1 Ql/s] 2 3 4 5
E6XDB30/42+MAC617A 145 92,2 2804 | 2054 | 750 | 141 | 143 | 100 |G21/2 82 :
E6XDB30/47+MAC620A 145 100,8 | 3019 | 2229 | 790 | 141 | 143 | 100 |G21/2 I
E6XDB30/52+MAC625A 145 107,7 | 3234 | 2404 | 830 [ 141 | 143 | 100 |G21/2 70 s
E6XDB30/56+MAC625A 145 109,2 | 3374 | 2544 | 830 | 141 | 143 | 100 |G21/2 02 T
E6XDB30/60+MAC625A 145 113,2 | 3514 | 2684 | 830 | 141 | 143 | 100 |G21/2 60 ,{ &
E6XDB30/65+MAC630A 145 1275 | 3779 | 2859 | 920 | 141 | 143 | 100 |G21/2 ] "
54
60 70 80 90 100 Q[l/m] 200 300
7 . 23
6 =
5 !
m 4 If
3 = =10
=8
2 — =7
=6
1.5 5
1 Ql/s] 2 3 4 5
Imp.g.p.m
13 20 30 40 50 60
I | : 1 ‘ I\ ‘ | : | ‘ s | ‘ } ‘ | L ‘ |
16 20 30 40 50 60 70
US.a.p.m
The hydraulic performance characteristics are guaranteed as Paboyue audpasnuyeckue xapakmepucmuku 2apaHmupoeaHbl Ha Le caratteristiche di funzionamento vengono garantite secondo
conforming to standard UNI/ISO 9906 Grade 3B. coomeemcmeue cmaHdapmy UNI/ISO 9906 YpoeeHs 3B. la norma: UNI/ISO 9906 Grado 3B.
Available with NPT thread. Nmeemcs eapuarm ¢ pesbbol NPT. Disponibile con filettatura NPT.
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E6XD30 s reay |CAYArl

Operating data
Pa6oyue xapakmepucmuku
Caratteristiche di funzionamento

© Capacity
cC® ) Pacxod
Motor power |2 8 5| g & & Portata
P SINQGe
Electric pump type Mouwrooms |5 8212 SE| Us] | O 14 | 16 | 18 2 22 | 24 | 26 | 28 3 35 4
sucamens SO[®Tsm
Tun anekmpoHacoca  |potenza motore Tgu ;‘g E % : [I/min]] © 84 96 108 120 132 144 156 168 180 210 240
Elettropompa tipo 228 E2mum| o 5 58 65 72 79 | 86 | 94 | 101 | 108 | 126 | 144
$35/983 Head
S&8E| O
kW] | [HP] |[TCG ® Harop
£ Prevalenza
E6XD30/5+MCH42 1,5 2 u g’:s [m] 52 49 48,5 47 46 43,5 42,5 40 37,5 36 21,5 19
1
E6XD30/8+MCH43 2,2 3 ] éazs [m] 82 76 75 73 7 68 66 61 58 53 42,5 215
10
E6XD30/10+MCK44 3 4 o éazs [m] 104 96 94 91 90 85 82 78 73 67 53 36
o
E6XD30/13+MCR455 4 55 u (23azs [m] 133 125 123 120 17 m 107 102 95 88 7 48
T
E6XD30/13+MAC65A 4 55 u éazs [m] 137 131 129 126 123 119 113 109 101 96 7 55
1
E6XD30/16+MCR475/1 55 75 u éﬁs [m] 165 - 154 149 146 140 136 127 122 112 90 64
E6XD30/16+MAC67A 55 75 u g’:s [m] 168 160 157 154 151 145 139 134 123 117 94 67
1
E6XD30/18+MCR475/1 55 75 ] éﬁs [m] 184 - 170 165 160 155 148 141 132 123 96 66
10
E6XD30/18+MAC67A 55 75 u éazs [m] 189 179 176 172 169 163 156 147 138 132 102 75
o
E6XD30/21+MCR410 75 10 u (23azs [m] 222 212 209 204 200 193 184 178 167 156 126 89
T
E6XD30/21+MAC610A 75 10 u éazs [m] 222 212 209 204 200 193 184 178 167 156 126 89
1
E6XD30/24+MCR410 75 10 u éﬁs [m] 253 236 232 227 222 214 205 197 181 172 138 96
E6XD30/24+MAC610A 75 10 u g’:s [m] 253 236 232 227 222 214 205 197 181 172 138 96
1
E6XD30/28+MAC612A 9,2 12,5 ] éazs [m] 295 281 217 271 263 254 247 230 221 202 169 116
10
E6XD30/31+MAC612A 9,2 12,5 u éazs [m] 325 309 304 297 291 280 267 253 238 227 177 131
o
E6XD30/36+MAC615A 1" 15 u é;s [m] 378 358 353 345 338 325 31 294 276 263 203 150
T
E6XDB30/42+MAC617A 13 17,5 u éazs [m] 441 420 413 404 393 379 369 345 332 302 253 170
1
E6XDB30/47+MAC620A 15 20 u é;s [m] 489 - 460 446 438 47 405 378 363 331 276 189
1
E6XDB30/52+MAC625A 18,5 25 u (23;5 [m] 542 = 511 496 486 464 450 428 404 378 308 212
1
E6XDB30/56+MAC625A 18,5 25 o éﬁs [m] 581 - 545 529 514 497 477 454 420 401 318 219
1
E6XDB30/60+MAC625A 18,5 25 o éﬁs [m] 621 - 581 561 550 525 510 477 458 417 334 238
o
E6XDB30/65+MAC630A 22 30 Q é;s [m] 675 - 633 614 602 573 558 523 503 460 368 259
NPSH [m] - 18 2 2 2 22 22 24 27 31 45 bl
M.E.I. 20.40
W Without conical valve W 5e3 06pamHo20 KnanaHa. M Senza clapet valvola di ritegno
O On request O rlod zakas O Su richiesta
QO Please contact our sales organisation QO O6pamumecs 8 Haw OGHUC UL KOMMEPYECKYHO Cemb Q Interpellare la sede o la rete di vendita
For motor performances specification see page "motor features" Tex. xapakmepucmuku 0sueamernel - CM. cmpaHuuy Per caratteristiche motori vedere pagina caratteristiche motori
"Xapakmepucmuku dguzameneli”
Temperature monitoring device for submersed electric motors 4" + 6":  Ycmpoticmea koHmposisi memnepamypb! NO2pyxHbIX Apparecchiatura di controllo temperatura motori elettrici
see page "Accessories" deuzamenetli 4" + 6": cm. cmpaHuuy “Akceccyapbl” sommersi 4" + 6": vedere pagina accessori
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Cod. 996390E/04-25 - Copyright © 2013 Caprari S.p.A - All Rights Reserved

Operating data
Pabouune xapakTepucTuki
Caratteristiche di funzionamento

. q , Q[m¥h
Overall dimensions and weights 36 4 5 6 7 8 9 i) 20 252
Obwue 2abapumsi u 8ec 700 | I I N A | | | 2207
Dimensioni di ingombro e pesi
I—2000
E6XD35 E6XDB35
@ Max 2 Max \Q\ H
T AN [f]
s D o D i\\\\\\\
o 71 A . AN
1 B O NN
sop [ [ Nas 1000
NN L 900
| ! S — N -
‘ ~ \ - 800
.................................. — N \ 700
]S ﬁ n ™
B ET T S m‘\ \ 600
‘ \\\ \ -
............... 2N
| H o [rmeesesboadenn, N N |- 500
EE===F] T—
J = A L s | N \ [ |
= O N e T ™~ \
PR
T \\\~/1 \ -
....................................... - N L
‘ ¢ 100 — L
c T EE Ny \\ \\ \\ \\ 1300
.......... N
‘ ..... N\ \
80 N
' AR -
| o LA
me S T T L} e B s e — \\‘ N[\
oe o] ) A — O N
........
50 \‘/6 N \ \
g | Weight NG \ \ \ -
Type Bec A B Cc D E G F N ‘
Tun MaX | peso 40 = N
T. . e
b [mmi[ [kl [mm] —
E6XD35/3+MCH415 135 16,2 774 | 403 | 371 | 127 96 - [G21/2 /4‘\ \
E6XD35/4+MCH42 135 | 182 | 848 | 438 | 410 | 127 | 9% | - |G21R2 30 peareseserarrrrr e — N —100
E6XD35/6+MCH43 135 20,7 944 | 508 | 436 | 127 96 el T \\\ \ =90
E6XD35/7+MCK44 135 254 993 | 543 | 450 | 127 96 - |G2172 3 N \ —80
E6XD35/9+MCR455 135 26,1 1118 | 613 [ 505 [ 127 96 - G212 \\ I 70
E6XD35/9+MACG5A 145 46,9 1218 | 648 | 570 | 141 | 143 | 100 (G21/2 20 N
E6XD35/11+MCR475/1 135 32,8 1383 | 683 | 589 | 127 96 - [G21/2 \ 60
E6XD35/11+MACB7A 145 54,6 1333 | 718 | 615 | 141 | 143 | 100 [(G21/2 —
E6XD35/13+MCR475/1 135 328 1512 | 812 | 589 | 127 96 - |G2172 —50
E6XD35/13+MAC67A 145 54,6 1462 | 847 | 615 | 141 | 143 | 100 [G21/2 —
E6XD35/15+MCR410 135 45,6 1682 | 882 | 800 | 127 96 - G212 40
E6XD35/15+MAC610A 145 61 1587 | 917 | 670 | 141 | 143 | 100 (G21/2
E6XD35/18+MCR410 135 46,5 1787 | 987 | 800 | 127 96 - [G21/2 10
E6XD35/18+MAC610A 145 62 1692 | 1022 | 670 | 141 | 143 | 100 [G21/2 9 30
E6XD35/22+MAC612A 145 70,7 1862 | 1162 [ 700 | 141 | 143 | 100 G2 1/2 8 %
E6XD35/26+MAC615A 145 77 2017 | 1302 | 715 | 141 | 143 | 100 |G21/2 1 Qli/s] 2 3 4 5 6 7
E6XD35/31+MAC617A 145 85 2227 | 1477 | 750 | 141 | 143 | 100 |G21/2 82 .
E6XD35/35+MAC620A 145 878 2407 | 1617 | 790 | 141 | 143 | 100 |G21/2 7|z}|3
E6XDB35/40+MAC625A 145 100,2 | 2814 | 1984 | 830 [ 141 | 143 | 100 |G21/2 70 oY o
E6XDB35/44+MAC625A 145 102,2 | 2954 | 2124 | 830 | 141 | 143 | 100 |G21/2 02 freoge! A ’
E6XDB35/48+MAC630A 145 116,5 | 3184 | 2264 | 920 | 141 | 143 | 100 |G21/2 60 7 N
E6XDB35/52+MAC630A 145 117,3 | 3324 | 2404 | 920 | 141 | 143 | 100 |G21/2 :
E6XDB35/56+MAC630A 145 119,7 | 3464 | 2544 | 920 | 141 | 143 | 100 |G21/2 50
60 70 80 90 100 Q[l/m] 200 300 420
E6XDB35/60+MAC635A 145 136,8 | 3739 | 2684 | 1055 | 141 | 143 | 100 |G21/2
9 30
E6XDB35/65+MAC635A 145 137,3 | 3914 | 2859 | 1055 [ 141 | 143 | 100 |G21/2 I
6 A — 20
5 7 NPSH_ |
2 — If
3 =10
2 — EZ
1.5 5
1 Qli/s] 2 3 4 5 6 7
Imp.g.p.m
13 20 30 40 50 60 70 | 80
I | | | 1 | f Y e e e el Y
1I6 2I0 ‘ ?:IO ‘ 4I0 ‘ SIO ‘ 6IO ‘ 7I0 ‘ SIO ! QIO ‘I
US.a.p.m
The hydraulic performance characteristics are guaranteed as Paboyue audpasnuyeckue xapakmepucmuku 2apaHmupoeaHbl Ha Le caratteristiche di funzionamento vengono garantite secondo
conforming to standard UNI/ISO 9906 Grade 3B. coomeemcmeue cmaHdapmy UNI/ISO 9906 YpoeeHs 3B. la norma: UNI/ISO 9906 Grado 3B.
Available with NPT thread. Nmeemcs eapuarm ¢ pesbbol NPT. Disponibile con filettatura NPT.
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E6XD35 s reay |CAYArl

Operating data
Pa6oyue xapakmepucmuku
Caratteristiche di funzionamento

© Capacity
s % s ) Pacxod
Motor power |5 2 é Q % :é; Portata
Electric pump type g/’OI.MHOCIHb 2 SR 25 E| [Us] 0 2 22 24 2,6 2,8 3 3,5 4 4,5 5 515
sucamens SO[®Tsm
Tun n1ekmporacoca Potenza motore -Tgu ;‘ 2 E % z [I/min] 0 120 132 144 156 168 180 210 240 270 300 330
Elettropompa tipo 228 E2mum| o 72 7.9 86 | 94 | 101 | 108 | 126 | 144 | 162 | 18 | 198
'§ §% © ‘§ > Head
kW] | [HP] |[TCG ® Harop
£ Prevalenza
1
E6XD35/3+MCH415 1,1 1,5 u é':s [m] 30,5 28,5 28 275 27 26,5 255 23,5 20,5 17,5 14 92
1
E6XD35/4+MCH42 1,5 2 ] éazs [m] 40,5 38,5 38 375 37 36,5 35 32 28,5 245 19 13,5
10
E6XD35/6+MCH43 22 3 u éazs [m] 60 57 56 56 55 53 52 47,5 42 35 28 20
o
E6XD35/7+MCK44 3 4 Q (23;5 [m] 72 68 67 67 66 65 63 58 51 44 355 26,5
T
E6XD35/9+MCR455 4 55 u éazs [m] 93 - o 80 78 76 74 67 60 50 415 29,5
1
E6XD35/9+MACB5A 4 55 w2 | w 90 89 88 87 86 84 78 70 61 50 375
E6XD35/11+MCR475/1 55 75 u g':s [m] 112 - - 105 104 101 99 91 83 7 57 4
1
E6XD35/11+MAC67A 55 75 ] éﬁs [m] 115 110 109 108 107 104 102 95 84 74 61 49
10
E6XD35/13+MCR475/1 55 75 u éazs [m] 138 127 126 124 122 119 116 106 94 79 63 44
o
E6XD35/13+MAC67A 55 75 u (23;5 [m] 135 128 127 126 124 122 119 m 100 83 67 49,5
T
E6XD35/15+MCR410 75 10 u éazs [m] 157 151 150 148 146 144 141 130 17 102 83 63
1
E6XD35/15+MAC610A 75 10 u éﬁs [m] 157 151 150 148 146 144 141 130 17 102 83 63
E6XD35/18+MCR410 75 10 u g':s [m] 185 - - 175 173 170 166 152 137 120 96 72
1
E6XD35/18+MAC610A 75 10 ] éazs [m] 185 - - 175 173 170 166 152 137 120 96 72
10
E6XD35/22+MAC612A 9,2 12,5 u éazs [m] 226 - - 212 209 205 200 183 166 140 115 82
o
E6XD35/26+MAC615A 1" 15 u é;s [m] 270 260 257 254 250 245 240 222 200 167 135 100
T
E6XD35/31+MAC617A 13 17,5 u éazs [m] 320 - - 302 297 292 286 261 236 207 165 125
1
E6XD35/35+MAC620A 15 20 u é;s [m] 359 - - 338 333 327 320 293 264 224 185 131
1
E6XDB35/40+MAC625A 18,5 25 u (23;5 [m] 411 - - 387 381 375 366 336 303 257 211 149
1
E6XDB35/44+MAC625A 18,5 25 u éﬁs [m] 451 - - 423 416 409 400 366 330 280 230 162
1
E6XDB35/48+MAC630A 22 30 u éﬁs [m] 498 477 472 467 460 451 441 409 368 307 249 183
o
E6XDB35/52+MAC630A 22 30 u é;s [m] 535 - - 500 493 484 473 432 390 331 272 192
T
E6XDB35/56+MAC630A 22 30 0] éazs [m] 570 - - 532 525 511 499 456 405 357 287 204
1
E6XDB35/60+MAC6E35A 26 35 o é;s [m] 614 - - 576 568 552 540 495 450 383 306 220
1
E6XDB35/65+MACG35A 26 35 o (23;5 [m] 662 - - 620 611 593 580 532 471 412 331 237
NPSH [m] - 18 22 2.1 2 2 22 22 29 38 5 6,9
M.E.l. 20.40
B Without conical valve B be3 o6pamHozo KnanaHa. B Senza clapet valvola di ritegno
[ On request O rlod 3aka3 O Su richiesta
O Please contact our sales organisation QO O6pamumecs e Haw oghuC UIU KOMMEPYECKYH cemb O Interpellare la sede o la rete di vendita
For motor performances specification see page "motor features" Tex. xapakmepucmuku dgusamenel - CM. cmpaHuuy Per caratteristiche motori vedere pagina caratteristiche motori
"Xapakmepucmuku deuzamenei”
Temperature monitoring device for submersed electric motors 4" + 6": Yecmpoticmea koHmporisi memnepamypbi Mo2pyxHbIX Apparecchiatura di controllo temperatura motori elettrici
see page "Accessories" dsueameneli 4" = 6": cm. cmpaHuyy “Akceccyapbl” sommersi 4" + 6": vedere pagina accessori
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caprari| e reay E6XD40

Operating data
Pabouune xapakTepucTuki
Caratteristiche di funzionamento

. q , Q[m¥h
Overall dimensions and weights 72 8 9 10 [me/n) 20 28.8
Obwue 2abapumsi u 8ec 700 | L1 1 [ | | 2297
Dimensioni di ingombro e pesi
—2000
E6XD40 E6XDB40
T
/55 H
8 Max_ 2 Max \\,:1: \\\ I
I~ 148
8D 2 D — 144 NN
\\\142 \ \
DNF| DNF NN
] F " N \\ \
~ . \\\&\\ L1000
—~ /30\\\\\\ 900
o L] ~ SN \\ 7800
| =N
T—
‘ T2 \ \\\‘\ B 700
‘ B T T~~1 NN\ 600
O | N \\\ |
‘ H B \\ NN {500
| L BN NNN\EE
¢ = 0 A T L \\\ —400
ﬁg \5”3\ \ \
‘ 100 [t N N N\
— ~\ AV 300
s v - NN\
c I AW AT
| 7 : — NN
o NN
\
| N I NN _NAT 1200
m /I R T N B B ST — ] \\ \\ \
5 E o E e AN AN \\ \\
< |
........ NGO NN\
@ | Weight T, N
Type Bec | A|B|C|D|E|G]|F — N
Tun MaX | peso ~ N\
Tipo ~
[mm]| [kg] [mm] e <
E6XD40/3+MCH42 135 17,6 828 | 418 | 410 | 127 96 - [G21/2 '\§§\ \ \ —
E6XD40/4+MCH43 135 19,9 894 | 458 | 436 | 127 96 - G212 s ] \ B
E6XD40/6+MCK44 135 23,9 988 | 538 | 450 | 127 96 - |G2172 \ —
E6XD40/8+MCR455 135 271 1123 | 618 | 505 | 127 % |- [G212 \\ 7
E6XD40/8+MAC6E5A 145 46,7 1223 | 653 | 570 | 141 | 143 | 100 [G21/2 —
E6XD40/10+MCR475/1 135 31,1 1398 | 698 | 589 | 127 96 - |G2172 I
E6XD40/10+MAC67A 145 54,6 1348 | 733 | 615 | 141 | 143 | 100 [G21/2
E6XD40/13+MCR410 135 42,9 1677 | 877 | 800 | 127 96 - G212 B
E6XD40/13+MAC610A 145 60,4 1582 | 912 | 670 | 141 | 143 | 100 (G21/2 —
E6XD40/16+MAC612A 145 65,5 1732 | 1032 | 700 | 141 | 143 | 100 [G21/2 |
E6XD40/20+MAC615A 145 73 1907 | 1192 | 715 | 141 | 143 | 100 [G21/2 \\ \‘
E6XD40/23+MAC617A 145 78,5 2062 | 1312 | 750 | 141 [ 143 | 100 |G21/2 \[*
E6XD40/26+MAC620A 145 82,8 2222 | 1432 | 790 | 141 | 143 | 100 |G21/2
E6XD40/30+MAC625A 145 90,2 2422 | 1592 | 830 | 141 | 143 | 100 |G21/2 \\
E6XD40/33+MAC625A 145 92,5 2542 | 1712 | 830 | 141 [ 143 | 100 |G21/2
E6XDB40/38+MAC630A 145 112,56 | 3024 | 2104 | 920 | 141 | 143 | 100 |G21/2
E6XDB40/42+MAC630A 145 1145 | 3184 | 2264 | 920 | 141 | 143 | 100 |G21/2
E6XDB40/44+MAC635A 145 127,3 | 3399 | 2344 | 1055 | 141 | 143 | 100 |G21/2
E6XDB40/48+MAC635A 145 1331 | 3559 | 2504 | 1055 | 141 | 143 | 100 [G21/2| | Qe | | _mmme - N
E6XDB40/51+MAC640A 145 141,9 | 3789 | 2624 | 1165 | 141 | 143 | 100 |G21/2 N ™
E6XDB40/55+MAC640A 145 147,9 | 3949 | 2784 | 1165 | 141 | 143 | 100 |G21/2
E6XDB40/60+MAC650B 145 168 4266 | 2984 | 1282 | 141 | 143 | 100 [G21/2 k
T
|
d
yd
A =
L 1 | 1 | 1 | TR SN T N TN B T B
I ‘ T ‘ T ‘ T ‘ T ‘ T ‘ T ‘ T
The hydraulic performance characteristics are guaranteed as Paboyue audpasnuyeckue xapakmepucmuku 2apaHmupoeaHbl Ha Le caratteristiche di funzionamento vengono garantite secondo
conforming to standard UNI/ISO 9906 Grade 3B. coomeemcmeue cmaHdapmy UNI/ISO 9906 YpoeeHs 3B. la norma: UNI/ISO 9906 Grado 3B.

Available with NPT thread. Nmeemcs eapuarm ¢ pesbbol NPT. Disponibile con filettatura NPT.



E6XD40 s reay |CAYArl

Operating data
Pa6oyue xapakmepucmuku
Caratteristiche di funzionamento

© Capacity
s % s ) Pacxod
Motor power |5 2 é Q % :é; Portata
Electric pump type Mouwrooms |5 8212 SE| Us] | O 26 | 28 3 35 4 45 5 55 6 6,5 7
sucamens SO[®Tsm
Tun anekmpoHacoca Potenza motore 'r_gw ;‘ e S % : [I/min] 0 156 168 180 210 240 270 300 330 360 390 420
Elettropompa tipo 228 E2mum| o 94 | 101 | 108 | 126 | 144 | 162 18 198 | 216 | 234 | 252
'§ §% © ‘§ > Head
kW] | [HP] |[TCG ® Harop
£ Prevalenza
1
E6XD40/3+MCH42 1,5 2 u é’:s [m] 315 = 28 275 26,5 255 23,5 215 18,5 15 11,5 82
1
E6XD40/4+MCH43 2,2 3 ] éazs [m] 42,5 - 375 36,5 355 34 31,5 28,5 25 20 15,5 1
10
E6XD40/6+MCK44 3 4 o éazs [m] 64 - 57 57 55 52 48,5 43,5 39 335 27 19,5
o
E6XD40/8+MCR455 4 55 u (23azs [m] 86 75 74 73 " 67 63 56 49,5 415 31 -
T
E6XD40/8+MAC65A 4 55 u éazs [m] 87 - 78 78 76 il 66 60 52 45 37 28,5
1
E6XD40/10+MCR475/1 55 75 u éﬁs [m] 106 - 96 94 91 87 82 74 66 57 46 33
1
E6XD40/10+MAC67A 55 75 u é’:s [m] 108 = 98 97 95 90 85 78 68 59 47,5 36,5
1
E6XD40/13+MCR410 75 10 ] éﬁs [m] 137 - 124 122 118 113 105 97 86 73 59 42
10
E6XD40/13+MAC610A 75 10 u éazs [m] 141 - 130 128 124 119 1M1 102 92 80 64 49
o
E6XD40/16+MAC612A 9,2 12,5 u (23azs [m] 174 - 159 157 153 146 137 126 113 95 78 58
T
E6XD40/20+MAC615A 1 15 u éazs [m] 216 - 197 195 190 181 170 156 137 118 95 72
1
E6XD40/23+MAC617A 13 17,5 u éﬁs [m] 249 - 227 226 219 210 196 180 161 136 112 84
E6XD40/26+MAC620A 15 20 u g’:s [m] 281 - 257 254 247 236 222 204 179 154 124 94
1
E6XD40/30+MAC625A 18,5 25 ] éazs [m] 324 - 295 293 285 272 255 234 206 177 143 109
10
E6XD40/33+MAC625A 18,5 25 u éazs [m] 355 - 325 321 31 297 217 257 227 192 159 -
o
E6XDB40/38+MAC630A 22 30 u é;s [m] 410 - 372 370 359 343 321 295 258 219 180 137
T
E6XDB40/42+MAC630A 22 30 u éazs [m] 450 - 406 404 393 374 350 316 278 239 195 145
1
E6XDB40/44+MACB35A 26 35 o é;s [m] 477 - 438 433 420 402 377 347 311 261 214 160
1
E6XDB40/48+MACG35A 26 35 o (23;5 [m] 518 - 470 467 454 435 408 374 328 282 226 173
1
E6XDB40/51+MAC640A 30 40 ] éﬁs [m] 549 - 495 491 480 461 434 399 350 301 242 185
1
E6XDB40/55+MAC640A 30 40 o éﬁs [m] 590 - 535 529 515 494 464 426 372 316 260 199
o
E6XDB40/60+MAC650B 37 50 Q é;s [m] 643 - 576 570 555 534 504 457 409 347 284 216
NPSH [m] - 21 2 2 2 2 21 24 27 35 45 52
M.E.I. 20.40
W Without conical valve W 5e3 06pamHo20 KnanaHa. M Senza clapet valvola di ritegno
O On request O rlod zakas O Su richiesta
QO Please contact our sales organisation QO O6pamumecs 8 Haw OGHUC UL KOMMEPYECKYHO Cemb Q Interpellare la sede o la rete di vendita
For motor performances specification see page "motor features" Tex. xapakmepucmuku 0sueamernel - CM. cmpaHuuy Per caratteristiche motori vedere pagina caratteristiche motori
"Xapakmepucmuku dguzameneli”
Temperature monitoring device for submersed electric motors 4" + 6":  Ycmpoticmea koHmposisi memnepamypb! NO2pyxHbIX Apparecchiatura di controllo temperatura motori elettrici
see page "Accessories" deuzamenetli 4" + 6": cm. cmpaHuuy “Akceccyapbl” sommersi 4" + 6": vedere pagina accessori
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Cod. 996390E/04-25 - Copyright © 2013 Caprari S.p.A - All Rights Reserved

Operating data
Pabouune xapakTepucTuki
Caratteristiche di funzionamento

. q , Q[m¥h]
Overall dimensions and weights 14.4 20 30 39.6
O6wue 2abapumei u 6ec 600 |1 | L | 1969
Dimensioni di ingombro e pesi
E6XD50 E6XDB50
8 Max_ 2 Max
e D %D
DNF DNF
F .‘ NN 11000
\ -
\ I—900
NN\ —
‘ o \ \ \ I—800
I— 700
| N
\ \ —
‘ E \ 600
B \ L
‘ H N \ 500
| [m] N O\ G
6 [E= A A AN \
I—400
\\
| - NN\ B
‘ c 100 [ 12 \\ \
c 90 f——T=et 300
‘ 80 - > N A
E ~n \\\ AN \\ -
H (o]
m@ R T I NHAY
T \
s E 2 60 G S 200
| N
s /I\ \\
g | Weight \\ \
Type Bec | A| B|C|D|E|G]|F Eo N If
Tun MaX | peso AN
Tipo 40 * N
Imm]| [kg] [mm] ——. \ \
E6XD50/3+MCH43 135 19,7 884 | 448 | 436 | 127 96 - [G21/2 . A
E6XD50/4+MCK44 135 234 948 | 498 | 450 | 127 96 - G212 30 " \\ \ 100
E6XD50/5+MCR455 195 | 251 | 1053 | 548 | 505 | 127 | 96 | - [G22] ... "‘\ N N "0
E6XD50/5+MAC65A 145 46,6 1153 583 | 570 | 141 | 143 [ 100 [G212] | pe. \ \\ -
E6XD50/7+MCR475/1 135 30,5 1348 | 648 | 589 | 127 96 - G212 - \\\ \\ \ 80
E6XD50/7+MAC67A 145 54,6 1298 | 683 | 615 | 141 | 143 | 100 [G21/2 B N\ : 70
E6XD50/10+MCR410 135 43 1657 | 857 | 800 | 127 96 - [G21/2 20 \ \ —
E6XD50/10+MAC610A 145 60 1562 | 892 | 670 | 141 | 143 | 100 [G21/2 \ I—60
E6XD50/12+MAC612A 145 64,7 1692 | 992 | 700 | 141 | 143 | 100 (G21/2 —
E6XD50/15+MAC615A 145 72 1857 | 1142 | 715 | 141 | 143 | 100 [G21/2 \\ 50
E6XD50/17+MAC617A 145 76,7 1992 | 1242 | 750 | 141 | 143 | 100 [G21/2 —
E6XD50/20+MAC620A 145 84,8 2182 | 1392 | 790 | 141 | 143 | 100 |G21/2 |40
E6XD50/25+MAC625A 145 92,2 2472 | 1642 | 830 | 141 [ 143 | 100 |G21/2
E6XDB50/30+MAC630A 145 111,5 | 3004 | 2084 | 920 | 141 | 143 | 100 |G21/2 10 I
E6XDB50/35+MACG35A 145 129,3 | 3389 | 2334 | 1055 | 141 | 143 | 100 |G21/2 9 20
E6XDB50/40+MAC640A 145 146,4 | 3749 | 2584 | 1165 [ 141 | 143 | 100 |G21/2 4 Ql’s] 5 6 7 8 9 10 1
E6XDB50/45+MAC650B 145 166,9 | 4116 | 2834 | 1282 | 141 | 143 | 100 |G21/2 82
E6XDB50/48+MAC650B 145 169,5 | 4266 | 2984 | 1282 | 141 | 143 | 100 |G21/2
53
240 300 Q[/m] 400 500 600 660
10 33
8
6 — 20
[m] 5 —Z“T—NPSH [ft]
4 .
Zd
3 A 10
=8
2 = 7
1.5 5
4 Qfl/s] 5 6 7 8 9 10 11
Imp.g.p.m
53 60 70 80 90 100
f ‘\ 1 ‘ | —L ‘ \I ‘| [ e N
63 70 80 90 100
US.a.p.m
The hydraulic performance characteristics are guaranteed as Paboyue audpasnuyeckue xapakmepucmuku 2apaHmupoeaHbl Ha Le caratteristiche di funzionamento vengono garantite secondo
conforming to standard UNI/ISO 9906 Grade 3B. coomeemcmeue cmaHdapmy UNI/ISO 9906 YpoeeHs 3B. la norma: UNI/ISO 9906 Grado 3B.
Available with NPT thread. Nmeemcs eapuarm ¢ pesbbol NPT. Disponibile con filettatura NPT.
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E6XD50 s reay |CAYArl

Operating data
Pa6oyue xapakmepucmuku
Caratteristiche di funzionamento

© Capacity
s % s ) Pacxod
Motor power | § é Q % §1 Portata
Electric pump type gffowwcmb £ SN e SE| [Is] 0 5 55 6 6,5 7 7,5 8 8,5 9 95
sucamens SO[®Tsm
Tun n1ekmporacoca Potenza motore 'r_gw ;‘g S % z [I/min] 0 300 330 360 390 420 450 480 510 540 570
Elettropompa tipo £z 2|8 E2mm| o 18 198 | 216 | 234 | 252 27 288 | 306 | 324 | 342
'§ §% © ‘§ s Head
kW] | [HP] |[TCG ® Harop
£ Prevalenza
E6XD50/3+MCH43 22 3 . éas mi| 2 25 25 23 2 205 18 16 14 15 :
1
E6XD50/4+MCK44 3 4 o éazs [m] 39 32 32 31 29 26,5 24 21 18 15 11,5
10
E6XD50/5+MCR455 4 55 u éazs [m] 49,5 39,5 39 375 36 34 31,5 285 255 215 17,5
o
E6XD50/5+MAC65A 4 55 u (23azs [m] 51 435 42 40,5 38,5 36,5 34 30,5 27 235 20
T
E6XD50/7+MCR475/1 55 75 u éazs [m] 7 - 57 56 55 52 47,5 43,5 38 33 29
1
E6XD50/7+MAC67A 55 75 u éﬁs [m] 70 - 59 58 56 53 49,5 45 40 345 29
1
E6XD50/10+MCR410 75 10 u é':s [m] 99 83 81 78 75 70 65 58 51 425 34
1
E6XD50/10+MAC610A 75 10 ] éﬁs [m] 101 - 84 83 80 76 72 64 58 49 42
10
E6XD50/12+MAC612A 9,2 12,5 u éazs [m] 121 - 102 100 95 91 84 7 69 59 50
o
E6XD50/15+MAC615A 1" 15 u (23azs [m] 150 - 126 124 119 113 104 96 84 73 -
T
E6XD50/17+MAC617A 13 17,5 u éazs [m] 170 - 143 141 135 129 119 109 97 83 Il
1
E6XD50/20+MAC620A 5 | 20 w | 25 ml| 20 ; 168 165 158 151 139 127 111 o7 ;
1
E6XD50/25+MAC625A 18,5 25 u é':s [m] 251 = 209 205 197 188 173 159 139 122 -
1
E6XDB50/30+MAC630A 22 30 ] éazs [m] 299 - 249 243 235 221 205 184 165 141 -
10
E6XDB50/35+MAC635A 26 35 o éazs [m] 350 - 293 288 217 263 242 222 195 170 -
o
E6XDB50/40+MAC640A 30 40 Q éazs [m] 400 - 337 332 318 303 280 255 228 195 166
T
E6XDB50/45+MAC650B 37 50 0] éazs [m] 449 - 376 367 353 333 310 282 251 213 -
1
E6XDB50/48+MAC650B 37 50 o é;s [m] 476 - 399 387 37 348 326 292 260 221 -
NPSH [m] - 2 2 2 21 2,2 2,6 3.2 41 55 7
M.E.I. 20.40
B Without conical valve B fe3 06pamHo20 knanaHa. B Senza clapet valvola di ritegno
[ On request O rlod 3aka3 O Su richiesta
QO Please contact our sales organisation QO O6pamumecs 6 Haw oghuc unu KOMMEPYECKYIO cems Q Interpellare la sede o la rete di vendita
For motor performances specification see page "motor features" Tex. xapakmepucmuku dguzamenel - CM. cmpaHuuy Per caratteristiche motori vedere pagina caratteristiche motori
"Xapakmepucmuku dguzamenel”
Temperature monitoring device for submersed electric motors 4" + 6":  Yecmpoticmea koHmposiss memnepamypbi MO2pyxHbIX Apparecchiatura di controllo temperatura motori elettrici
see page "Accessories" dsueameneli 4" + 6": cm. cmpaHuyy “Akceccyapbl” sommersi 4" + 6": vedere pagina accessori
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Operating data
Pabouune xapakTepucTuki

Caratteristiche di funzionamento E tra e rforma nce
. q , Q[m¥h
Overall dimensions and weights 72 8 9 10 20[m ! 30 40 50 57.6
O6wue 2abapumsl u 8ec 500 L1 [ [ 1] | | | | 1] 1640
Dimensioni di ingombro e pesi |
E6XPD52 E6XPDB52 400
ey oMax . — LT
300 [ T——/25A I— 1000
e D EX) Te—— | N \\ —
oy N e R I SO . T T—2za NN N —900
DNF ~ \ -
F " ..... — N \ I 800
=/ AQ\ N \\ -
T Ll NN N N 700
200 frerebr— MTA, L N
o e S S Y \\ \\ 600
. /14 N |
e, Ny N \
H e ™ 500
m Lk AN \ B
B ek L || \\\ \
B b T o \\ N 400
et ||| THU N
— -
100 peen T N
ol \\
c A A % == N\ 300
I N\
S \\
80 \
T 1" —— T [ | 777;77 % —
70 —
c L ANE WA
c 0 N \ \\ 200
..... NYEENR
. LT 1] NIANN
[ T~sa N \\ I H
e I L \\ [ft]
A'_EJ 40 =
— \ \
..... N \
T o e AlB|c|D|E|G|F % —= N o
ype Bec ™~ -
Tun max | 2% e \\ 90
Tipo K LR - \ | 80
[mm]| [kg] [mm] ~ L N -
E6XPD52/2AB+MCH43 135 20,2 920 | 484 | 436 | 127 96 - G3 5\\\ 1208 \ =70
E6XPD52/3B+MCK44 135 26,9 994 | 544 | 450 | 127 96 - G3 20 N N 0
E6XPD52/3A+MCR455 135 27 1049 | 544 | 505 | 127 96 - G3 \\ |
E6XPD52/3A+MAC65A 145 45,6 1114 | 544 | 570 | 141 | 143 | 100 | G3 \ |50
N\
E6XPD52/4A+MCR475/1 135 30,8 1304 | 604 | 589 | 127 96 - G3 \ |
E6XPD52/4A+MAC67A 145 51,6 1219 | 604 | 615 | 141 | 143 | 100 | G3 0
E6XPD52/6K+MCR410 135 47 1524 | 724 | 800 | 127 96 - G3
E6XPD52/6K+MAC610A 145 59,4 1394 | 724 | 670 | 141 | 143 | 100 | G3 I
E6XPD52/7A+MAC612A 145 62,3 1484 | 784 | 700 | 141 | 143 | 100 | G3 10 “ | 30
E6XPD52/9K+MAC615A 145 68,6 1678 | 963 | 715 | 141 | 143 | 100 | G3 9 \
E6XPD52/101+MAC617A 145 74,2 1773 |1 1023 | 750 | 141 | 143 | 100 | G3 8 \ I
E6XPD52/12K+MAC620A 145 80,7 1933 | 1143 | 790 | 141 | 143 | 100 | G3 7
E6XPD52/14A+MAC625A 145 89,2 2093 | 1263 | 830 | 141 [ 143 | 100 | G3 20
E6XPDB52/17A+MAC630A | 145 106,5 | 2570 | 1650 | 920 | 141 | 143 | 100 | G3 6 |
E6XPDB52/19A+MAC635A | 145 122,4 | 2825 | 1770 | 1055 | 141 | 143 | 100 | G3 5 16
E6XPDB52/22A+MAC640A | 145 1592 | 3115 | 1950 | 1165 | 141 [ 143 | 100 | G3 2 3 4 5 6 7 8 9 10 Qfl/s] 16
E6XPDB52/25A+MAC650B | 145 179 3412 | 2130 | 1282 | 141 | 143 | 100 | G3 75
E6XPDB52/28A+MAC650B | 145 161 3592 | 2310 | 1282 | 141 | 143 | 100 | G3 70 A
n 60 = = X
% 7 -,
50 “"/
42
120 Q[l/m] 200 300 400 500 600 700 800 960
10 33
8 z
6 Zan 20
m] 5 ,,’ NPSH Ift
4 /
3 10
=8
2 = =7
1.5 5
2 3 4 5 6 7 8 9 10 Qfl/s] 16
Imp.g.p.m
26 30 40 50 60 , 70 , 80 90 100
} ‘ |“ e ‘\ |"‘|" ‘|‘|“|"" | : |‘
32 40 50 60 70 80 90 100 200
US.a.p.m
The hydraulic performance characteristics are guaranteed as Paboyue audpasnuyeckue xapakmepucmuku 2apaHmupoeaHbl Ha Le caratteristiche di funzionamento vengono garantite secondo
conforming to standard UNI/ISO 9906 Grade 3B. coomeemcmeue cmaHdapmy UNI/ISO 9906 YpoeeHs 3B. la norma: UNI/ISO 9906 Grado 3B.
Available with NPT thread. Nmeemcs eapuarm ¢ pesbbol NPT. Disponibile con filettatura NPT.
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E6XPD52 caprari

Operating data
Paboyue xapakmepucmuku
Caratteristiche di funzionamento

E/ .tra “erformance

o Capacity
s g s ) Pacxod
Motor power |5 § Q % §1 Portata
) Mowrocme |5 @ 8| o 52| [s] | 0 3 (35| 4 |45| 5 |55| 6 [65| 7 |75| 8 |85] 9 [95]| 10 | 11 | 12
Electric pump type dsuzamens 256|Gss .
Tun anekmpoHacoca Potenza motore| 5 ;‘ ] ; E o [[Vmin]| 0 180 | 210 | 240 | 270 | 300 | 330 | 360 | 390 | 420 | 450 | 480 | 510 | 540 | 570 | 600 | 660 | 720
Elettropompa tipo cz 2852 mun]| o [108[126]144[162] 18 [198]216|234[252] 27 |288 (306324342 36 [39,6]432
N o & Q©
53 5 o S> Head
[kw] | [HP] |[TCG ® Harop
= Prevalenza
E6XPD52/2AB+MCH43 2,2 3 u Gae;s [m] | 255 | 23 23 (225 | 22 | 215 | 21 | 205 | 20 19 [ 185 [ 175 | 165 | 155 | 14 13 [ 105 | 7.2
E6XPD52/3B+MCK44 3 4 o C?;s [m] 34 31 (305 | 30 29 28 | 275|265 | 255 | 245 | 235 | 22 | 205 | 19 17 15 1 6,5
E6XPD52/3A+MCR455 4 55 ] G335 [m] 44 40 | 395 | 39 [385| 38 | 375|365 36 35 (335 32 |305| 29 [275 (255 | 22 | 175
E6XPD52/3A+MACB5A 4 55 ] G?as [m] 44 40 | 395 39 [385| 38 | 375|365 |355| 35 [335| 32 |305| 29 275255 | 22 | 175
E6XPD52/4A+MCR475/1 55 75 u Gsas [m] 57 52 51 50 | 495 | 485 | 475 | 46 45 43 | 415|395 | 375 | 35 | 325|295 | 24 (175
E6XPD52/4A+MACE7A 55 75 L] GBas [m] 58 53 52 51 51 50 | 495 | 48 47 | 455 | 44 | 425 | 405 | 385 | 365 | 34 29 | 225
E6XPD52/6K+MCR410 75 10 u Gaas [m] 81 74 73 72 4l 70 69 67 66 64 61 59 56 52 49 | 455 | 375 | 285
E6XPD52/6K+MAC610A 75 10 ] C?;s [m] 81 74 73 72 7 70 69 67 66 64 61 59 56 52 49 | 455 | 375 | 285
E6XPD52/7A+MAC612A 9,2 12,5 ] G335 [m] | 102 [ 92 91 90 89 87 86 84 82 80 7 74 i 67 63 59 50 | 39,5
E6XPD52/9K+MAC615A 1" 15 ] G?as [m] | 124 | 113 | 111 | 110 | 108 | 106 | 104 | 102 | 99 96 93 89 84 80 75 69 57 44
E6XPD52/101+MAC617A 13 17,5 u Gsas [m] | 143 | 130 | 128 | 127 | 125 | 123 | 121 | 119 | 116 | 113 | 109 | 104 | 99 94 89 83 70 55
E6XPD52/12K+MAC620A 15 20 L] GBas [m] | 168 | 153 | 151 | 149 | 146 | 144 | 142 | 138 | 135 | 131 | 126 | 121 | 115 | 109 | 102 | 95 78 61
E6XPD52/14A+MAC625A 18,5 25 u Gae;s [m] | 203 | 184 | 182 | 179 | 177 | 175 | 172 | 168 | 164 | 159 | 154 | 148 | 141 | 134 | 126 | 118 | 99 79
E6XPDB52/17A+MAC630A 22 30 ] C?;s [m] | 246 | 222 | 219 | 216 | 213 | 210 | 206 | 202 | 197 | 191 | 184 | 177 | 168 | 159 | 150 | 140 | 118 | 92
E6XPDB52/19A+MAC635A 26 35 o G335 [m] | 278 | 251 | 248 | 246 | 244 | 241 | 238 | 234 | 229 | 223 | 216 | 208 | 200 | 190 | 180 | 169 | 144 [ 117
E6XPDB52/22A+MAC640A 30 40 Q gas [m] | 322 | 292 | 288 | 285 | 281 | 278 | 273 | 268 | 262 | 254 | 244 | 235 | 225 | 213 | 201 | 188 | 160 | 129
E6XPDB52/25A+MAC650B 37 50 Q Gsas [m] | 363 | 328 | 324 | 320 | 316 | 311 | 305 | 299 | 292 | 283 | 274 | 263 | 251 | 238 | 222 | 208 | 175 | 140
E6XPDB52/28A+MAC650B 37 50 o G3as [m] | 405 | 364 | 360 | 355 | 351 | 345 | 339 | 332 | 323 | 314 | 302 | 288 | 275 | 261 | 245 | 229 | 190 | 151
NPSH [m] - 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 21 23 | 25 | 29 | 35 | 51 72
M Without conical valve W be3 06pamHo20 KnanaHa. M Senza clapet valvola di ritegno
O On request O rod zakaz O Su richiesta
QO Please contact our sales organisation QO O6pamumecs 8 Haw OGUC UL KOMMEPYECKYHO Cemb Q Interpellare la sede o la rete di vendita
For motor performances specification see page "motor features" Tex. xapakmepucmuku 0sueamernel - CM. cCmpaHuuy Per caratteristiche motori vedere pagina caratteristiche motori
"Xapakmepucmuku dguzamenel”
Temperature monitoring device for submersed electric motors 4" + 6" Yempoticmea KOHMpPos memnepamypbl N02pYyXHbIX Apparecchiatura di controllo temperatura motori elettrici
see page "Accessories" dsuzamenel 4"+ 6": cm. cmpaHuyy “Akceccyapbl” sommersi 4" + 6": vedere pagina accessori
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caprari

E4-6

Friction losses
[Tomeps Harnopa
Perdite di carico

In feet every 100 feet of straight pipeline
B mempax Ha kaxdble 100 mempos npsimoti mpy6bi
In metri ogni 100 metri di tubazione diritta

20 40 60 100 200 Q[I/minly 1000 2000 4000 20000
I | I I | I ‘\ I ‘\ [ | I I | I ‘\ 3 I \‘ T | I I | I I \‘ [ | I I
1 2 4 6 10 20 Q[m7/h] 100 200 400 600 1000 2000
100 — 100
> 047\
S \
50 > ro} v 50
SSJQ N AT e ——
40 " B ok 40
o s
30 v 30
"(b\/ QL
20 = 20
o W
RS
tot s
10 76 \1,‘5:\'5 7@ . 10
7 <9 N P
7 sf‘ '\Q — ©
5 3 ﬁ\’& N q A 5
7 e S T ¥ o
H 17 Ao H
[m/100m] 25 A 7{’& [ft/100ft]
AR F/ AR
2 >\0:) Q,f (§ } ,33 o 2
%¢ N S ~7s
) o5 S ~
< T & N
o
1 4 & 1
7.
0,5 0,5
0,4 04
0,3 0,3
0,2 0,2
0,1 0,1
0,05 0,05
02 0304 06 1 2 3 4 6 10 20 QJiis] 60 100 200 300400 600
3 4 6 10 [Imp.g.p.m.J40 60 100 200 400 1000 2000 4000 8000
L I T e e Ty s I N O Lo
T 1 11 T T 1T T 171 11 1 1 1 T ] \ I I
4 6 10[U.S.gp.m]40 60 100 200 400 600 1000 2000 4000 8000

Notes: Above mentioned values are to be intended

lMpum.: 3HavyeHus1 OOMKHbI OMHOCUMbLCS K

for internally smooth cast iron pipes.
For an estimated evaluation, friction losses
must be multiplied for:

0,8 for new rolled steel pipes

qyayHHbIM mpy6am ¢ 2nadkol 8HympeHHel
108epxXHOCMbIO.

[Ans npumepHoUl oyeHKu nomepu Haropa
O0MKHbI 6bIMb YMHOXEHbI Ha:

1,25 for slightly rusted steel pipes 0,8 Ot HO8bIX CMarbHbIX MPOKaMHbIX Mpy6 0,8
0,7 for aluminium pipes 1,25  Ons criezka pxasbiX cmarsbHbIX mpy6 1,25
0,65 for PVC pipes 0,7  Ons amoMuHuesbix mpy6
1,25 for asbestos cement pipes 0,65 Ans mpy6 us MBX 0,7
1,25 0nsi mpy6 u3 gpubpobemoHa 0,65
=  Capacity 1,25
= Velocity of water Q= Pacxod
= Di?meter of pipe v= Ckopocmb 800bI Q=
= Friction loss d= [duamemp mpy6bi v=
h= lMomepsi Hanopa g =

Note: | valori sopra indicati s'intendono per

tubi lisci in ghisa.

Per una valutazione di massima, le
perdite di carico devono essere
moltiplicate per:

per tubi di acciaio laminati nuovi
per tubi di acciaio leggermente
arrugginiti

per tubi di alluminio

per tubi in PVC

per tubi in fibra-cemento

portata

velocita dell'acqua
diametro del tubo
perdita di carico
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caprari

Operating data
Pa6oyue xapakmepucmuku
Caratteristiche di funzionamento

Single-phase motors 4" 2 Poles / 50 Hz
MoHodgpasHble dsuzamenu 4" 2 Montoca / 50 Iy,
Motori monofase 4" a 2 Poli / 50 Hz

= g _ o~ Efficiency Power factor Nominal current Starting
® 3w 32 g 8 = PE Krig Koagh-m mowHocmu | HomuHarbHbIt mok Myck
58 % = é S| % g - §% i g._g % Rendimento Fattore di potenza | Corrente nominale Avviamento
© o s |LEs | T c
885 |8C8|E8E | 588 | B5g| £3e
Motor power Egg ook | 32| c8e| 23§82 53 2
MouwHocms 2os | S8 |88 | 235 “5'?;% >8E
deuzamensi 253 §8: 253 | %%s| 2953 ] Ma la
Potenza motore | £ 3 8 S22 | 5€8 | S35 | S3q B n [%] cos ¢ In [A] —_ —
SEG | €20 | 2 x| 22w o O8 2 9=
Motor type és.n. S5 |Pg3 Se| §8% S806 Mn In
Tun =%§ S| = 6| O3 | @
5 > ®
deuzamensi Sk S =0
Motore =
tipo Fully
(I;) igﬁs Not loaded Direct
[kw] [HP] [°C] [m/s] [No.] [uF] [uF] [n-] 3/4 4/4 3/4 4/4 EE " | bes Hazp. [psmoli
'2p- A vuoto Diretto
A pieno
carico
220 220 220 220 220 220 220 220 220
(1) 230 230 230 230 230 230 230 230 230
240 240 240 240 240 240 240 240 240
2830 47,0 51,5 0,990 0,990 38 19
MC405M 0,37 05 30 0,08 20 20 30 2840 445 49,8 0,970 0,980 36 22 0,98 2,91
2840 42,0 417 0,930 0,980 34 2,6
2815 53,5 58,7 0,985 0,990 49 23
MC4075M 0,55 0,75 30 0,08 20 25 30 2820 51,0 56,8 0,955 0,980 47 28 0,86 29
2820 48,5 54,4 0,920 0,980 45 35
2820 56,0 64,0 0,970 0,990 6,2 3
MC41M 0,75 1 30 0,08 20 35 40 2835 54,0 61,5 0,950 0,990 59 37 0,9 32
2830 51,0 6785) 0,895 0,970 56 48
2835 62,5 66,2 0,935 0,960 87 52
MCH415M 11 15 30 0,08 20 40 40 2855 58,0 64,0 0,870 0,920 83 6,6 0,9 3,15
2855 53,5 58,3 0,910 0,970 79 54
2815 63,0 68,5 0,980 0,990 15,9 6,7
MCH43M 22 3 30 0,08 15 80 60 2830 61,0 68,0 0,970 0,980 15,2 88 0,75 3,24
2840 60,0 66,5 0,960 0,970 14,6 9,0
2850 56,5 65,0 0,980 0,990 1,2 6,8
MCK42M 15 2 30 0,08 20 60 60 2860 57,0 64,0 0,930 0,950 10,7 8,6 0,85 324
2870 55,0 61,5 0,900 0,940 10,2 88
2815 63,0 68,5 0,980 0,990 15,9 6,7
MCK43M 22 3 30 0,08 15 80 60 2830 61,0 68,0 0,970 0,980 15,2 88 0,75 3,24
2840 60,0 66,5 0,960 0,970 14,6 9,0

Ma = Starting torque
Mn = Nominal couple
la = Starting current

In = Nominal current

Direction of rotation = Left (anti-clockwise) viewed from shaft
projection side

(1) = Equally distribuded

To supply voltages and admitted variations see the chapter: Motor
general notes

(*) Run capacitor

(**) Capacity of starter capacitor with circuit breaker

46

Ma = [MTyckosoli momeHm

Mn = HomuHanbHbIt MoMeHm
la = Myckosoli mok

In = HomurankHbIt mok

Harnpaen. spawerus = Jlegoe (npomus yac. cmperl.), cMompsi co

CMOpPOHbI 8bICMYyNa 8ana
(1) = PasHomepHo pacrnipedeneHHble

[Jonycmumble HanpsikeHusl MUMaHusi U KonebaHust - CM. 8
pa3dene “Obwas uHgopmayus o deuzameso”

(*) EMkocmb x0d08020 KOHOeHcamopa

(**) EMKocmb nyckoeo20 KoHdeHcamopa ¢ pa3beduHumenem

Ma = Coppia di avviamento
Mn = Coppia nominale
la = Corrente di avviamento

In = Corrente nominale

albero

(1) = Equamente ripartiti

Per le tensioni di alimentazione e le variazioni ammesse vedere il

capitolo: Note generali motore
(*) Capacita condensatore di marcia

Senso di rotazione = Sinistro (antiorario) visto lato sporgenza

(**) Capacita condensatore di avviamento con disgiuntore

Cod. 996390E/04-25 - Copyright © 2013 Caprari S.p.A - All Rights Reserved
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caprari

Operating data
Paboyvue xapakmepucmuku
Caratteristiche di funzionamento

E4-6

Three-phase motors 4" 2 Poles / 50 Hz
TpexcpasHble dsuzamenu 4" 2 [Montoca / 50 'y
Motori trifase 4" a 2 Poli / 50 Hz
= .g Efficiency Power factor Nominal current Starting
,g © 29 & Krg Koagh-m mowHoc. HomuHanbHbIt mok TMyck
g S §- -9 E e % Rendimento Fattore di potenza Corrente nominale Avviamento
TO® OXZB| x30| E &
2oz | #5E| E8F| Es8
Motor power ESE o%%| s2g| 8% £
Mowocms 8o | E25| 8cs| 22FE
3 - EE S5%| Sos c & = Ma la
suzamernsi 252 8Sws| ns3| £8° o
Potenza motore 225 | <05 58%| 285 n [%] cos ¢ Iy [A] —_ -
Motor type sc2 | S 38| & ¢&| 3O o Mn In
Tun dsueamerns S>30 § g g o
Motore tipo == S¢
=
Fully loaded| Ngtd Direct
oade! -
K HP. 5 No. A 4 4/4 4 4/4 C ronH. oo
[kW] [HP] [°C] [mi/s] [No.] [n-] 3/ /. 3/, Hazp. Be3 Hazp. Diretto
A pieno A vuoto
(1) 400 400 400 400 400 400 400 400 400
MC405 0,37 0,5 30 0,08 20 2820 53,0 58,0 0,690 0,760 12 0,9 29 3,6
|MC4075 0,55 0,75 30 0,08 20 2815 61,0 64,0 0,645 0,740 1,7 14 32 4,14
|MCA1 0,75 1 30 0,08 20 2815 61,5 62,7 0,625 0,720 24 1,9 3,2 4,61
|MCH415 1.1 15 30 0,08 20 2800 63,0 65,0 0,655 0,745 33 2,8 3,2 45
|MCH42 1,5 2 30 0,08 20 2780 64,5 68,0 0,665 0,750 43 33 3 42
|MCH43 2,2 3 30 0,08 20 2780 66,5 69,0 0,625 0,730 6,3 52 3 55
|MCK42 15 2 30 0,08 20 2780 64,5 68,0 0,665 0,750 43 33 3 42
|MCK43 22 3 30 0,08 20 2780 66,5 69,0 0,625 0,730 63 52 3 55
|MCK44 3 4 30 0,08 20 2815 75,0 75,0 0,780 0,850 6,8 4,0 3 58
|MCR410 75 10 30 0,08 15 2795 76,5 76,5 0,785 0,840 16,8 8,6 3,2 53
|MCR44 3 4 30 0,08 20 2815 75,0 75,0 0,780 0,850 6.8 4,0 3 58
|MCR455 4 55 30 0,08 15 2840 76,5 77,0 0,755 0,820 9,2 49 34 54
|MCR475I1 55 75 30 0,08 15 2805 76,5 76,5 0,775 0,830 12,5 6,8 3 51

Ma = Starting torque

Mn = Nominal couple

la = Starting current

In = Nominal current

Direction of rotation = Left (anti-clockwise) viewed from shaft
projection side

(1) = Equally distribuded

To supply voltages and admitted variations see the chapter: Motor
general notes

Ma = IMyckosoli momeHm

Mn = HomuHanbHbIt MomeHm
la = lyckoeol mok

In = HomuranbHbit mok

Hanpaen. epaweHus = Jlesoe (npomue vac. cmpesi.), cMomps co
CMOPOHbI 8bICMyrna eana

(1) = PasHomepHo pacrnipedeneHHble

Honycmumbie HanpsxxeHus numaxus u konebaHus - cM. 8
pa3sdene “Obwas uHgopmayusi no dguzamesnto”

Ma = Coppia di avviamento
Mn = Coppia nominale
la = Corrente di avviamento
In = Corrente nominale

Senso di rotazione = Sinistro (antiorario) visto lato sporgenza
albero

(1) = Equamente ripartiti
Per le tensioni di alimentazione e le variazioni ammesse vedere il
capitolo: Note generali motore
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E4-6

caprari

Operating data
Paboyue xapakmepucmuku
Caratteristiche di funzionamento

Three-phase motors 6" 2 Poles / 50 Hz
TpexcpasHble 0sueamenu 6" 2 Montoca / 50 'y
Motori trifase 6" a 2 Poli / 50 Hz
[}
3 SE Efficiency Power factor Nominal current Starting
23 3 3 E 8o |2 Krg Koagp-m mMowHoc. | HomuHanbHbI mok Myck
2°8 |8% g %35 |24 Rendimento  |Fattore di potenza |Corrente nominale Avviamento
S8 |g88|E88 (e
2 =32
Motor power 8 % E % § :Eu 5 S g 2% g
MouwgHocms 28c |5E5 |2g8 | 2RE
S E S 88T =93 | 55w
dsuzamens gs2 83s |2s53 (288 Ma la
Potenza motore 285 | < §'5 5 g l128 5 n [%] cos ¢ In [A] — o
Motor type %6 g- =] % ngl |30 Mn In
Tun dsuzamenisi =30 I > g 14
Motore tipo sF S¢
=
Fully 0 Stardelta
(I? 22?]3 loaded Direct 3ee30a- | giatoric
[kwW] [HP] [°C] [m/s] [No.] [n-] 3/4 4/4 3/4 4/4 " |Gea Hazp. [Tpsivioli mpeye. \cmamoph.
Hazp. o oto Diretto Stella |statorico
A pieno triangolo
carico
(1) 400 400 400 400 400 400 400 400 400 400 400
EASY@ELL
MPC65/3A 4 55 30 0,5 20 2895 759 74,8 0,66 0,75 10,3 73 14 35 1,15 2,45
MPC67/3A 55 75 30 05 20 2890 78,2 772 0,665 0,75 13,7 9,1 21 4 1,35 28
MPC610/3A 75 10 30 0,5 20 2890 80,8 784 0,70 0,77 17,9 10,7 1,6 51 1,7 3,55
MPC612/3A 9.2 12,5 30 0,5 20 2890 80,9 80,2 0,70 0,77 215 121 1,6 49 1,65 3,45
MPC615/3A 1 15 30 05 20 2890 82 80,7 0,71 0,77 25,6 143 18 54 18 38
MPC617/3A 13 17,5 30 0,5 20 2885 799 79,3 0,69 0,765 30,9 19,1 14 46 1,55 32
MPC620/3A 15 20 30 0,5 20 2890 81 80,1 0,70 0,775 34,9 20,8 1,7 5 1,65 35
MPC625/3A 18,5 25 30 05 20 2885 83,5 81,9 0,67 0,75 43,5 278 1,6 47 1,55 33
MPC630/3A 22 30 30 0,5 20 2880 82,5 81,9 0,695 0,77 50,3 30,5 2 5 1,65 35
MPC635/3A 26 35 30 0,5 20 2880 84,6 83,4 0,685 0,76 59,2 359 1,7 438 1,6 3,35
MPC640/3A 30 40 30 05 20 2885 85,2 83,3 0,655 0,745 69,7 44,9 22 57 19 4
MPC650/3A 37 50 30 0,5 20 2875 834 824 0,675 0,76 852 53,7 2,7 6 2 42
HI-TECH
MACG65/3A 4 55 40 0,5 20 2910 715 785 0,706 0,77 9,5 54 1 4,35 1,45 3,05
MAC67/3A 55 75 40 05 20 2890 79,6 79 0,772 0,815 12,3 59 09 4 1,35 2,80
MAC610/3A 75 10 40 05 20 2905 79,2 80,5 0,768 0,81 16,6 7.7 1 4,45 1,50 3,10
MAC612/3A 9.2 12,5 40 0,5 20 2900 783 81 0,724 0,79 20,7 10,4 09 42 1,40 2,95
MAC615/3A 1" 15 40 0,5 20 2890 81,5 80,7 0,690 0,775 254 15,2 14 4,75 1,60 3,30
MAC617/3A 13 17,5 40 05 20 2890 81,7 81,0 0,700 0,780 29,7 174 13 475 1,60 3,30
MAC620/3A 15 20 40 0,5 20 2880 82,3 81,5 0,725 0,800 332 174 1 42 1,40 2,95
MAC625/3A 18,5 25 35 0,5 20 2875 83,7 83 0,746 08 40,2 211 15 438 1,60 3,35
MAC630/3A 22 30 35 05 20 2870 84,2 83 0,751 0,82 46,6 232 15 49 1,65 345
MAC635/3A 26 35 35 0,5 20 2880 85,4 84 0,725 08 55,8 29,9 17 525 1,75 3,65
MAC640/3A 30 40 35 0,5 20 2870 854 83,5 0,77 0,83 62,5 28,7 13 4,6 1,55 3,20
MAC650/3A 37 50 30 05 20 2860 85,2 83,5 0,776 0,835 76,6 34,9 13 4,55 1,50 3,20
HTdesert
H I - TECH
MAC65/3B 4 55 45 05 20 2910 79,7 80 0,701 0,78 9.2 5 1 44 1,45 3,10
MAC67/3B 55 75 45 0,5 20 2910 80,9 81 0,756 0,815 12 56 0,9 4,15 1,40 2,90
MAC610/3B 75 10 45 05 20 2905 82,6 81,5 0,772 0,82 16,2 6,7 1 34 1,15 2,40
MAC612/3B 9,2 12,5 45 05 20 2900 83,9 82,5 0,787 0,83 19,4 74 1 34 1,15 2,40
MAC615/3B 1 15 45 0,5 20 2900 844 83 0,76 0,82 233 9,9 14 38 1,25 2,65
MAC617/3B 13 17,5 45 0,5 20 2900 84,2 84 0,735 0,805 21,7 13,7 13 4,75 1,60 3,30
MAC620/3B 15 20 45 05 20 2900 84,8 84 0,761 0,82 314 14,4 15 44 1,45 3,10
MAC625/3B 18,5 25 40 0,5 20 2880 844 84 0,743 08 39,8 19,5 15 42 1,40 2,95
MAC630/3B 22 30 40 0,5 20 2895 84,9 84,5 0,703 0,78 48 27 1,7 55 1,85 3,85
MAC635/3B 26 35 40 05 20 2880 85,7 85 0,759 0,815 54,2 251 17 44 1,45 3,10
MAC640/3B 30 40 40 0,5 20 2885 85,7 85 0,745 0,81 63 30,8 13 4,75 1,60 3,30
MAC650/3B 37 50 35 0,5 20 2875 85,5 84,5 0,734 0,805 785 40,7 1,6 il 1,70 3,55
MAC660/3B 45 60 35 05 15 2855 843 82,5 0,749 0815 96,3 48,8 15 4,65 1,55 325

Ma = Starting torque
Mn = Nominal couple
la = Starting current

In = Nominal current

Direction of rotation = Left (anti-clockwise) viewed from shaft
projection side

(1) = Equally distribuded
To supply voltages and admitted variations see the chapter: Motor
general notes
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Ma = lMyckosoli momeHm

Mn = HomuraneHblIt momeHm
la = Nyckosol mok

In = HomuHanbHbIt0 Mok

Hanpaen. epawe+us = /lesoe (npomus yac. cmper.), CMompsi co
CMOPOHbI 8bicMyna 8ana

(1) = PasHomepHo pacripederneHHble

[onycmumeie HanpsxeHUs NUMaHusi U KonebaHusi - CM. 8
pa3sdene “Obwas uHghopmayusi no dguzameno”

Ma = Coppia di avviamento
Mn = Coppia nominale
la = Corrente di avviamento
In = Corrente nominale

Senso di rotazione = Sinistro (antiorario) visto lato sporgenza
albero

(1) = Equamente ripartiti
Per le tensioni di alimentazione e le variazioni ammesse vedere il
capitolo: Note generali motore
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caprari E4-6

Single-phase and three-phase motors 2 Pole / 50 Hz - Overall dimensions and weights
MoHo- u mpex-ghasHbie dsuzamernu 2 Montwca / 50 Hz - [abapume! u eec
Motori monofase e trifase a 2 Poli / 50 Hz - Dimensioni di ingombro e pesi

Cables outlet
Bhbixod kabesneti
° Uscita cavi
o 35 c: - Cross section [mm?]
ges|zse 323 Sosenue o funi]
Motor type S8 2|3 E 2l 4 w o g g 3 < ezione in [mm?]
oco| =8 ) 238 <<§g -
Tun 2EZ|ZSE ol coR Starting
Oeuzamens | ‘g § 8|39 5 § 8| 232 IMyck
Motore tipo 3 § == § 2 § 3| 8 S g’ Avvif.imento
@ g - Direct
[ Tpsmvoti
Diretto
[kg] [mm] [N] [m] 220 - 230 230 - 240
MC405M NEMA 4" 6,5 311 96 38 1500 1,5 X (4x1,5) (C.C.:1) X (4x1,5) (C.C.:2)
- %E o MC4075M [NEMA4"| 72 [ 331 | 96 | 38 | 1500 15 X (4x1,5) (C.C.:1) X (4x1,5) (C.C.:2)
o873 MC41M NEMA4'| 85 [ 356 | 96 | 38 | 1500 15 X (4x1,5) (C.C.:1) X (4x1,5) (C.C.2)
— - MCH415M NEMA 4" 10,2 396 96 38 2500 15 X (4x1,5) (C.C.:1) x (4x1,5) (C.C.:2)
15,5 MCH43M  |[NEMA4"| 149 | 492 | 96 | 38 | 2500 15 X (4x1,5) (C.C.:1) X (4x1,5) (C.C.:2)
Y ‘ MCK42M  |NEMA4"| 12 450 | 96 | 38 | 4000 15 X (4x1,5) (C.C.1) X (4x1,5) (C.C.:2)
I ‘ MCK43M  |NEMA4"| 151 | 505 | 96 | 38 | 4000 15 X (4x1,5) (C.C.:1) X (4x1,5) (C.C.:2)
< |
o @
N
LAl Y =
I 7 b
[0) o
‘ [s2]
\ a
Section
CeveHue F
Sezione
[mm?] [mm]
4x15 56
4x2 6
4x25 5,5

Cod. 996390E/04-25 - Copyright © 2013 Caprari S.p.A - All Rights Reserved

C.C = Motor manufacturing code

C.C = Kod koHcmpykyuu 0guzamens

C.C = Codice costruttivo motore
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caprari

Single-phase and three-phase motors 2 Pole / 50 Hz - Overall dimensions and weights

MoHo- u mpex-ghasHbie dsuzamernu 2 Monwca / 50 Iy - Fabapums! u eec

Motori monofase e trifase a 2 Poli / 50 Hz - Dimensioni di ingombro e pesi

Cables outlet
Bebixod kabesneti
° Uscita cavi
o § 5 = . Cross section [mr2n2]
58 E | 5 g o 52 CE':v’eHLIe_S[MMZ
Motor type | 28 & 'g £s i w w |85% i Sezione in [mm?]
Tun og 9| S E S] 2e8| IR Starting
£38(838¢ Sxol £28
dguzamens |2 28| L 9 £ 83| 232 Iyck
Motore tipo | 33 &[S & & I35 852 Avviamento
(SR ) Q SO S "
& E S] 4 Direct
i Tpsivoti
Diretto
[kg] [mm] [N] [m] 230 400
MC405 NEMA4'| 65 | 311 | 96 | 38 | 1500 15 X (4x1,5) (C.C.6) X (4x1,5) (C.C..8)
oE MC407 NEMA4'| 72 [ 331 | 9 | 38 | 1500 15 X (4x1,5) (C.C.:6) X (4x1,5) (C.C.:8)
0873 MC41 NEMA4'| 85 | 356 | 96 | 38 | 1500 15 X (4x1,5) (C.C.:6) X (4x1,5) (C.C.:8)
155 MCH415 NEMA 4" 9,4 371 96 38 2500 15 x (4x1,5) (C.C.:6) X (4x1,5) (C.C.:8)
- MCH42 NEMA4'| 105 | 410 | 96 | 38 | 2500 15 X (4x1,5) (C.C.6) X (4x1,5) (C.C.:8)
f MCH43  |NEMA4'| 117 | 436 | 96 | 38 | 2500 15 1x (4x1,5) (C.C.:6) X (4x1,5) (C.C.:8)
- | McK42  [NEMA4'[ 105 [ 410 | 96 | 38 [ 4000 15 X (4x1,5) (C.C.:6) X (4x1,5) (C.C.:8)
v o MCK43 NEMA4'| 119 | 450 | 96 | 38 | 4000 15 X (4x1,5) (C.C.:6) x(4x1,5) (c.c.8)
== = ‘ MCK44  |NEMA4"| 121 | 450 | 96 | 38 | 4000 15 X (4x1,5) (C.C.:6) X (4x1,5) (C.C.:8)
@ .;A *MCR44 NEMA 4" 121 450 96 38 5000 15 1x (4x1,5) (C.C.:6) 1x (4x1,5) (C.C.:8)
| @ “MCR455 |NEMA4"| 151 | 505 | 96 | 38 | 5000 25 1x (4x2) (C.C.:6) 1x (4x2) (C.C..8)
| ~MCR475M1 |NEMA4"| 198 | 589 | 96 | 38 | 5000 25 1 (4x2) (C.C.56) 1x (4x2) (C.C.:8)
| “MCR410 |NEMA4"| 29 | 800 | 96 | 38 | 5000 25 X (4x2) (C.C.:6) X (4x2) (C.C.8)
| o
Section
Cederue F
Sezione
[mm?] [mm]
4x15 56
4x2 6
4x25 55

C.C = Motor manufacturing code

** With plugging cable

50

C.C = Kod koHcmpykyuu dgusamerns

** Kaberib co cbeMHbIM coeduHumenem

C.C = Codice costruttivo motore
** Con cavo a connettore estraibile

Cod. 996390E/04-25 - Copyright © 2013 Caprari S.p.A - All Rights Reserved
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caprari

Single-phase and three-phase motors 2 Pole / 50 Hz - Overall dimensions and weights

MoHo- u mpex-gpasHbie dsuzamenu 2 Montoca / 50 Hz - Mabapums! u 8ec

Motori monofase e trifase a 2 Poli / 50 Hz - Dimensioni di ingombro e pesi

E4-6

Cables outlet
Bbixo0 kabeneti
o Uscita cavi
o § é ® © Cross section [mm?]
28§ E£g 9 2O CeyeHue 8 [Mm?]
s8al 2E8 g3 < Sezione i z
Motortype | £ 8 2| © 55 w ] ezione in [mm?]
oe o S g -4 Q » | 8go<<g 5
Tun 283|538 — % coN Starting
deuzamens | 5 T §| 3 2 Sz8 258 Myck
Motore tipo (f:]) Sel= § o <85S g 2 Avviamento
b= o 3
S§ € - Direct Star-delta
= Tpsmoli 3ge30a-mpeye.
Diretto Stella-triangolo
[kl [mm] IN] | tm] | 230 [230-400] 400 [400-700] 415 | 500 |230/400[400/700
®24,9 EASY@ELL
4x M12
- ] . ] ] 1x(3%2,5) ] 1x(3%2,5) ] ]
B[ | <|| MPCE53A |NEMAG'| 415 | 690 | 143 | 73 | 22000 | 35 s Ceh)
i 1X(3x2,5) | 2x(3x2.5) | 1x(3x2.5) 2x(3x2,5)
MPC67-3A |NEMAG"| 461 | 735 | 143 | 73 | 22000 | 35 = = ©cd | ©co | o 5 ©C.9)
" 1x(3x2,5) | 2x(3x2,5) | 1x(3x2,5) 2x(3x2,5)
MPC610-3A |NEMA6"| 502 | 780 | 143 | 73 | 22000 | 35 - - ccd | cco | e - ©C.0)
" 1x(3x2,5) | 2x(3x2,5) | 1x(3x2,5) 2x(3x2,5)
MPC612-3A |NEMAG6"| 541 | 810 | 143 | 73 | 25000 | 35 = = ccd | Ceo | Ces . ©C9)
MPC615-3A |NEMA6"| 567 | 840 | 143 | 73 | 25000 | 35 ; ; 1(2(332_55)) z(gscxz_és)) 1(?:(352-155)) ; 2("C(3é2_§r;)
" 1x(3x4) | 2x(3x2,5) | 1x(3x4) 2x(3x2,5)
| MPC617-3A [NEMA6'| 616 | 890 | 143 | 73 | 25000 | 35 - - cc | €os | ©cs - o
y " R R 1x(3x4) | 2x(3x2,5) | 1x(3x4) R 2x(3x2,5)
MPC620-3A [NEMA6"| 66,7 | 930 | 143 | 73 | 25000 | 35 cce | cos | ©cs CCH
y 9 a a 1x(3x4) 2x(3x4) 1x(3x4) ) 2x(3x4)
MPC625-3A [NEMA6'| 743 |1015| 143 | 73 | 25000 | 35 e | ©om | ©cs Y
E ’ " ; ; 1x(3x6) | 2x(3x4) 1x(3x6) } 2x(3x4)
o MPC630-3A [NEMA6"| 808 |1060| 143 | 73 | 28000 | 35 ccd | ©ce | cos 0.9
" 1x(3x6) | 2x(3x4) 1x(3x6) 2x(3x4)
‘1 [ J J MPC635-3A [NEMA6'| 908 |1165| 143 | 73 | 28000 | 35 = = e | cc9 | cos . ©C9)
y " } } 1x(3x10) | 2x(3x4) | 1x(3x10) } 2x(3x4)
MPC640-3A [NEMA6"| 1031 |1275| 143 | 73 | 28000 | 45 o | ©con | ©os Y
) . ] ] 1X(3x10) | 2x(3x6) | 1x(3x10) ] 2x(3%6)
MPC650-3A [NEMA6'| 112 |1365| 143 | 73 | 28000 | 45 o | o) | ©os) cC
—~ (9252 HT
Q | N 4m12 —_—
< 3
%) . " X(1x4) | 6x(1x2,5) | 3x(1x2,5) | 6x(1x2,5) | 3x(1x: 1x2,5) | 6x(1x2,5) | 6x(1x2,5)
il — MAC65-3A  INEMAE"| 346 | 570 | 143 | 73 | 30000 | 35 | cog) | (cC7) | (C.CB) | (C.C9) | (CC. 212 ey | €comy | (cc9)
2 . 3x(1x4) | 6x(1x2,5) | 3x(1x2,5) | 6x(1x2,5) | 3x(1x2,5) | 3x(1x2,5) | 6x(1x2,5) | 6x(1x2,5)
| © MAC67-3A  |NEMAG") 396 | 615 | 143 | 73 | 30000 | 35 | (ccog) | (cC7) | (C.C8) | (C.C9) | (CCB) | (CCA) | (CCT) | (CC.9)
‘ y " 3x(1x4) | 6x(1x2,5) | 3x(1x2,5) | 6x(1x2,5) | 3x(1x2,5) | 3x(1x2,5) | 6x(1x2,5) | 6x(1x2,5)
MACE10-3A |NEMAG"| 444 | 670 | 143 | 73 | 30000 | 35 | cco6) | (c.c7) | (€.C8) | (C.C.9) | (CC5) | (CC#) | (€C.7) | (C.C9)
‘ ] . 3x(1x4) | 6x(1x2,5) | 3x(1x2,5) | 6x(1x2,5) | 3x(1x2,5) | 3x(1x2,5) | 6x(1x2,5) | 6x(1x2.5)
e MAC612-3A NEMAG"| 47,7 | 700 | 143 | 73 | 0000 | 35 | o) | (c.c7) | (C.C8) | (CCa9) | (CCB) | (CC4) | (C.CT) | (C.Co9)
- *‘* " 3x(1x4) | 6x(1x2,5) | 3x(1x2,5) | 6x(1x2,5) | 3x(1x2,5) | 3x(1x2,5) | 6x(1x2,5) | 6x(1x2,5)
MAC615-3A |NEMAG"| 52 | 715 143 | 73 | 30000 | 35 | g [ (ccy | (cc8) | €co) | ccH) | cca) | ccay | cco
‘ " 3x(1x6) | 6x(1x4) | 3x(1x4) | 6x(1x4) | 3x(1x4) | 3x(1x4) | 6x(1x4) | 6x(1x4)
‘ MAC617-3A |NEMAG"| 56 | 750 | 143 | 73 | 30000 | 35 | o6 | (ccy | (cca8) | cco) | ccm | cca) | cco | ccoo)
’ " 3x(1x6) | 6x(1x4) | 3x(1x4) | 6x(1x4) | 3x(1x4) | 3x(1x4) | 6x(1x4) | 6x(1x4)
I MAC620-3A |NEMAG"| 598 | 790 | 143 | 73 | 30000 | 35 | o6 | ccy | cc) | cco | ccm | cca) | cco | ccoo
} . 3x(1x6) | 6x(1x4) | 3x(1x4) | 6x(1x4) | 3x(1x4) | 3x(1x4) | 6x(1x4) | 6x(1x4)
) : MAC625-3A |NEMAG"| 642 | 830 | 143 | 73 | 30000 | 35 | o6 | (ccy | (cc8) | cc9) | ccs | cc4) | cco | cc.o)
1112 ] ., 3x(1x10) | 6x(1x4) | 3x(1x4) | 6x(1x4) | 3x(1xd) | 3x(1xd) | 6x(1xd) | 6x(1xd)
536,17 18 MACE30-3A |NEMAG"\ 745 | 920 | 143 | 73 | 30000 | 35 | 'ccq) | (c.c7) | (©.Cca8) | (€C.9) | (CC5) | (€C4) | (€C.7) | (€.C9)
- . 3x(1x10) | 6x(1x6) | 3x(1x6) | 6x(1x4) | 3x(1x6) | 3x(1x6) | 6x(1x6) | 6x(1xd)
Optional 1o | MACB353A |NEMAGT 893 1055 143 | 78 | 30000 | 35 |‘cc6y | cc) | €C8) | (€C.9) | (€C5) | ©Ct) | (€C7) | (c.C.9)
PT100 o
" 3x(1x10) | 6x(1x6) | 3x(1x6) | 6x(1x4) | 3x(1x6) | 3x(1x6) | 6x(1x6) | 6x(1x4)
MAC640-3A |NEMAG"| 101,9 | 1165) 143 | 73 | 30000 | 35 | ‘o6 | ccy | cco8) | cco) | ccm | cca) | cco | ccoo
" 6x(1x10) | 3x(1x10) [ 6x(1x6) | 3x(1x10) | 3x(1x10) | 6x(1x10) | 6x(1x6)
CREEDE MA@ |25 8| 7 || S || 45 - ©c.7) | ©c8) | ©c9) | ©c5) | ©c4) | ©c7) | €c.9)
¥50
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Cables outlet
Bhbixod kabenet
° Uscita cavi
I C -
o) = © Cross section [mm?]
Motor type qé')’ § .E % 3 g T g% Cet_JeHue' N [MMZZ
Tun S8 |85 ¢ w S39@ < Sezione in [mm?]
> 2289 4 o |2c8 -
deuzamens |2E 8 |2 3 E S T s o|<<§ Starting
Motore tipo [ T & £c 2 EREIER R Myck
3om =32 <3 8235 Avviamento
08| a SP|18g €
O § 3 Direct Star-delta
[ [pamoti 3ees0a-mpeye.
Diretto Stella-triangolo
[kal [mm] IN] | (ml | 230 [230-400] 400 [400-700] 415 | 500 [230/400[400/700

H Tdesert

)
(€.C.9)
)

6x(1x4
(C.C.:9)

3x(1x10) | 6x(1x6) | 3x(1x6) | 6x(1x4) | 3x(1x6) | 3x(1x6
(C.C.6) | (C.C.7) | (C.C8) | (C.C.9) | (C.C.5) | (C.C.4
3x(1x10) | 6x(1x6) | 3x(1x6) | 6x(1x4) | 3x(1x6) | 3x(1x6 6x(1x6 6x(1x4)
(C.C.6) | (C.C.7) | (C.C..8) | (C.C.9) | (C.C.5) | (C.C4) | (CC.7) | (C.C.9)

6x(1x10) | 3x(1x10) [ 6x(1x6) | 3x(1x10) [ 3x(1x10) | 6x(1x10) | 6x(1x6)
(C.C.:7) | (C.C.8) | (C.C:9) | (C.C.5) | (C.C:4) | (C.C.7) | (C.C.9)
6x(1x10) | 3x(1x10) | 6x(1x6) | 3x(1x10) | 3x(1x10) | 6x(1x10) | 6x(1x6)
(C.C.7) | (C.C.8) | (C.C.9) | (C.C.5) | (C.C.:4) | (C.C.7T) | (C.C.9)

Optional | mace35-38 [NEMA6"| 104 |1132| 143 | 73 | 45000 | 35

&

PV A2 ) o o] oo [sr [ 0 [omo | o | o [ | e | s | e [ [
T womss [vewns| 1 |we || o | wom | o5 | 209 [ s etz [onan [ aan [ean [ean
g [wmomese uemo| ses [ e s 1 o | 55 | g [S6320 [3ees | eg [atian g [ ey [ eted
— worzse [vavns| o || o o | wmo | 0 | e [ofim [ [ean [ aan aca ey e
I worss [vawns| o |1 10| 0 [ | 5 | e[S [ e a0 | a0as) | aces | e
| wonre [vevne| 07 [ o [omo | o | ) [ otim T ot | o T ot T ot T ot
| o v s o |0 o e | a5 | 2 | 0% [0 o [ o T o T oo T otve
e worzsss [vewns| s [ 0| o [ omo | 5 | 9 [ o [ Tom [ o T ot T ot T ot
1710 | W00 e s [ v | o o | 05 | 2500 0 | oo o | oo T oo | o

) | Gom

) )

MAC640-3B (NEMAG6"| 111 |1222| 143 | 73 | 45000 35

MAC650-3B (NEMAG6"| 119 |1282| 143 | 73 | 45000 45 -

MAC660-3B (NEMA 6"| 123,3 | 1322 143 | 73 | 45000 45 -

Section (MPC6..)
CeuveHue (MPC6..) AxB
Sezione (MPC6..)
[mm?] [mm]
1x(3x2.5) 6,3x 14
A 1x(3x4) 75x17
[ 1x(3x6) 79x185
O 1x(3x10) 8,8x22
1x(3x 16) 10,3x 25,5
O -
O .
Section
CeyeHue F
Sezione
[mm?] [mm]
1x25 6,4
1x4 7,0
1x6 79
1x10 92
1x 16 10,6
1x25 12,5
1x35 13,7
1x50 16,4
1x70 18,6
1x95 217

C.C = Motor manufacturing code C.C = Ko0 koHcmpyKyuu dguzamernsi C.C = Codice costruttivo motore



caprari

Dynamic momentum of the wet end
[LuHamuyeckuli MOMeHm audpasn. yacmu
Momento dinamico parte idraulica

Standard construction
CmaHOapm. ucrosnHeHue
Esecuzione standard

J Wet
J MOKpbIU
Electric pump type JiEagnato
Tun anekmpoHacoca Single stage For each additional stage
Elettropompa tipo OdHocmyneHy. [ns kaxdou d0orn. cmyneHu
Monostadio Per ogni stadio in piu
J=1/4 PD?

[kgm?]
E6XD20 (x 4") 0,000143 0,000026
E6XD20 (x 6" ) 0,000190 0,000026
E6XD25 (x 4") 0,000156 0,000026
E6XD25 (x 6" ) 0,000206 0,000026
E6XD30 (x4") 0,000182 0,000052
E6XD30 (x 6") 0,000247 0,000052
E6XD35 (x 4") 0,000195 0,000065
E6XD35 (x 6" ) 0,000260 0,000065
E6XD40 (x 4") 0,000195 0,000065
E6XD40 (x 6" ) 0,000260 0,000065
E6XD50 (x 4") 0,000208 0,000078
E6XD50 (x 6" ) 0,000273 0,000078
E6XPD52 (x 4") 0,000208 0,000078
E6XPD52 (x 6" ) 0,000273 0,000078
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caprari

Dynamic momentum of the motor
HuHamuy. momeHm Osuzamensi
Momento dinamico motore

Dynamic momentum of the motor Dynamic momentum of the motor
Hunamuy. momeHm 0guzsamens [HuHamuy. MomeHm 0suzamens
Momento dinamico motore Momento dinamico motore
Tur’;/I g;?/raglr?:;nﬂ J=1/4 PD? Tw'}l/| 3323512,7;7 J=1/4 PD?
Motore tipo [kgm?] Motore tipo [kgm?]
EASY@E LL HTdesert
MPC65/3A 0,0029 froTECH
MPC67/3A 0,0043 MAC65/3B 0,0042
MPC610/3A 0,0052 MAC67/3B 0,0053
MPC612/3A 0,0057 MAC610/3B 0,0065
MPC615/3A 0,0063 MAC612/3B 0,0077
MPC617/3A 0,0072 MAC615/3B 0,0086
MPC620/3A 0,0079 MAC617/3B 0,0096
MPC625/3A 0,0093 MAC620/3B 0,0110
MPC630/3A 0,0101 MAC625/3B 0,0120
MPC635/3A 0,0120 MAC630/3B 0,0141
MPC640/3A 0,0139 MAC635/3B 0,0163
MPC650/3A 0,0155 MAC640/3B 0,0183
MAC650/3B 0,0195
MAC660/3B 0,0202
MAC65/3A 0,0029
MAC67/3A 0,0040
MAC610/3A 0,0054
MAC612/3A 0,0065
MAC615/3A 0,0068
MAC617/3A 0,0077
MAC620/3A 0,0086
MAC625/3A 0,0096
MAC630/3A 0,0120
MAC635/3A 0,0150
MAC640/3A 0,0180
MAC650/3A 0,0200
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caprari E4-6

Feeding cables
Cunossle kabenu
Cavi di alimentazione

Calculation of cross-section
Pacuem ceyveHusi
Calcolo della sezione

The choice of the feeding cable is made considering:
1. acceptable voltage drop

2. power loss in the cable

3. maximum current admitted by the cable.

Bbibop numatowe2o kabesisi ocywecmesnsiemcs Ha 0CHo8e:
1. donycmumoeo rnadeHusi HanpsKeHus;

2. momepu MOWHOCMU Ha paccmampusaemol OnnuHe;

3. makcumansHo dorycmumol cusbl moka 8 Kkabere.

La scelta del cavo di alimentazione si effettua sulla base:
1. della caduta di tensione ammissibile

2. della potenza dissipata lungo il cavo

3. della corrente massima ammissibile nel cavo.

1.1. Voltage drop AU [%] in three-wire cables (resistance only)

lMadeHue HanpskeHusi AU [%] 0ns mpexxKunbHbIx kabenel (monbko conpomueneHue)
Caduta di tensione AU [%] per cavi tripolari (sola resistenza)

1.1.1. 3-phase motor with - TpexghasHbili dsueamerns c - Motore trifase con :

Starting. direct, by statoric impedences, by autotransformer 1 three-wire cable 3 x s IL-cose 100 l‘L-cose 100
lyck: npsiMou, co cmamopHbIM COMp, C a8MompaHCchoPMamopom 1 céble trois fils 3 x s AU= —————x — 1§= ——————x ——
Avviamento: diretto, a impedenze statoriche, con autotrasformatore 1 cavo tripolare 3 x s s-323 u AU-323 u
1.1.2.  3-phase motor with - TpexgpasHbili 0sueamers ¢ - Motore trifase con:
Starting: star-delta 2 three-wire cable 3 x s I-L-cos@ 100 I-L-cos¢ 100
IMyck: 3ee3da-mpeye. 2 3-xun. kabensi 3xs AU= <285 * U ‘ST AU 485 XU
Avviamento: stella--triangolo 2 cavi tripolari 3 x s ’ ’
1.1.3. Single-phase motor 1 three-wire cable 3 x s |-L-cos¢ 100 I-L-cos¢ 100
MoHocgpas. dsueamernb 1 3-xun. kabesnb 3 x s = ~s.28 X o s = “AU-28 X o
Motore monofase 1 cavo tripolare 3 x s
1.2 Voltage drop AU [%] in single-wire cables (resistance and reactance) 100
lNadeHue HanpspkeHusi AU [%] Ona 1-xun. kabenel (conpomuen. u peakm. cornpomuest.) AU=173-1-L-(R-cosp+ X sen@) —
Caduta di tensione AU [%] per cavi unipolari (resistenza e reattanza) u

1.2.1. The voltage drop changes according to the resistance and the reactance induced by single- wires each other according to: - the cables cross section
- their respective position (single, paired, side by side)
- their angular position (at 120° at 180°)

lNadeHue HanpsixeHUs 8apbUPyemcsi 8 3a8UCUMOCMU OM CONPOMUBIIEHUs U UHOYKMUBHO20 CONPOMUBIIEHUs, 8bI386aHHO20 83aumodelicmeuem
rpogodHuKoe Mexdy coboll, a makKxe & 3a8ucuMocmu om:

- ceyeHus kabenel

- UX pacroroxeHusi omHocumeribHo opye Opyaa (0OUHOYHbIE, COBOEHHbIE, PacooXeHHbIe 60K 0 60K)

- UX y21108020 pacrionoxeHus (oo yenom 120°-180°)

La caduta di tensione varia in funzione della resistenza e della reattanza induttiva esercitata reciprocamente dai singoli conduttori in funzione:
- della dimensione dei cavi

- della loro posizione reciproca (singoli, abbinati, affiancati)

- della loro disposizione angolare (a 120° a 180°)

1.3. For different supply voltages: U ., _ U
[Ins ApyrAX HANPshKeHNI NNTaHMS: Ly=L- E%_ Ly=L- %%—

Per tensioni di alimentazione diverse:

1.4. For different power factors: Lo=L- 0,8

[ns dpyaux cose: N cosQ
Per cose diversi:

21 Power loss Pv along the feeding cébles - L
Momepsi MowHocmu Pv 8 cunosbix kabersix Pv=12- s 187 W]
Perdita di potenza Pv lungo i cavi di alimentazione '
| = Motor nominal current [A] R = Cable resistance [Q/m] Uy = New voltage [V]
= HomuHanbHbIl mok dgueamensi [A] = ConpomusneHue kabens [(/m] = Hoeoe HanpsixeHue [V]
= Assorbimento nominale del motore [A] = Resistenza del cavo [Q/m] = Nuova tensione [V]
L = Cable lenght [m] X = Inductive reactance [Q/m] AU = Voltage drop [%]
= [InuHa kabens [m] = WHOykmusHoe conpomusneHue [(/m] = MadeHue HanpskeHus [%]
= Lunghezza del cavo [m] = Reattanza induttiva [Q/m] = Caduta di tensione [%)]
Ly = New cable lenght [m] U = Nominal voltage [V] s = Copper wire cross-section [mm?]
= Hoeas dnuHa kabens [m] = HomuHan. HanpsixeHue [V] = CeyeHue medHoU xunbl [mm?]
= Nuova lunghezza cavo [m] = Tensione nominale [V] = Sezione del conduttore in rame [mm?]

Cos @ = Full-load power factor (see table motors operating data)
= KoagpgpuyueHm mowHocmu rpu nosHou Haepy3ske (cM. mabnuuy “Xapakmepucmuku 0gueamenedl’”)
= Fattore di potenza a pieno carico (vedi tabella caratteristiche motori)
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Maximum permitted current
MakcumansHo donycmumbilti mok
Corrente massima ammissibile

Tree-wire cables EPR/PVC* 4" insulated
3-xun. kabenu c¢ uzonayuel uz EPR/ PVC* 4"
Cavi tripolari isolati in EPR/PVC* 4"

Cable
crosssection 3 x s
CeyveHue
kabens 3 x s
Sezione del
cavo3xs

[mm?] 1,5

25 4

Imax allowable
Imax donycmum,
ax doryc [A]
Imax
ammissibile

21 28

36 50 67

Max. operating
temperature
Makc. paboyas
memriepamypa
Temperatura
max di
esercizio

[°cl 60

60 60

60 60 60

For different environmental temperatures apply the multiplication coefficient K:
[ns dpyeux memnepamyp 8030yxa MpUMEHsIMb MHOXUMENbHbIU KoaghguyueHm K:
Per temperature diverse applicare il coefficiente moltiplicativo K:

Ambient
temperature
Temnepamypa
803dyxa
Temperatura
ambiente

[°cl 10 15

20 25 30

35 40 45 50

In the open air
Ha omkp. 8030. K 1,21
In aria libera

1,16

11 1,05 1

0,94 0,88 0,83 0,77

The maximum allowable current values refer to cables installed in free
air at 30°C ambient temperature. If the installation conditions are
different, multiply the allowable maximum current value in the table by
coefficient:

0,83 (EPR) - 0,78 (PVC) if the cables are ducted in air;

0,7 (EPR) - 0,76 (PVC) if the cables are buried in the ground (soil
temperature 20°C)

* Cables in EPR are certified for contact with drinking water in
accordance with the following regulations: WRAS (Water Regulations
Advisory Scheme) according to BS 6920; ACS (Attestation de
Conformite Sanitaire) according to DGS/VS4 99/217 and DGS/VS4
2000/232; Ministerial Decree D.M. 174/04.

56

XapakmepucmuKku MakcumaibHo O0MyCmuUMo20 moka OmHOCAMCs K
kabensmM, NPosIoXXeHHbIM Ha OMKPbLIMOM 8030yXe Mpu memrepamype
8030yxa 30°C. [Mpu dpyaux ycrnosusix npoknadku MakcumarnbHo domny-
CMuMbIt MoK u3 mabnuybl HEO6X0OUMO YMHOXUMb Ha KoaghghuyueHm:
0,83 (EPR) - 0,78 (PVC) npu npoknadke 8 mpybe Ha OmKpbImom
eo3dyxe; 0,7 (EPR) - 0,76 (PVC) npu npoknadke nod 3emnel
(memnepamypa epyHma 20°C).

* Kabenu uz 3rNAM/3IP cepmugpuyuposaHs! Onsi npsiMoeo
KoHmakma ¢ numsegoli 000U 6 coomeemcmeuu co cmaHdapmamu:
WRAS (Water Regulations Advisory Scheme) u BS 6920; ACS
(Attestation de Conformité Sanitaire) u DGS/VS4 99/217 u DGS/ VS4
2000/232; D.M. 174/04.

| dati di corrente massima ammissibile sono riferiti ad una posa
dei cavi in aria libera a temperatura ambiente di 30°C. Per
condizioni di posa differenti, moltiplicare la corrente massima
ammissibile di tabella per il coefficiente:}

0,83 (EPR) - 0,78 (PVC) in caso di posa in tubo in aria;

0,7 (EPR) - 0,76 (PVC) in caso di posa interrata (temperatura
terreno 20°C)

*1 cavi in EPR sono certificati al contatto con I'acqua potabile, ai
sensi elle normative: WRAS (Water Regulations Advisory
Scheme) secondo la BS 6920; ACS (Attestation de Conformite
Sanitaire) secondo le DGS/VS4 99/217 e DGS/VS4 2000/232; D.M.
174/04.

Cod. 996390E/04-25 - Copyright © 2013 Caprari S.p.A - All Rights Reserved
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caprari

E4-6

Maximum permitted current
MakcumarnbHo donycmumbili Mok
Corrente massima ammissibile

Tree-wire cables EPDM/EPR* 6" insulated
3-xun. kabenu c¢ uzonsyuel us EPDM/ EPR* 6"
Cavi tripolari isolati in EPDM/EPR* 6"

Cable
crosssection 3 x s
CeveHue
Kabena 3 x s
Sezione del
cavo3xs

[mm?] 1,5 25 4

70 95 120 150 185

Imax allowable
Imax dorycmum.
4 (Al
Imax
ammissibile

23 32 42

54 75 100 127 158 192

246 298 346 399 456

Max. operating
temperature
Makc. paboyvasi
memnepamypa [°C] 920 90 90
Temperatura
max di
esercizio

90 90 90 90 90 90

90 90 90 90 90

For different environmental temperatures apply the multiplication coefficient K:
[nsa opyaux memnepamyp 8030yxa MpUMeHsimb MHOXUMenbHbIU KoaghguyueHm K:
Per temperature diverse applicare il coefficiente moltiplicativo K:

Ambient
temperature
Temnepamypa a
8030yxa rel L ks
Temperatura
ambiente

20 25 30 35 40 45 50

In the open air
Ha omkp. 8030. K 1,15 1,12
In aria libera

1,08 1,04 1 0,96 0,91 0,87 0,82

If two 3-core cables, multiply the max. permitted current detailed in the
chart by the cofficient:

2 with direct or stator starting (cables in parallel)

1,73 with star-delta starting

* Cables in EPDM/EPR are certified for contact with drinking water in
accordance with the following regulations: WRAS (Water Regulations
Advisory Scheme) according to BS 6920; ACS (Attestation de
Conformite Sanitaire) according to DGS/VS4 99/217 and DGS/VS4
2000/232; Ministerial Decree D.M. 174/04.

Ipu ucronb3oeaHuu d8yx 3-)urnbHbix Kabernel yMHOXbMme 3HaYeHue
Makc. 00MmycmumMo20 moka u3 mabnuubl Ha KO3gPUUUEHM:

2 0ns MpAMO20 Mycka unu nycka Yyepe3 cmamop (naparnnesnsHoe
nodkntoyeHue kabened)

1,73 0ns nycka o cxeme «38e30a-mpeyaornbHUK»

* Kabenu uz drAgM/3IP cepmugpuyuposaHs! Onsi npsiMo2o
KoHmakma ¢ numsegoli 000U 6 coomeemcmeuu co cmaHdapmamu:
WRAS (Water Regulations Advisory Scheme) u BS 6920; ACS
(Attestation de Conformité Sanitaire) u DGS/VS4 99/217 u DGS/ V'S4
2000/232; D.M. 174/04.

N.B. Impiegando due cavi, moltiplicare la corrente massima
ammissibile di tabella per il coefficiente:

2 con avviamento diretto o statorico (cavi in parallelo)

1,73 con avviamento stella-triangolo

* 1 cavi in EPDM/EPR sono certificati al contatto con I'acqua
potabile, ai sensi elle normative: WRAS (Water Regulations
Advisory Scheme) secondo la BS 6920; ACS (Attestation de
Conformite Sanitaire) secondo le DGS/VS4 99/217 e DGS/VS4
2000/232; D.M. 174/04.
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Maximum permitted current
MakcumarnbHo dornycmumbili Mok
Corrente massima ammissibile

Tree-wire cables PVC 6" insulated
3-xun. kabenu c¢ uzonayuet uz PVC 6"
Cavi tripolari isolati in PVC 6"

Cable
crosssection 3 x s
CeyveHue
Kabena 3 x s
Sezione del
cavo3xs

[mm?]

25

50

70

95

120

150

185

Imax allowable
Imax dorycmum,|
Imax
ammissibile

[A]

18,5

25

34 43 60 80 101 126

153

196

238

276

319

364

Max. operating
temperature
Makc. paboyasi
memrepamypa
Temperatura
max di
esercizio

[°Cl

70

70

70 70 70 70 70 70

70

70

70

70

70

70

For different environmental temperatures apply the multiplication

[ns Opyaux memnepamyp 8030yxa MPUMEHSIMb MHOXUME bHbIU KoaghguyueHm K:

coefficient K:

Per temperature diverse applicare il coefficiente moltiplicativo K:

Ambient
temperature
Temnepamypa
8030yxa
Temperatura
ambiente

[°Cl

35

40

45

50

In the open air
Ha omkp. e030.
In aria libera

K

1,22

117 1,12 1,06 1

0,94

0,87

0,79

0,71

If two 3-core cables, multiply the max. permitted current detailed in the

chart by the cofficient:
2 with direct or stator starting (cables in parallel)
1,73 with star-delta starting

58

Makc. 00Mycmumo20 moka u3 mabnuybl Ha Ko3ghgpuyueHm:

2 Onsl NpsiMO20 MycKa unu rycka Yepe3 cmamop (napannesnsbHoe

nooknoyeHue kabenel)
1,73 0ns nycka o cxeme «38e30a-mpey20rbHUK»

IMpu ucronb3osaHuu d8yx 3-XurbHbix kKabenel yMHOXbme 3HayeHue

1,73 con avviamento stella-triangolo

N.B. Impiegando due cavi, moltiplicare la corrente massima
ammissibile di tabella per il coefficiente:
2 con avviamento diretto o statorico (cavi in parallelo)

Cod. 996390E/04-25 - Copyright © 2013 Caprari S.p.A - All Rights Reserved
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Maximum permitted current
MakcumarnbHo donycmumbili Mok
Corrente massima ammissibile

Single-core cables isolated with EPDM/EPR* 6"
1-xun. kabens ¢ usonayueli us EPDM/EPR* 6"
Cavi unipolari isolati in EPDM/EPR* 6"

Cable
crosssection 3 x s
CeveHue
Kabena 3 x s
Sezione del
cavo3xs

[mm?] 25 4 6

70 95 120 150 185

Imax allowable
Imax dorycmum.
4 (Al
Imax
ammissibile

43 58 75

103 138 182 226 275

353 430 500 577 661

Max. operating
temperature
Makc. paboyvasi
memnepamypa [°C] 90 90 90
Temperatura
max di
esercizio

90 90 90 90 90

90 90 90 90 90

For different environmental temperatures apply the multiplication coefficient K:
[ns dpyaux memnepamyp 8030yxa MPUMEHSIMb MHOXUME bHbIU KoaghguyueHm K:
Per temperature diverse applicare il coeffi

iciente moltiplicativo K:

Ambient
temperature
Temnepamypa a
8030yxa rel L ks
Temperatura
ambiente

20 25 30

35 40 45 50

In the open air
Ha omkp. 8030. K 1,15 1,12
In aria libera

1,08 1,04 1

0,96 0,91 0,87 0,82

If two 3-core cables, multiply the max. permitted current detailed in the
chart by the cofficient:

2 with direct or stator starting (cables in parallel)

1,73 with star-delta starting

* Cables in EPDM/EPR are certified for contact with drinking water in
accordance with the following regulations: WRAS (Water Regulations
Advisory Scheme) according to BS 6920; ACS (Attestation de
Conformite Sanitaire) according to DGS/VS4 99/217 and DGS/VS4
2000/232; Ministerial Decree D.M. 174/04.

IMpu ucronb3osaHuu d8yx 3-XurbHbix kKabenel yMHOXbme 3HayeHue

Makc. 00Mycmumo20 moka u3 mabnuuybl Ha KosghpuyueHm:

2 dns NpsiMO20 MycKa unu rycka Yepe3 cmamop (napannessbHoe
nodknoyeHue kabeneli)

1,73 0ns nycka no cxeme «38e30a-mpey20rbHUK»

* Kabenu us 3MAM/IP cepmugbuyuposaHsi d11si npsimozo
KOHMakma c numseeol 090l 8 coomeemcmeuu co cmarHdapmamu:
WRAS (Water Regulations Advisory Scheme) u BS 6920; ACS
(Attestation de Conformité Sanitaire) u DGS/VS4 99/217 u DGS/ V'S4
2000/232; D.M. 174/04.

N.B. Impiegando due cavi, moltiplicare la corrente massima
ammissibile di tabella per il coefficiente:

2 con avviamento diretto o statorico (cavi in parallelo)

1,73 con avviamento stella-triangolo

*1 cavi in EPDM/EPR sono certificati al contatto con I'acqua
potabile, ai sensi elle normative: WRAS (Water Regulations
Advisory Scheme) secondo la BS 6920; ACS (Attestation de
Conformite Sanitaire) secondo le DGS/VS4 99/217 e DGS/VS4
2000/232; D.M. 174/04.
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caprari

MakcumarnsHo donycmumbili Mok
Corrente massima ammissibile

Maximum permitted current

Single-core cables isolated with PVC 6"
1-xun. kabens c usonayueli us PVC 6"

Cavi unipolari isolati in PVC 6"

Cable
crosssection 3 x s
CeyveHue
Kabena 3 x s
Sezione del
cavo3xs

[mm?]

25

25

35

50

70

95

120

150

185

Imax allowable
Imax donycmum,|
Imax
ammissibile

[A]

26

35

46

63

85

114

143

174

225

275

321

372

427

Max. operating
temperature
Makc. paboyasi
memrepamypa
Temperatura
max di
esercizio

[°C]

70

70

70

70

70

70

70

70

70

70

70

70

70

For different environmental temperatures apply the multiplication coefficient K:
[ns dpyeux memnepamyp 8030yxa MpUMEHsIMb MHOXUMEbHbIU KoaghgpuyueHm K:
Per temperature diverse applicare il coefficiente moltiplicativo K:

Ambient
temperature
Temnepamypa
8030yxa
Temperatura
ambiente

[°Cl

20

25

30

35

40

45

50

In the open air
Ha omkp. e030.
In aria libera

K

1,22

117

1,12

1,06

0,94

0,87

0,79

0,71

If two 3-core cables, multiply the max. permitted current detailed in the

chart by the cofficient:

2 with direct or stator starting (cables in parallel)
1,73 with star-delta starting

60

nooknoyeHue kabenel)
1,73 0ns nycka o cxeme «38e30a-mpey20rbHUK»

IMpu ucronb3osaHuu d8yx 3-xunbHbix kabenel ymHoxbme 3HadeHue N.B. |
Makc. 00Mycmumo20 moka u3 mabnuybl Ha Ko3ghgpuyueHm:
2 Onsl NpsiMO20 MycKa unu rycka Yepe3 cmamop (napannesnsbHoe

1do due cavi,
ammissibile di tabella per il coefficiente:

e la corrente massima

2 con avviamento diretto o statorico (cavi in parallelo)
1,73 con avviamento stella-triangolo
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caprari E4-6

Max admitted length
Makc. donycmumas OnuHa
Lunghezze massime ammissibili

3-core EPDM/EPR o PVC* power cables
Cunosble mpexxxunbHble kabenu us SMAM/SIMP unu MNBX*
Cavi di alimentazione tripolari in EPDM/EPR o PVC*
Nominal Cable cross-section 3 (4) x [mm?]
current U Voltage Cequye Ka?6enﬂ 3 (4) x [mm?]
IHomurarbHb il B Cavo di sezione 3 (4) x ... [mm2]
mok 3
Tensione U
Corrente 1,5 25 4 6 10 16 1,5 2,5 4 6 10 16
nominale
Max length. ... [m]
Makc. donycmumas Onuna ... [m]
Lunghezza max ... [m]
1[A] U] = P P
ingle-phase 4 Three-phase motors 4
MOHOGa3sHble 4" TpexcpasHbie dguzamenu 4"
Monofase 4" Motori trifase 4"
2 o Monofase I Trifase
c
2 'é Cavo di Sezione 3 (4) x... [mm2]
3 & 15 | 25 | 4 | e | 10 | 16 | 15 25 | a4 6 10 16
1 [A] U V] Lunghezza MAX [m] - Cavo di alimentazione Tripolare EFDM/EPR o PVC
1 230 310 514 358 583
400
15 230 206 343 549 238 386
* 400 415
2 230 155 257 412 179 297 476
400 211 516
25 230 124 206 330 491 143 237 381 567
i 400 249 413
3 230 103 171 275 409 119 198 317 473
400 207 344 552
P 230 77 128 208 307 523 89 148 238 354
400 155 258 414
5 230 62 103 165 248 418 72 119 190 284 483
400 124 208 331 493
6 230 52 86 137 205 349 541 60 99 159 236 403
400 104 172 276 411
7 230 44 73 118 175 299 463 51 85 136 203 345 535
400 89 147 238 352
8 230 39 64 103 153 261 405 45 74 119 LT 302 468
400 _ 78 129 207 308 525
9 230 34 57 92 136 232 360 40 66 108 158 268 416
400 69 115 184 274 467
10 230 31 51 82 123 209 324 36 59 95 142 242 374
400 62 103 165 247 420
11 230 28 47 75 112 180 295 33 54 86 129 220 340
400 57 94 150 224 382 592
12 230 26 43 69 102 174 270 30 49 79 118 201 312
400 52 86 138 205 350 543
13 230 24 40 63 94 161 249 28 46 73 109 186 288
400 48 79 127 190 323 501
14 230 22 37 59 88 149 232 28 42 B8 101 173 267
400 44 74 118 178 300 485
15 230 21 34 55 82 139 216 24 40 B3 95 161 250
400 41 69 110 164 280 434
16 230 19 32 51 77 131 203 22 37 59 89 151 234
400 39 65 103 154 263 407
17 230 18 30 48 72 123 191 21 35 56 83 142 220
400 37 61 97 145 247 383
18 230 17 29 46 68 116 180 20 33 53 79 134 208
400 35 T4 92 137 233 362
19 230 16 27 43 65 110 171 19 31 50 75 127 197
400 33 54 87 130 221 343
20 230 15 26 41 61 105 162 18 30 48 71 121 187
400 31 52 83 123 210 326
The lengths given in boldface type refer solely to cables in EPDM/EPR.  [nutbl, 8b10€1€HHbIE XUPHBIM WPpUGMOM, OMHOCSMCS MOIBLKO K Le lunghezze contrassegnate in grassetto sono riferite solo ai cavi
kabenam uz SMNAM/IIP. in EPDM/EPR.
Make sure that the current considered is effectively that absorbed by the Y6edumecs, umo pacyemHsiti mok delicmeumernsHo Assicurarsi che la corrente iderata sia eff te quella
motor in the real operating conditions. coomeemcmsyem moky, nompebrsiemomy dsuzamenem 8 pearnbHbix  assorbita dal motore nelle condizioni reali d'esercizio.
The cable lengths refer to 30°C ambient temperature; installation in air; YC/108UsX 3KCnTyamayuu. Le lunghezze dei cavi sono riferite ad una temperatura ambiente di
50Hz frequency; cosj = 0.8 and 3% permissible voltage drop. [Anunbl kabenell ykasaHsi 0511 memnepamypsi 8030yxa 30°C; yknadka 30°C; i llazi in aria; ali i 50Hz; cosj = 0,8 e caduta
For other operating conditions, refer to the selection procedure detailed: Ha omkpsimom eo3dyxe; numarue 50 I'u; cosj = 0,8 u dornycmumoe di tensione ammessa = 3%.
power cables. nadeHue HanpsxxeHusi = 3%. Per condizioni diverse, verificare accuratamente i parametri di

[nsi dpyaux ycroauti cm. npoyedypy esibopa: Cunoeble kaben. selezione vedi procedura di selezione: cavi di alimentazione.

Make sure that the section of the riser cable is the same as the section of V6edumecs, 4mo ceverue, ebibparHoe Onsi ModbeMHoz0 kabens, Assicurarsi che la sezione selezionata per il cavo di risalita sia

the motor output cable, or larger. 6onbLwe unu pasHo CeueHuIo ebixodHOZ0 Kabens deuzamens. maggiore o uguale alla sezione del cavo d'uscita motore.
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caprari

Max admitted length
Makc. donycmumas OnuHa
Lunghezze massime ammissibili

Max length [m] - EPDM*/EPR or PVC three-pole power cables
Makc. donycmumas dnuna [m] - EPDM*/3IP unu MNBX 3-xun. cunossie kabenu
Lunghezza MAX [m] - Cavo di alimentazione Tripolare EPDM**/EPR o PVC

Direct or statoric starting - 3 cables Motor exit- 1 Cable with section (s) 3 x ...
[Tyck npsiMol unu cmamopHbIl - Beixod dsuzamens 3 xurbl - 1 kabesnb, ceyeHue (s) 3 X ...
Avviamento diretto o statorico - Motore con uscita 3 cavi - 1 cavo di sezione (s) 3 x ...

LA S (mm?

1.5 25 4 6 10 16 25 35 50 70 95 120 | 150 | 185
25 249 [ 413
5 124 | 206 | 331 | 493
75 83 138 | 221 329 | 560
10 62 103 | 165 | 247 | 420
15 41 69 110 | 164 | 280 | 434
20 31 52 83 123 | 210 | 326 [ 491
25 41 66 99 168 | 261 393 | 535
30 34 55 82 140 | 217 | 327 | 446
40 4 62 105 | 163 [ 246 | 334 | 462
50 49 84 130 | 196 | 267 | 370 | 408
60 70 109 | 164 [ 223 | 308 | 415 [ 516
70 60 93 140 | 191 264 | 356 | 442 | 534
80 81 123 | 167 | 231 311 387 | 468 | 546
90 72 109 | 149 | 205 | 277 | 344 | 416 | 486 | 554
100 65 98 134 | 185 | 249 | 309 | 374 | 437 [ 498
120 82 111 154 | 208 | 258 | 312 | 384 | 415
140 96 132 178 | 221 | 267 | 312 | 35
160 116 156 | 193 [ 234 [ 273 | 311
180 103 | 138 172 | 208 | 243 | 277
200 125 155 | 187 | 219 | 249
220 113 | 141 170 | 199 | 226
240 104 [ 7129 | 158 [ 182 [ 208
260 119 | 144 168 | 192
280 110 | 134 156 | 178
300 125 | 146 186
320 17 | 137 156

Make sure that the current considered is effectively that absorbed by
the motor in the real operating conditions.

The lengths given in boldface type refer solely to cables in EPDM/EPR

The cable lengths refer to 30[°C] ambient temperature; installation in
air; 400[V] 50[Hz] power supply; cose = 0.8 and 3% permissible
voltage drop.

Check the selection parameters carefully if the conditions are different
(see “Calculation of cross-section” and “Maximum permitted current”)

Make sure that the section of the riser cable is the same as the section
of the motor output cable, or larger.

If the conditions are different, please contact our sales organization.

* The EPDM cables are fit for contact with drinking water, certified by
WRAS (Water Regulations Advisory Scheme) in compliance with
standard BS 6920.
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[Anunbl, 8bi0eneHHbIe XUPHBIM WPUEGMOM, OMHOCAMCS MOIILKO K
kabensam uz IMAM/SMIP.

Y6edumecs, Ymo pac i mok delicmeL 0
coomeemcmeyem moky, nompebnsiemomy dguzamenem 8 peasbHbIX
YCrI08USX 3KCITyamayuu.

[AnuHel kabenell ykazaHbl 051 memnepamypbi 8030yxa 30°C;
yKknadka Ha omkpbimom 8030yxe; numarue 50 [y; cosj = 0,8 u
donycmumoe nadeHue HanpsxeHust = 3%.

Assicurarsi che la corrente considerata sia effettivamente quella
assorbita dal motore nelle condizioni reali d'esercizio.

Le lunghezze contrassegnate in grassetto sono riferite solo ai
cavi in EPDM/EPR.

Le lunghezze dei cavi sono riferite ad una temperatura ambiente
di 30[°C]; installazione in aria; alimentazione 400[V] 50[Hz];
cosg = 0,8 e caduta di tensione ammessa = 3%.

Per condizioni diverse, verificare accuratamente i parametri di
ione (vedi “Calcolo della sezione” e “Corrente massima

[ns dpyeux ycnosuli mwamesbHO rposepbme nap pbI 8b160pa
(cm. «Pacyem ceyeHusi» u «MakcumanbHbIl 00mycmuMbit MoK»).
Y6edumecs, ymo ceyeHue, 8bibpaHHOE 01151 TOObeMHO20 Kabers,
6071bLUe UMU PaBHO CEYEHUIO 8bIXOOH020 Kabersi 0guaamennsi.

[nsa dpyaux ycrosull obpaualimecs 8 2nagHbil 0gouc unu K
dunepam.

Kabenu u3 3MAM cepmugbuyupoeatsb On1si PsIMO20 KOHMakma ¢
numsesoli eodoli opeaHom WRAS (Water Regulations Advisory
Scheme) no cma+dapmy BS 6920.

ammissibile”).

Assicurarsi che la sezione selezionata per il cavo di risalita sia
maggiore o uguale alla sezione del cavo d'uscita motore.

Per condizioni diverse, interpellare la sede o la rete di vendita.

*1 cavi in EPDM sono idonei al contatto con I'acqua potabile,
certificati dal WRAS (Water Regul Advisory Sct
secondo la normativa BS 6920
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Cca

rari]

E4-6

Max admitted length
Makc. donycmumasi onurHa
Lunghezze massime ammissibili

Max length [m] - EPDM*/EPR or PVC Single-pole power cables - Makc. gonyctumas gnuna [m] - SMAM*/AMP nnu MBX 1-xun.
cunosble kabenu- Lunghezza MAX [m] - Cavi di alimentazione unipolari EPDM*/EPR o PVC

Direct or statoric starting - 3 cables Motor exit / [Tyck npsiMot unu cmamopHsIt- Beixo0 dsuzamens 3 xunbl /Avviamento diretto o statorico- Motore con uscita 3 cavi

3 Cables wit section (s) 1 x ... / 3 xwunbl, ceverue (s) 1 x .../ 3 cavl di sezione (s) 1 x ...

6 Cable cross-section (s) 1 x ... / 6 xun ceyenue (s) 1 x .../ 6 cavl di sezione (s) 1x ...

S [mm’]
L e 0 T T 0 N B P RN |l Rt -3 7 W TR 70 [ 95 [ 120 [ 150 [ 185
4" 102 | 162 | 235 | 400 4" 204 | 324 | 478
10 8" 101 | 161 | 237 | 395 | 597 10 [ 203 | 322 | 475
-g-10" ) 101 | 161 | 237 | 354 | 594 Bh-g"-10" | 203 | 322 | 474
12 101 [ 160 | 236 | 301 | 588 12" 202 | 321 | 472
4" E8 108 [ 159 | 267 | 405 4 136 16 19 | 533
15 [ B8 | 107 [ 158 | 264 | 388 15 6" 135 | 215 7| 527
&-g'-10"| 68 | 107 | 158 | 263 | 396 BU-g"-10 | 138 | 21 6 | 526
1 7 | 107 | 157 | 261 | 392 12" 135 | 214 g | 52
4" 1 1 ] 120 [ 200 | 204 505 4 102 | 162 9 | 400
20 [ 1 S [ 158 | 298 575 28 [ 101 | 161 | 237 | 396 | BST
g"g"-10" 0 9 [ 157 | 297 570 B'-8"10" | 101 | 161 | 237 | 394 | 554
12 [ [i] 18 | 196 | 294 558 12" 101 | 160 | 236 | 391 | 588
4 41 | 65 [ 96 [ 180 | 24 476 4 g1 | 130 | 191 | 320 | 486
25 & 41 4 | 95 | 158 | 23 460 28 & 1 [ 12g ]| 790 | 316 | 478
ggm10" | 41 4 | 95 [ 158 | 238 | 456 = |eeg10t| 81 | 129 | 190 | 315 | 475
12 40 4 | 94 | 157 | 235 447 | 585 12 81 | 1281 189 1 313 | 470
T 54 | 54 | B0 | 123 202 357 | 530 4~ | 68 | 108 | 150 | 267 | 405 | 565
a & 34 54 | 7 1 19! 384 | 507 a0 [ 68 | 107 | 158 | 284 | 308 | 580
E-G"-10" | 34 4 | 7 1 19 380 | 502 -5'-10°| 88 | 107 | 158 | 263 | 396 | 575
iFs 34 | 53 | 70 | 130 | 196 | 372 | a8s : 7_| 107 | 157 | 261 | 392 | 567
4 25 [ 40 | 80 [ 100 | 15 297 | 398 | 518 4 81 | 120 | 200 | 304 | 445 | 595
a0 [ 25 | 40 | 5% [ 59 | 14 288 | 380 | 489 | 588 40 g 81 | 119 ] 198 | 298 | 435 | 575
Agm-10| 25 | 40 | 55 | 58 | 14 285 | 376 | 442 | 579 [ B0 | 119 | 197 | 257 | 432 | 570
12° 25 | 40 | 52 [ oA | 147 279 | 366 | 465 | 554 12" 51 | 80 [ 118 | 156 | 564 | 425 | 558
4 32 | 4 80 | 121 238 | 318 | 414 | 505 | 597 [N 65 | 96 | 180 | 243 | 357 | 476
& [ 32 | 4 IEH KT 230 | 304 | 391 | 471 | 650 a3 6" 34 | 95 | 158 [ 230 | 348 | 46
a-am-10" 32 4 73 11 3 | 228 | 301 | 386 | 463 | 539 8"-g"-10 T a5 158 | 238 46 | 450
P 32 | 47 | 78 | 113|170 | 2231293 ] 372 | 443 | 513 | 578 12 34 | 84 | 157 | 235 | 340 | 447 | 585
4" 40 [ &7 | 10 45 | 198 | 265 | 345 | 421 | 497 | 573 4 80 | 133 | 202 7 | 397 [ 530
60 [ 40 [ 66 | 99 | 145 [ 152 | 354 | 326 | 393 | 458 | 532 | 582 a0 -3 79 | 132 | 199 | 280 | 384 | 507
&-g-10" 40 [ 86 | 99 | 144 [ 150 | 251 | 321 | 386 | 449 | 510 | 567 B8 79 | 137 [ 198 | 288 | 380 | 802
1z 39 | 65 | 58 | 142 | 186 | 244 | 310 | 370 | 427 | 482 | 533 12 79 | 130 | 196 | 284 | 372 | 488 [
4 34 [ 57 | 87 [ 127 [ 170 | 227 | 296 | 361 | 426 | 491 | 554 4" 68 | 174 | 173 | 255 | 340 | 455 | 582
7 [ 34 | 56 | 85 | 124 [ 164 T | 280 [ 337 | 383 | 447 | 499 m 6" 68 | 1713 [ 171 | 249 | 329 | 435 | 559
B0 34 | 56 | B5 | 124 [ 163 5| 278 [ 331 | 385 | 437 | 486 B8 B8 | 193 | 170 | 247 | 326 | 430 | 551
1 34 | 56 | 84 | 122 | 160 | 200 | 266 | 317 | 368 | 413 | 457 12 87 1172 | 188 ] 243 ] 319 | 418 | 531
4 50 | 76 [ 112 [ 149 | 199 | 250 | 316 | 373 | 430 | 485 4" 100 | 752 | 223 | 297 | 398 | 618
a [ 49 | 75 | 105 [ 144 | 190 | 245 | 295 | 344 | 391 | 437 & [ 99 | 149 288 | 380 | 489 | 589
8gm-10” 49 74 108 | 143 | 188 | 241 | 289 37 | 38 426 g"g-10 99 | 149 286 | 376 [ 482 | 578
2 49 | 73 1106 | 1401 183 | 233 | 277 | 320 | 361 | 400 12 98 [ 47 1293 279 | 366 | 485 | 554
4 44 | 67 | 99 [ 1 177 1 230 | 281 ] 332 | 382 | 431 4 89 | 135 | 193 | 254 | 354 | 460 | 561
a0 8" 44 65 a7 [ 1 168 | 217 | 262 06 | 348 | 388 an [ 88 | 733 | 193 | 256 | 338 [ 435 | 524
810" 44 | 66 | 96 [ 127 | 167 | 214 [ 257 | 200 | 340 | 378 g-g1n 88 | 732 | 192 | 254 | 334 | 429 | 514 | 598
12 43 | 65 | 95 | 124 | 163 | 207 | 246 | 285 | 321 | 355 12 8r | 131 1 189 | 248 | 325 | 413 | 493 | 570
4 40 | 61 | 89 | 119 | 159 | 207 | 263 | 298 | 344 | 388 4" 80 | 121 | 178 | 238 [ 318 | 414 | 505 | 597
100 [ 40 | 80 7 | 115 ] 152 2 275 | 313 | 348 100 [ 9 | 119 ] 174 | 230 | 304 | 381 | 47 5
910" g | 58 114 | 150 232 | 270 | 306 | 340 B0 9 | 119 | 173 | 228 | 301 | 386 | 46! 3
12 3¢ | 58 112 | 146 | 186 | 222 | 266 | 289 [ 320 12 8 | 118 | 170 | 223 | 293 | 372 | 44 13 | 578
4" 51 4 | 55 | 133 2 249 | 286 | 323 4" 101 | 149 | 158 | 265 | 345 | 421 | 457 | 573
120 & 50 | 73 | 98 [ 127|183 | 196|229 ] 281 | 291 |] .0 & 98 | 145 | 192 | 254 | 326 | 393 | 458 | 522 | 582
g-10" S0 | 72 | o5 | 125 161 | 193 | 225 | 256 | 284 B 99 | 144 | 190 | 2671 | 321 | 386 | 448 | 510 | 867
1T 48 | 77 | 53 [ 922 | 156 | 185 274 | 241 | 266 | i 98 | 742 | 196 | 244 | 310 | 370 | 427 | Ag2 | 533
4 64 | 85 | 114 | 148 | 180 | 213 | 246 | 277 4 127 | 170 | 227 | 286 | 361 | 426 | 451 | 554
140 [ 62 [ 82 [ 109 [ 14p [ 168 | 196 | 224 [ 250 140 G" 124 | 164 [ 217 [ 280 | 337 | 383 | 447 | 499
g-g-10" 62 [ 87 | 107|138 [ 165 193 | 219 | 243 g1y 124 | 163 | 215 | 275 | 331 | 385 | 437 | 486
1 61 | 80 | 104 | 133 | 158 | 183 | 207 | 228 | 12" 122 | 160 | 209 | 266 | 317 | 366 | 413 | 457
4 56 | 74 | 99 | 125 [ 188 | 187 | 215 | 247 4" 112 | 148 | 799 | 269 | 316 | 373 | 430 | 485
160 [ 54 [ 72 | 95 [ 122 [ v | 172|196 | 218 180 G 108 | 144 | 790 | 245 | 295 | 344 | 357 | 437
54 | 71 | 94 [ 121 [ 145] 768 | 191 [ 21 2" 10" 108 | 143 | 788 | 241 | 289 | 337 | 382 | 426
53 [ 70 | 91 ] 116 | 136 | 160 | 181 | 200 | 12" 106 | 140 | 783 | 233 | 977 | 320 | 367 | 400
50 | 66 | 88 | 115 | 140 ] 166 | 191 | 2 4" 99 | 132 [ 777 [ 230 | 281 | 332 | 382 | 431
180 48 | 64 | 85 | 109 [ 131 155 | 174 | 194 120 6" 87 [ 128 | 169 [ 217 | 262 | 306 388
48 [ 83 | 84 | 107 [ 129 | 150 | 170 | 188 B 96 | 127 | 167 | 214 | 257 | 299 [ 340 | 378
a7 | 62 | 87 | 103 | 123 | 142 | 161 | 178 12" 95 [ 124 | 163 | 207 | 246 | 285 | 331 | 3585
4 58 | 80 | 104 [ 126 ] 149 | 172 | 194 4 19 | 158 | 207 | 253 [ 298 | 344 | 388
200 [ 58 | 76 | 98 | 118 ] 138 | 167 | 17 200 6" 1 52 | 196 | 236 | 275 | 313 | 349
g"-3"10" 57T | 75 | 96 16] 1 53 | 17 881" 14| 150 | 183 | 232 | 270 | 306 | 340
1 56 | 73 | 92 11 ] 128 | 145 | 18l 2 12 | 146 | 186 | 222 | 258 | 289 | 320
4" 54 | 72 | 94 15 ] 136 | 156 [ 17 4" 08 | 145 | 785 | 230 | 271 | 313 | 352
290 [ 52 | 69 | 80 [1o7] 125 ] 142 ] 159 |f .0 [l 05138 | #1785 | 214 | 250 | 285 | 318
gg"10" 52 | 68 | 88 | 105 123 | 139 | 155 890" 04| 137 | 75 | 210 | 245 | 278 | 310
122 51 | 66 | 85 [ 101 | 117 [ 131 | 14 12 02 | 133 | 760 | 202 [ 233 [ 263 | 291
4" 66 | 86 [ 105 | 124 | 143 | 18 (8 133 | 973 | 210 | 248 | 286 | 323
240 [ B3 | 82 | 98 | 115|130 | 14 240 & 27 | 763 | 196 | 220 [ 261 | 291
g-g-10" 63 | 80 [ 96 | 112|127 | 14 810" 25 [ 767 | 193 | 225 | 285 | 284
1] 78 | 92 | 107 | 120 | 133 12" 22 | 155 | 185 | 214 | 241 | 266
1 B0 a7 | 115 ] 132 | 148 4" 22 | 159 | 184 [ 230 | 264 | 293
59 | 76 | 97 | 106 | 120 [ 134 260 [ 117 [ 161 | 187 | 212 | 241 | 269 |
58 | 74 | 89 | 14 | 118 | 131 [ [ B[ 148 | 778 | 207 | 235 | 26
56 2 | 85 | 89 | 111 | 123 | 12t 3| 143 | 171 | 197 | 222 | 24
4 | 90 | 107 123 | 138 4" 148 | 180 | 213 | 246 | 27
0 | 84| 58 |[112]1 280 [ 140 | 1 196 | 224 | 250
9 | 83 | 86 [ 1091 algm1n 138 | 765 | 193 | 219 | 243
66 | 79 | o2 | 103 | 114 12" 133 | 158 | 183 | 207 | 228
69 | 84 | 59 | 115 [ 129 8 138 | 168 | 198 | 2249 | 259
65 | 79 | 52 | 104 | 116 200 & 130 | 157 | 183 | 209 | 233
64 [ 77 | 50 | 102 [ 113 810" 129 | 154 | 180 | 204 | 227
62 [ 74 | 85 | 96 [ 107 12" 124 | 148 | 171 | 153 | 213
65 78 | 83 | 107 [ 11 4 129 | 158 | 18 215 | 242
61 | 74 | 86 | 93 | 109 320 G 122|147 [ 72 [ 186 | 218
60 | 72 | 84 | 96 [ 106 ag"10" 121|145 | 168 | 191 | 213
58 | 68 | 80 | @0 [ 100 12 116 | 139 | 760 | 181 | 200
Make sure that the current considered is effectively that absorbed by the Y6edumecs, 4mo p. ti mok Qe 0 CC i i che la corrente i sia i quella bita dal
motor in the real operating conditions. MOKY, e omy ¢ 8 p yenosusx motore nelle condizioni reali d'esercizio.
dKermyamauuu. Le in sono riferite solo ai cavi in EPDM/EPR.

The lengths given in boldface type refer solely to cables in EPDM/EPR

The cable lengths refer to 30[°C] ambient temperature; installation in air;
400[V] 50[Hz] power supply; cos@ = 0.8 and 3% permissible voltage drop.

Check the selection parameters carefully if the conditions are different (see

“Calculation of cross-section” and “Maximum permitted current”

Make sure that the section of the riser cable is the same as the section of
the motor output cable, or larger.

If the conditions are different, please contact our sales organization.
*The EPDM cables are fit for contact with drinking water, certified by
WRAS (Water Regulations Advisory Scheme) in compliance with standard
BS 6920.

Anutibl, 8610€MeHHbIE XUPHBIM WPUEMOM, OMHOCSMCS MOMLKO K Kabensm
u3 3NAM/SIIP.

UHBI iy onsi pamypbl 8030yxa 30°C; yknadka Ha
omkpeimom e03dyxe; numakue 50 ['y; cosj = 0,8 u donycmumoe nadeHue
HanpsxeHus = 3%. [ns dpyaux ycnosuil 0 PO

Le lunghezze dei cavi sono riferite ad una temperatura ambiente di 30[°C];
installazione in aria; alimentazione 400[V] 50[Hz]; cos¢ = 0,8 e caduta di tensione
=3%. Per izioni diverse, verifi i parametri di
(vedi “Calcolo della sezione” e “Corrente massima ammissibile”).

napamempbl 8vibopa (cm. «Pacdem ceveHusi» u «MakcumarnbHbil
donycmumblli MOK»).

Y6edumecb, Ymo ceyeHue, 8bibpaHHoe 07151 No0bLEeMHO20 Kabess, 6onbwe
Usu pagHo ceyeHuro 8b1X00H020 Kabens dguzamers.

[ns dpyaux ycnosuti obpauwjalimecs 6 2r1aeHbIl 0ghuc unu K ounepam.

* Kabenu uz 3MNAM cepmugpuyuposatsi Orisi IpsiMo20 KoHmMakma ¢
numsesoli 8odoli opaaHom WRAS (Water Regulations Advisory Scheme) no
cmaHOapmy BS 6920.

i che la sezione
alla sezione del cavo d'uscita motore.

per il cavo di risalita sia maggiore o uguale

Per condizioni diverse, interpellare la sede o la rete di vendita.

* 1 cavi in EPDM sono idonei al contatto con I'acqua potabile, certificati
dal WRAS (Water i Advisory la normativa
BS 6920
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caprari

Max admitted length
Makc. donycmumasi onuHa
Lunghezze massime ammissibili

Max length [m] - EPDM*/EPR or PVC three-pole power cables - Makc. gonyctumas gnuxa [m] - SrAM*/3MP nnm NBX 3-xun.
cunosble kabenn Lunghezza MAX [m] - Cavo di alimentazione Tripolare EPDM*/EPR o PVC

Star-delta starting - 6 cables Motor exit / [yck 36e30a-mpeye. - Bbixod 0sueamens 6 xun / Avviamento stella-triangolo - Motore con uscita 6 cavi
2 Cables wit section 3 x ... / 2 xunbl, cevenue (s) 3 x .../ 2 cavl di sezione (s) 3 X ...

A S [mm?]

1,5 2,5 4 6 10 16 25 35 50 70 95 120 150 185
10 93 185 248 370
15 62 103 165 247 420
20 47 77 124 185 315 488
25 37 62 99 148 252 391 589
30 31 52 83 123 210 326 491
40 39 62 92 158 244 368 502
50 31 50 74 126 195 295 401 554
60 41 62 105 163 246 334 462
70 35 53 90 140 210 287 396 534
80 46 79 122 184 251 347 467 580
90 41 70 109 164 223 308 415 516
100 63 98 147 201 277 374 464 561
120 53 81 123 167 231 311 387 468 546
140 70 105 143 198 267 331 401 468 534
160 61 92 125 173 233 290 351 410 467
180 82 111 154 208 258 312 364 415
200 74 100 139 187 232 281 328 374
220 N 126 170 211 255 298 340
240 84 116 156 193 234 273 311
260 77 107 144 178 216 252 287
280 99 133 166 200 234 267
300 92 125 155 187 219 249
320 87 117 145 175 205 234

Make sure that the current considered is effectively that absorbed by the Y6edumecs, 4mo p. ti mok Oeti /0 CC i che la corrente i sia i quella bita dal

motor in the real operating conditions.
The lengths given in boldface type refer solely to cables in EPDM/EPR

The cable lengths refer to 30[°C] ambient temperature; installation in air;
400[V] 50[Hz] power supply; cos@ = 0.8 and 3% permissible voltage drop.
Check the selection parameters carefully if the conditions are different (see
“Calculation of cross-section” and “Maximum permitted current”

Make sure that the section of the riser cable is the same as the section of
the motor output cable, or larger.

If the conditions are different, please contact our sales organization.

*The EPDM cables are fit for contact with drinking water, certified by
WRAS (Water Regulations Advisory Scheme) in compliance with standard
BS 6920.
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MoKy, nompe!
aKcrnyamayuu.

omy O 8 ycnosusix

motore nelle condizioni reali d'esercizio.
Le in

[nutbl, 8b10€MIEHHBIE XUPHBIM WPUMOM, OMHOCSMCS MOMLKO K
u3 ANAM/3IIP.

[AnuHel kabenell yka3aHb! st memnepamypbl 8030yxa 30°C; yknaoka Ha
omkpbimom eo3dyxe; numanue 50 ['y; cosj = 0,8 u donycmumoe nadeHue
HanpsixeHus = 3%. [ns Opyaux ycnosuli mujamesibHo rposepbme
napamempbl 8vibopa (cMm. «Pacdem ceyeHusi» u «MakcumanbHbIl
QonycmumbIli MOoK»).

Y6edumecb, Ymo ceyeHue, 8bibpaHHoe 07151 No0beMHO20 Kaberssi, bonbe
Usu pagHo ceyeHuro 8bIX00H020 Kabens dguzamerns.

[ns dpyaux ycnosuti obpauwjaiimecs 8 2r1aeHbIl 0ghuc unu K ourepam.

* Kabenu us 3MAM cepmugbuyuposaHsi s MpsmMo2o KOHMakma ¢
numsesoli 8odoli opaaHom WRAS (Water Regulations Advisory Scheme) no
cma+dapmy BS 6920.

sono riferite solo ai cavi in EPDM/EPR.

Le lunghezze dei cavi sono riferite ad una temperatura ambiente di 30[°C];

installazione in aria; alimentazione 400[V] 50[Hz]; cos¢ = 0,8 e caduta di tensione
=3%. Per izioni diverse, verifi i idi

selezione (vedi “Calcolo della sezione” e “Corrente massima ammissibile”).

i che la sezione
alla sezione del cavo d'uscita motore.

per il cavo di risalita sia maggiore o uguale

Per condizioni diverse, interpellare la sede o la rete di vendita.

* 1 cavi in EPDM sono idonei al contatto con I'acqua potabile, certificati
dal WRAS (Water i Advisory la normativa
BS 6920
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Max admitted length
Makc. donycmumasi onuHa
Lunghezze massime ammissibili

E4-6

Max length [m] - EPDM*/EPR or PVC Single-pole power cables - Makc. gonyctumas gnuxa [m] - AMNAM*/3MNP nnn NBX 1-xun.
cunosble kabenn- Lunghezza MAX [m] - Cavi di alimentazione unipolari EPDM*/EPR o PVC

6 Cables wit section (s) 1 x ... / 6 xwun, ceyeHue (s) 1 x .../ 6 cavl di sezione (s) 1 x ...

Star-delta starting - 6 cables Motor exit / [yck 36e30a-mpeye. - Bbixod dsueamensi 6 xun / Avviamento stella-triangolo - Motore con uscita 6 cavi

S [mm’]
VAL | ONpormea |5 T3 5 [ 10 [ % [ 25 | 35 70 ] 5 | 7m0 | 18 [ 188
153
152
s [
12
02
15 101
101
01
20 3
b
an
4 38 597
m [ 38 571
g 38 584
1 38 549
& <} 4 477
50 E.' 3 4l 457 587
goagr] 3 4 431 579
1z 3 439 558
& 25 338 518
a0 25 0 58 ag 288 3a0 433 588
25 0 ] ag 285 76 432 578
25 ] 59 98 273 66 465 554
22 35 il [ 255 41 ddd 541
7 22 35 il BS 247 326 419 505 588
22 34 1 B4 7 244 322 413 496 578
22 34 51 B4 126 235 313 399 475 549
30 45 75 114 187 223 298 388 473 560
a0 30 45 T4 12 183 218 285 367 4a2 516 587
40" 0 44 T 111 162 214 282 386 434 505 i
4 T3 110 & 208 274 34 416 481 54, 500
[ M 4 198 285 34 421 487 i
a0 ] k] 4 182 284 326 383 “58 522 582
BB o8 3 180 281 32 386 449 510 567
65 98 42 186 244 31 an 427 482 533
1] 21 U 178 238 )l 78 448 516 582
100 B 59 ] 131 173 228 294 353 & 470 524
36 50 B9 130 171 228 2a9 7 di 459 511
24 38 54 [ 128 67 219 279 333 3 434 480
& 30 50 TE 2 EE 198 258 36 3 430 485
120 B" a0 Fi ] LE 180 24 295 4 391 437
g 30 74 08 43 188 24 288 3 382 426
[Fi 28 73| 106 40 133 23 277 320 361 400
L) 3 BS 26 7 170 222 an 320 368 416
140 B 42 64 g, 123 163 210 252 295 336 ar4
glar 64 g 122 1681 I 248 288 328 365
1 63 g 120 157 B 238 275 310 343
57 4 112 14 4 237 280 322 364
180 56 [F] 102 14 3 1 258 294 328
56 81 107 14 1 7 ] 253 | 287 | 39 |
55 ] 105 | 13 4 ] 240 271 | 300
51 4 88 | 133 73 0 | 248 | 286 | 323
180 50 3 86 27 63 196 228 261 281
50 2 85 2! 161 183 22 255 28B4
71 23 12 155 185 214 241 266
&7 (1] 1 155 188 224 258 281
200 65 BE 14 7 177 206 235 262
BS B 13 174 202 228 255
H [Z] &4 110 166 | 192 217 240 |
B1 E1 108 172 203 234 265
220 53 T8 104 161 188 214 238
L1l 59 TE 103 13 158 184 208 232
40 BB T8 100 127 151 175 197 218
56 T4 EE] 129 158 187 215 242
240 54 T2 85 22 47 172 196 218
54 71 a4 21 168 191 213
53 | 70 o1 18 160 | 181 200
51 [X] B2 ] 120 172 198 224
260 50 BB [ 3 158 181 202
50 BE BY 1 155 177 196
4 64 | &4 07 28 148 167 184 |
Bd BS 1 135 B0 184 208
280 4 [H] B2 105 126 a7 168 87
A &1 Bl 3 24 |44 164 B
i 4 &0 78 0 19 55 T
4 4 59 B0 < 26 2 44
200 [ 44 58 76 £ 18 T hi
B0 57 75 ] 16 3 7
12 43 56 73 5] 111 12 145 160_|
& 56 75 Ell 118 140 161 182
320 54 n =73 11a 129 147 164
53 T 20 108 126 143 160
52 ] &7 104 120 136 150
Make sure that the current considered is effectively that absorbed by the ~ Wt , 4MO P ti mok dedi 0 COO Assit si che la corrente considerata sia effettivamente quella
motor in the real operating conditions. MoKy, o, 1y Oc [ ycnosusx assorbita dal motore nelle condizioni reali d'esercizio.
The lengths given in boldface type refer solely to cables in EPDM/EPR Z(:g:g,’agﬁggﬁéwble KUPHBIM WPUGMOM, OMHOCSIMCS MOMBKO K Le contr ing sono riferite solo ai cavi in
wabenam uz AMAM/IITP. EPDW/EPR.
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When an electric generator has to be used to supply the

motor, it should be carefully selected.
A chart is provided giving the minimum rating in kW and kVA
of the generators used to supply the motors.

Generator power
Puissance du générateur
Potenza del generatore

Dans le cas d'utilisation d'un générateur électrique pour
alimenter le moteur, le choix doit étre avisé.

Nous fournissons un tableau indicatif des puissances
minimum en kW et en kVA des générateurs pour
I'alimentation des moteurs électriques

Quando si deve utilizzare un generatore elettrico per
I'alimentazione del motore, & necessaria un'oculata
scelta.

Forniamo una tabella indicativa delle potenze minime in
kW ed in kVA dei generatori per I'alimentazione dei
motori elettrici.

Generator power Generator power
. Puissance du générateur . Puissance du générateur
puissance moteur dleiaue Potenza del generatore Puissance moteur dleoique Potenza dol generatore
Potenza motore elettrico Dep[::‘;:ﬁi;:’g;gd Potenza motore elettrico D& n?;rra-g(:l?t jitlzglr?gngle
Avviamento diretto Avviamento stella-triangolo
[kw] [HP] kW] [kVA] [kw] [HP] [kw] [kVA]
22 3 6 75 - - - -
3 4 8 10 3 4 6 75
4 55 10 12,5 4 55 8 10
55 75 12,5 15,6 515 75 10,8 13,5
75 10 15 18,8 75 10 14 175
9,2 12,5 18,8 235 9,2 12,5 17,2 215
11 15 225 28 11 15 20,5 255
13 17,5 26,4 33 13 17,5 236 29,5
15 20 30 38 15 20 27 34
18,5 25 40 50 18,5 25 33 42
22 30 45 57 22 30 40 50
26 35 52 65 26 35 45 57
30 40 60 75 30 40 52 65
37 50 75 94 37 50 65 81
45 60 90 112 45 60 77 97
51 70 105 131 51 70 90 112
59 80 120 150 59 80 102 128
66 90 135 170 66 90 115 144
75 100 150 190 75 100 128 160
92 125 185 230 92 125 158 198
110 150 210 260 110 150 190 237
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Common electric formulae
ObuwenpuHsmsie ¢hopmyribi
Formule di uso comune

VALUES
MAPAMETP
GRANDEZZA

ALTERNATING CURRENT
MEPEMEHHbIV TOK
CORRENTE ALTERNATA

SINGLE-PHASE
1 ®A3A
MONOFASE

THREE-PHASE
3 ®A3bI
TRIFASE

Absorbed power (active)
lNompebnsemas mowHocms (active)
Potenza assorbita (attiva)

U-1-cos ¢
[kw] pa= — Pa=
1000

Yeld power
onesHas MOWHOCMb
Potenza resa

U-l-cos ¢-npy

kW
i 1000

Absorbed current
MoTpebnsiemblit Tok
Corrente assorbita

Pr - 1000

Al U-cos ¢ npy

Power factor (cos @)
Koagpgpuyuerm mowHocmu (cos ¢)
Fattore di potenza (cos @)

Pa - 1000
0, ...] cosp=s ——m Ccos ¢ =

1,73-U-1-cos ¢

1000

1,73-U-l-cos ¢ npy

1000

Pr- 1000

1,73-U-cos ¢-n

Pa - 1000

1,73-U -1

Nominal tourque
HomuHanbHbIt MoMeHm
Coppia nominale

Pr - 1000
[Nm] MN=
0,105-n

Motor efficiency
K14 dsueamens
Rendimento motore

Pr

%] nyg= ——— - 100
Pa

Synchronous speed
CUHXPOHHas cKopocmb
Velocita sincrona

f-120
] ns =

Sliding
Cdsue
Scorrimento

ns-n
[%] S= — 100
ns

No. Poli/ Poles / Pdles
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Tolerances on the guaranteed values of the

electrical characteristics of asyncronous motors as
per CEl norms in accordance with IEC norms.

[Honycku Ha 2apaHmupo8aHHbIe 3Ha4YeHUsT
JIEKMPUYECKUX XapaKmepuCmuK aCuHXPOHHBIX
dsuzamernel 8 coomeemcmeuu ¢ Hopmamu IEC.

Electrical tolerances
Bnekmpuyeckue 0orycKu
Tolleranze elettriche

Tolleranze sui valori garantiti delle
caratteristiche elettriche dei motori asincroni,
secondo Norme CEl in accordo con le Norme

VALUE
MAPAMETP
GRANDEZZA

TOLERANCE
AO0MnycK
TOLLERANZA

IEC.
VALUE TOLERANCE
MNAPAMETP HAOrycK
GRANDEZZA TOLLERANZA

Real efficiency
@akmuyeckuli KI4g
Rendimento effettivo

[nl

Power factor
Koaghgpuyuerm mowHocmu
Fattore di potenza

[cos @]

Sliding
Cosuz
Scorrimento

(8]

-015- (1 n ) [%]

o1 1 nim: 0,02
6 (1-cos @) max: 0,07

+20%

J

Maximum torque

Makc. momeHm Myl
Coppia massima

Starting torque
[lyckosoli MomeHm [Ms]

Coppia di spunto

Starting current
[yckosoti mok
Corrente di spunto

[Is]

-10% (min 1,6 My ) [Nm]

+25% - 15%

+20% [A]
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Asynchronous motors absorb, from the main,
"apparent" electrical power which is partly "active"
power, and partly "reactive" power; the latter is used
for motor magnetization and cannot be technically
eliminated.

The ratio of "active power" to "apparent power"
forms the "power factor" or cos ¢.

The absorbed reactive power on the line can be
reduced, according with the current rules, modifying
the phase displacement between absorbed current
and supply tension.

Everything must be realised using an appropriate
power capacitors battery.

Reactive power compensation
KomneHcayus peakmugHol MOwHOCMuU
Compensazione della potenza reattiva

AcCUHXpOHHbIe dgu2amernu nompebnstom u3 cemu
«KaXyULyroCs» 311eKMPUYECKYH MOUHOCMb,
COCMOSILYI0 YaCMUYHO U3 «aKmueHOU» MowHocmu u
4acmUuYHO U3 «peakmueHoU» MOUWHOCMU;, 0CIeOHSIS
cnyxum Ons HamagHu4usaHusi dguzamersi u
mexHUYecKu He Moxxem bbimb ycmpaHeHa.
OmHoweHue mexdy «akmueHoU MOWHOCMbIO» U
«Kaxyujelicsi MOWHOCMbIO» cocmaesnsem
«KO3GhhuyueHm MoWHoOCMuU» Unu cos @.
PeakmueHas mowHocmb, nompebnsemas rno nuHuU,
Moxem 6bimb yMeHbUWeHa 8 coomsememeuu ¢
delicmeyouumMu HopMamu mymem UsMeHeHUst
hasosoeo cdguza Mexdy nompebrissieMbiM MOKOM U
HanpsixeHuem numarusi. 3mo 00/mMKHO bbimb
pearnu308aHo ¢ noMoujbto coomeemcmayrowieli
bamapeu KOHOeHcamopos MOWHOCMU.

E4-6

| motori asincroni assorbono dalla rete potenza
elettrica "apparente” costituita in parte da
potenza "attiva" ed in parte da potenza
"reattiva"”; quest'ultima serve alla
magnetizzazione del motore e non puo essere
tecnicamente soppressa.

Il rapporto fra "potenza attiva" e "potenza
apparente” costituisce il "fattore di potenza”, o
cos ¢.

La potenza reattiva assorbita sulla linea puo
essere ridotta, in base alle norme vigenti,
modificando lo sfasamento tra corrente
assorbita e la tensione di alimentazione. Cio
dovra essere realizzato utilizzando opportuna
batteria di condensatori di potenza.

Nomogram for determining Pc power [kVAR] of phase-shift capacitors
Homozpamma dns1 onpedeneHuss moujHocmu Pc [kVAR] koHOeHcamopos KoMrneHcayuu peakmueHoU MOWwHocmu
Nomogramma per la determinazione della potenza Pc [kVAR] dei condensatori di rifasamento

(pD
— 0,4

¢ |

23 B
— | 045

CoOsS PR 2 —

1___ — B
= o5

0% — 1.5 -
0s5 | — 055

- =

08 __] — [
. —— 08

088 = [
E = 05 [~ 065

0.8 — — \_
3 — 07

0.75 ] [ —

= — 0 —
- . 075

07 —ud Pc = Pa.c -
— 0.8
085

Example: lMpumep: Esempio:

Electrical input (active) Pa motor = 20 kW
Available power factor cos ¢p = 0,7
Required power factor cos ¢ = 0,9
Multiplying factor (from nomogram) ¢ = 0,54
Phase-shift capacitor power Pc
Pc=Paxc=20x0,54 =10,8 kVAR

AxkmuseHasi MoujHocme dsueamernsi Pa = 20 [kBm]
HocmynHbit koaghgbuyueHm moujHocmu cos ¢D = 0,7
Tpebyembili kK0aghchuyueHm mowHocmu cos R = 0,9
MynbmunnukamugHbil K03ghghuyueHm u3 HoMogpammbl C
=0,54

MouwHocmb KoHOeHCamopa KoMeHcayuu peakmueHbIX

nomepsb Pc
Pc =Paxc=20x0,54=10,8 [kBAp]

Potenza attiva motore Pa = 20 kW

Fattore di potenza disponibile cos ¢p = 0,7
Fattore di potenza richiesto cos ¢g = 0,9
Fattore moltiplicativo da nomogramma c = 0,54
Potenza del condensatore di rifasamento Pc
Pc=Paxc=20x0,54=10,8 kVAR
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Accessories
Akceccyapb!
Accessori

DCL Low level safety device

DCL Ycmpoticmeo dnsi 3awumbl 0om cyxo20 Xo0a U KOHMPOJSIs ypPO8HS
DCL Dispositivo contro la marcia a secco e controllo del livello

The conductivity electronic device DCL, is used for
monitoring the levels of conductive liquids in wells,
tanks or reservoirs.

In the case of minimum and maximum level control
(prevention of dry running and automatic reset of the
electric pump), the relay is at rest until the liquid
reaches the upper level.

At this point the relay starts working thereby exciting
the remote control switch coil (causing the electric
pump to start and keeps this state until the liquid
drows down below the minimum level.

During minimum level checking (prevention of dry
running) relay remains constantly excitated if
pumped liquids is available.

Relay is not excitated when there is no liquid or
voltage lacks.

If so, relay must be manually reset.

BnekmpoHHoe ycmpoticmeo npogodumocmu DCL
cry»um 0nsi 06HapyKeHUs Uniu KOHMPOIIs yPOBHS
po.oosUUX KudOKocmel 8 CK8axKuHax, pe3epsyapax
unu bakax.

B criyyae KOHMPONs MUHUMAabHO20 U MaKCuMaribHO20
YPpOBHSI (3awuma om cyxoeo xoda u aemomamuyeckull
repesanyck a/1leKmpoHacoca) pesie ocmaemcs 8
cOCMOosIHUU MoKosi 00 meX rop, Moka XUudKocmb He
docmueaHem eepxHez20 yposHsi. B amom momeHm pene
8xodum &8 cocmosiHue rpogodumocmu, 8036yxdas
KamywkKy mesnepersne (4mo npusodum K 3amnycky
3/71eKmMpOoHacoca ¢ MoMOWbI0 311eKMPUYECKUX
ycmpolicme) u ocmaemcsi 8 3mom cocmosiHuu o mex
r1op, roka >XudKocmb He OMyCcmumcsi HUXe
MUHUMaIbHO20 YPOBHS.

B cnyyae npocmoz2o KOHMPOs MUHUMAarbHO20 YPOBHS
(3awuma om cyxoeo xo0a) perie ocmaemcsi
OCMOSIHHO 8030yX0eHHbIM MPU HaIuUYuU Xuokocmu u
obecmoyusaemcs npu ee omcymcmeuu usnu rpu
omcymemeuu HarnpsikeHusi, ocse yeao e2o
Heobxodumo cbpocums 8pyYHYIO.

==
G o

1)  Low level safety device 1)
2)  Electric equipment 2)
3) Maximum level electric probe 3)
4)  Minimum level electric probe 4)

| |

| dispositivo elettronico a conduttivita DCL,
serve a rilevare o controllare i livelli dei liquidi
conduttivi in pozzi, vasche o serbatoi.

Nel caso di controllo di minimo e massimo
livello (protezione contro la marcia a secco e
riavviamento automatico della elettropompa), il
relé si mantiene in stato di riposo fintanto che il
liquido non ha raggiunto il livello superiore.

A questo punto, il relé entra in conduzione
eccitando la bobina del teleruttore (che
provoca, tramite I'apparecchiatura elettrica,
I'avviamento dell'elettropompa) e mantiene tale
stato finche il liquido non scende sotto in livello
minimo.

Nel caso di semplice controllo di minimo livello
(protezione contro la marcia a secco), il relé
rimane costantemente eccitato in presenza del
liquido diseccitandosi in assenza di questo o
per mancanza di tensione e deve essere
riarmato manualmente.

—

Max .
Level - Yposens - Livello

Ycmpolicmeo 3awumsi om cyxo2o xoda
OBnekmpuyeckue ycmpoticmea
nekmpuyeckul 0am4uKk Makc. ypoeHsi
Bnekmpuyeckull damyuK MUHUM. YPOBHS

Min .
Level - YposeHsb - Livello

6]

@

1) Dispositivo contro la marcia a secco
2) Apparecchiatura elettrica

3) Sonda elettrica max. livello

4) Sonda elettrica min. livello
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T-412 Temperature monitoring device for submersed electric motors

Accessories
Akceccyapbl
Accessori

T-412 Yempolicmea KOHMpoisi memnepamypbl no2pyxHbix 0guzamenel
T-412 Apparecchiatura di controllo temperatura motori elettrici sommersi

T412 monitors the temperature inside the electric
motor.

Connected to the PT100 probe (housed in the
electric motor), it is able to read operating
temperatures from 0-200°C.

T412 is supplied without a setting.

How to make the setting:

a) Start the electric pump and set it to the
operating point with the highest power input.
The internal temperature will rise
progressively and will be monitored by the
probe. When it has reached full rate (this may
take up to 2 hours, depending on the motor),
the temperature reading will stabilize.

b)  Once the temperature has become stable,
select a value equal to the temperature
reading +3°C for the first alarm setting. The
alarm must record the excess temperature so
as to produce documentation upon the first
inspection;

c) The setting for the second alarm, which must
stop the motor, must equal the temperature
reading +6°C; the excess temperature
recording can be automatic, but must occur
with a delay of at least 15 minutes from the
stopping action or when the internal
temperature of the motor is 20°C less than the
alarm temperature setting;

ACTIVATION OF THE 2nd ALARM, WHICH
STOPS THE MOTOR, WILL OCCUR WHEN:

1)  There is an overload

2) There is a poor cooling action

3) There are too frequent starts

With the motor rotor wound in:

1)  In PVC, the maximum temperature setting of
the second alarm must be 50°C

2) InPE2+PA, the maximum temperature setting
of the second alarm must be 65°C.
This device can also be used for monitoring
the temperature of bearings, lubricants, in
surface electric motors and machinery in
general.
The device complies with electromagnetic
compatibility standards CEI EN-50081-2 and
50082-2.
Dimensions: 48*96 mm DIN 43700
depth:130 mm.

7

T-412
TEMP

LTEST,
RESET)

o o
HOLD  T.MIN

Yempoticmeo T412 criyxum 0nsi KOHMponsi
8HympeHHel memnepamypbl 3rekmpodsuzameris.

[ModkntoueHHoe k damyuky PT100 (pacrnonoxeHHomy
8Hympu anekmpodsuzamerisi), OHO 110380/1siem
cyumeigame paboyyro memnepamypy & duana3oHe
0-200 °C. Yempoticmeo T412 nocmaesnsiemcsi 6e3
Hacmpoex.

lMopsidok HacmpoUKu :

a)

b)

B3anycmume anekmpoHacoc u ycmaHosume €20 8
paboyee nonoxeHue ¢ MakcumasnbHOU
rnompeb6rnsieMoli MOWHOCMbI0, memiepamypa
8Hympu He2o 6ydem rocmerneHHo pacmu u
6ydem koHmposnuposamscsi dam4yuxkom. [Tpu
docmuxeHuu paboyeeo pexuma (8 3agucumocmu
om 0sueamernsi 3mo Moxem 3aHsimb 00 2 Yacos)
roka3saHusi memnepamypb! cmabunusupyomcsi.
[Mpu cmabunbHoM nokasaHuu memriepamypb|
ompeaynupytime nepesbili cuzHam owubKu Ha
3Ha4yeHue, pagHoe nokasaHuto memmnepamyphb!
+3°C ; cucmema do/mkHa peaucmpuposams
npesbiweHue, Ymobbl umems OOKYMeHmauyuto rnpu
rnepeom ocmompe;

¢)  Bmopot cueHan owubku, kKomopsbil O0/mKeH
ynpasnsame ocmaHosKol 0guzamerisi, O0/mKeH
b6bImb omKanubpoeaH Ha 3Ha4YeHue, pasHoe
rokadaHHol memnepamype +6 °C; noemopHbIli
3anyck ¢ peaucmpauyuell npesbILeHUs1 Moxem
6bImb agmomMamu4eckum, Ho OOIIKeH
npoucxodums ¢ 3adepxkoli He meHee 15 MuHym
rocsie 0cmaHo8KU Uru npu eHympeHHel
memnepamype dsuzamerisi, Ha 20°C Huxe
ycmaHosneHHol memnepamypbl cpabambieaHusi
cueHanuzayuu.

BKITKOYEHWE BTOPOIO CUMHAJIA OLLMBKN C
OCTAHOBKOM [ABUIATEJIS [TPOUCXOANT,
KOrJA:

1) imeemcs nepeepyska
2) imeemcs Hedocmamoy4Hoe oxnaxoeHue
3) imetomcs yacmble 3anycku

C obmomkoui dguzamernsi:

1)

2)

N3 [BX - makcumarbHasi memnepamypa
HacmpoulKu 8mopo20 cueHana owubKku Moxem
cocmasnsime 50°C.

N3 M32+[1A - makcumarnsbHas memnepamypa
HacmpoUKu 8mopoeo cueHana owubKu Moxem
cocmasnsime 65°C . [laHHoe ycmpolcmeo Mmoxem
make Uucrnonb308ambcsi 0711 KOHMPOIs
memrnepamypbl MOOWUNHUKO8, CMa304HbIX
Mamepuarios, 8 anekmpodauzamensx
rnosepxHocmu u 8 paboyux MawuHax 8 Uesom.
Yempolicmeo coomeemcmeyem HopMaMm o
anekmpomagHuUmHol coemecmumocmu CE|
EN-50081-2 u 50082-2.

Paamepsbi: 48*96 mm DIN 43700, enybuHa: 130
MM.

<ﬁ T-412

PT100

L'apparecchiatura T412, serve a monitorare la
temperatura interna del motore elettrico.

Collegata alla sonda PT100 (alloggiata al'interno
del motore elettrico) permette la lettura della
temperatura di funzionamento tra 0-200°C .
L'apparecchiatura T412 viene fornita senza il
settaggio.

Modalita per il settaggio:

a) Avviare I'elettropompa e posizionarsi nel
punto di lavoro a maggiore potenza
assorbita, la temperatura nel suo interno
crescera progressivamente e verra
monitorata dalla sonda. A regime (a
seconda del motore possono trascorrere
fino a 2 ore) la temperatura letta si
stabilizzera.

b) A lettura stabile della temperatura tarare il
primo allarme ad un valore pari alla
temperatura letta +3°C, I'allarme deve
registrare il superamento per averne
documentazione alla prima ispezione;

c) Il secondo allarme, che deve comandare I'
arresto del motore, dovra essere tarato ad
un valore pari alla temperatura letta +6°C; il
riavviamento, con registrazione del
superamento, puo essere automatico ma
deve avvenire con un ritardo dall'arresto di
almeno 15 minuti o a una temperatura
interna del motore inferiore di 20°C rispetto
alla temperatura settata di allarme;
L'INTERVENTO DEL 2° ALLARME, CON
ARRESTO DEL MOTORE, AVVIENE
QUANDO :

1) C'é un sovraccarico

2) C'e uno scarso raffreddamento

3) Cisono frequenti avviamenti

Con il motore avvolto :

1) In PVC la massima temperatura di
settaggio del secondo allarme potra essere
di 50°C

2) In PE2+PA la massima temperatura di
settaggio del secondo allarme potra essere
di 65°C.
Tale dispositivo potra essere utilizzato
anche per monitorare le temperature dei
cuscinetti, dei lubrificanti, nei motori
elettrici di superficie e nelle macchine
operatrici in generale.
L'apparecchiatura rispetta le norme di
compatibilita elettromagnetica
CEI EN-50081-2 e 50082-2.
Dimensioni : 48*96 mm DIN 43700
profondita: 130 mm.
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MEI = 0.4 for Multistage Submersible 2900rpm
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MEI = 0.7 for Multistage Submersible 2900 rpm




caprari]

The dimensions have an indicative value. Executive drawing will be supplied on request upon order.
CAPRARI S.p.A. reserves the right to make changes to improve its products at any time and without any notice

Pa3smepbl ykazaHbl opueHmMuposoyHo. Yepmex, ymeepxoeHHbIl dns npouzeodcmea, byoem npedocmassneH o 3anpocy rpu 3akase. CAPRARI S.p.A.

ocmasrisiem 3a coboll Ipaso 8HOCUMb USMEHEHUST C UErbio yIyHWeHUs1 ceoux rnpodykmos 8 noboe epemsi u 6e3 npedsapumeribHo20 y8edoMIIeHUs.

Le dimensioni hanno valore indicativo. Il disegno esecutivo sara fornito su richiesta in fase d'ordine.
CAPRARI S.p.A. si riserva facolta di apportare modifiche atte a migliorare i propri prodotti in qualsiasi momento e senza preavviso alcuno.
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